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Kámori Sámuel.
1830—1903.

Gyászjelentéssel kezdjük ez évi Értesítőnket. Az élet 
és halál ura 1903. évi február hó 3-dikán elszólította 
az élők sorából lyceumunk nyugalomba vonult érdemes 
tanárát, K á m o r i  S á m u e l t .  Benne egy nagytudo- 
mányú, sokat munkált, fáradozott, de az életben tapasz
talt sok csalódások miatt lelkében meghasonlott férfiú 
húnyt el, a ki szorgalma, munkakedve, tehetsége által 
nagy dolgok alkotására volt hivatva.

K á m o r i  (Krump) S á m u e l  Bakabányán, Hont- 
megyében született, 1830. február hó 6-dikán, polgári 
szülőktől, kik korán elhaltak. Elemi iskoláit születéshelyén 
járta; a gymnasium I. és II. osztályát Selmeczbányán, — 
a III—VI. osztályt Osgyánban, — a bölcsészeti és első 
évi jogi tanfolyamot Selmeczbányán, a theologiát, a sza- 
badságharcz lezajlása után, Pozsonyban végezte. Már mint 
theologus segédtanárűl volt alkalmazva a pozsonyi ev. 
lyceumnál, a III. és IV. gymnasiumi osztályban; de taní
tott néha az V. és VI. osztályban is. Mint hitjelölt foly
tatta a segédtanárságot még egy évig. Azután kiment a 
külföldi egyetemekre, miután a politikai nehéz viszonyok 
miatt nagy nehezen útlevélhez jutott. Halléban tanult 
félévig, Göttingában másfélévig. A theológiai és bölcsé
szeti tárgyakon és a classica philologián kívül tanulta a 
héber nyelvet és a vele rokon arab és syr nyelvet. Göt
tingában tanulta a szanszkrit nyelvet is a classica philo-
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logia támogatására és a török nyelvet a magyar nyelv 
kedvéért. Főmestere volt Ewald György Henrik, göttingai 
egyetemi tanár és a XIX. század egyik legkiválóbb orien
talistája, kitől az arab és török nyelvet tanulta. Ewald 
nagy reményeket fűzött Kámori rendkívüli nyelvtehetsé
géhez és fényes jövőt jósolt neki.

Visszatérvén a hazába, Kámori mint a héber, arab, 
assyr, török és perzsa nyelvek alapos ismerője foglalta 
el tanári székét a pozsonyi ág. hitv. evang. lyceumnál. 
A pozsonyi evang. egyház ugyanis 1855. szeptember hó 
30.-án megválasztotta őt a Gusztáv-Adolf egyesület segít
ségével újonnan alakított theológiai tanszékek egyikére, 
évi 800 pengő forint fizetéssel. Megválasztatása ugyan 
csak ideiglenes volt, mert véglegesítése ama szomorű 
időben a helytartóság akaratától függött, mely előtt Kámori 
a maga „gut gesinnt“-ségét volt köteles igazolni. E ható
ság nagy bűnnek nézte, hogy Kámori mint közhonvéd 
résztvett Komárom kapitulácziójában, azért nem is en
gedte meg véglegesítését; csak a zsarnok kormányrendszer 
örvendetes kimúlása után lett véglegesített tanárrá.

Mint lvceumi tanár Kámori a theologián héber 
nyelvet és ó-szövetségi exegesist adott elő, a gymnasium- 
ban pedig hittant és latin nyelvet tanított. Harmincz évig 
működött a tanári pályán, azonban jelentékeny paeda
gogus nem lett belőle. Ennek oka egyéniségében, modo
rában rejlett, mely kellő tiszteletet magának parancsolni 
nem tudott. E miatt nagy tudománya a tanuló ifjúság 
kikapó magaviseleté mellett nem érvényesülhetett.

Egyéniségének, modorának eltorzulására sokat tett az 
a miatt való elkeseredése, hogy nagy szorgalommal és 
páratlan kitartással kifejtett irodalmi munkássága sem a 
tudósok, sem a nagy közönség részéről kellő méltatásra 
nem talált. E körülmény bizalmatlanná tette őt az em
berek iránt; ellenségét, üldözőjét látta mindenkiben.

Tanári hivatala mellett szaktudományának szentelte 
minden idejét. Csodálatra méltó munkabírással és páratlan 
lelkesedéssel fogott a biblia lefordításához. Fordításából 
az első mutatványt ,,Ruth asszony könyvét“ 1860-ban 
tette közzé. Ezt követte az „Énekek Éneke“, „Goél“, 
„Jeremias Siralmai“, míg végre 1864-ben elkezdette a



teljes magyar biblia kiadását, melyet 1870-ben fejezett be. 
„Ó- és Újtestamentom az eredetiből fordítva. Pest. 1870.“ 
E roppant munkához terjedelemre és nehézségre hason
lót még alig csinált magyar tudós. A világ minden biblia 
fordítása között csak kettő van, a melyet az eredetiből 
egyetlen ember készített. Az egyik a latin Vulgata, a 
másik Kámori Sámuel magyar bibliája. Kámori minden 
reményét, minden büszkeségét e fordításba helyezte. Azt 
hitte, hogy ez fogja hírnevét megállapítani. Reményének 
csalódás volt a vége. Tagadhatatlan, hogy bibliafordítá
sának vannak fényoldalai; így nevezetesen igyekszik a 
héber költői nyelv rhythmusát és refrainjeit fordításában 
érezhetővé tenni, a mi nálunk első kísérlet, továbbá a 
művelt irály által használt szép szavakkal fordít s álta
lában a jelenkor nyelvén adja az ős irodalom e termé
két. De árnyoldalai is számosak és lényegesek; sok új 
szavat használ, mi vagy tájszó, vagy helytelen képzés, 
így az egyetemes érthetőség szenved; a mondattani szó
rend és a magyarság nagyon sok helyen teljesen hibás 
és meg nem állható. A kritika szigorúan, talán túlszigo- 
rúan is ítélte meg e fordítást. Mindazáltal az angol biblia- 
kiadó társaság alkuba bocsátkozott Kámorival és mun
káját méltányos áron meg akarta vásárolni, de kikötötte, 
hogy fordítását egy szaktestületnek felülbírálás végett 
kiadja. Kámori tiltakozott ez ellen; erre a társaság szán
dékától elállott. E közben Ballagi Mór egy erős bírálatot 
tett közzé Kámori bibliájáról és kíméletlen szigorral osto
rozta ennek nyelvét. Ezzel Kámori évtizedes fáradozásá
nak eredménye halomra dőlt. E balsiker megbontotta 
Kámori lelki egyensúlyát. De kiapadhatlan munkabírása 
nem hagyott neki nyugtot. Megindította a „Honi Köz
löny“ czímú folyóiratot, melyben ellenfeleivel, főleg Ballagi 
Mórral szenvedélyes harczot folytatott (Döngetők). E folyó
irat csak egy évig élt. A hetvenes években gyors egy
másutánban kiadta az „Arab Gyöngyöket“ és „Arab 
Gyémántokat“ (anthologiai gyűjtemény az arab költészet 
mezejéről) és az ó- és új-testamentomi apokryphus köny
veket eredetiből fordítva. Kiadványaival nem volt sze
rencséje, mert olvasó közönsége nem volt, e mellett a 
nyomdai költségeket nem bírta fedezni, mi anyagi zavarba
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sodorta. (Biblia fordítását is saját költségén adta volt ki.) 
De Kámori nem csüggedt el. Nélkülözött, csekély jöve
delmét művei kiadására költötte, csakhogy munka szen
vedélyét kielégítse. Most a nyelvészet terére lépett. 1882- 
ben megjelentek tőle a Wissenschaftliche Vorträge, die 
auf dem Gebiete der vergleichenden Sprachwissenschaft 
sich bewegen, de csak egy füzet jelent meg. Ezt követték 
Die Sprachen (les langues, the languages). Periodische 
Flugschrift. I. Nummer 1894. Nyelvészeti munkáiban az 
összes emberi nyelvek közös eredetének a problémájával 
foglalkozott. Módszere, melylyel e fontos, de rendkívül 
nehéz kérdést meg akarja oldani, minden kritika nélkül 
való, ezért tévedései végtelenek. Az összehasonlító nyel
vészet nagy vívmányait, melyek kulcsot adnak e nagy 
problema megnyitásához, kellő figyelemre nem méltatta, 
művelőiről alig vett tudomást. A mit írt, az mind saját 
gondolkodásának, nézeteinek a kifejezése volt; idegenből 
egy gondolatot sem vett át. Elméletét a nyelvekben elő
forduló ötletszerű alkotásokra alapította és ezekből ve
zette le fejtegetéseit. Felfogása e tekintetben igen közel 
járt néhai Horváth Istvánunk nézeteihez. Munkáját már 
nem vették komolyan sehol sem. E mellőzés végtelenül 
elkeserítette Kámorit, összeférhetetlenné lett, az embereket 
kerülte és tanszékét is ott hagyta. A pozsonyi evang. 
egyház előbb 700, később 900, majd 1894-ben 1100 
forinttal nyugdíjazta. Ettől kezdve magános, sivár, remete 
életét szegényes lakásában, Íróasztala mellett töltötte el. 
Dolgozott bámulatos kitartással. Kéziratban maradt dol
gozatai rengetek tömeget tesznek. Nevezetesebbek: Korán, 
az eredetiből, arab nyelvből fordítva és bő jegyzetekkel 
ellátva. Archaeologia (Héber-Zsidó régiségtan). Bevezetés 
az Ó-testamentomba. A magyar nyelv titkai és mere
délyei. Arab rózsák. Cicero beszédei. Lexicon Latino- 
Arabicum. Lexicon Latino-Sanscritum. Glossarium Latino- 
Persicum. Vergleichendes Lexicon der Deutschen Sprache. 
Ez utóbbi kézirat egymaga 100 nyomtatott ívet ad.

Fiatalabb korában Pozsony városa társadalmi életé
ben is részt vett. A múlt század hatvanas évei végén 
P r i l e s z k i  Tádé-val együtt „Nemzeti kör“ cím alatt 
társas kört alakított. E körből indult ki a ma virágzó



7

„Pozsonyi Iparbank“ pénzintézet megalakításának az esz
méje. Megalapításában Kámorinak is része van, az alakuló 
közgyűlés jegyzőkönyvét ő vezette. A csalódások, melyek 
őt később érték, mindinkább visszavonultabbá tették, 
kerülte a társaságot, az embereket.

Kámori nagynak indult életpályája kietlen, sivár 
szirtek között, tévelygő útvesztőben tűnik el. Azonban 
rengeteg munkaereje, lángoló szeretete a tudományok 
iránt több elismerést, méltányosságot érdemelt volna, 
mint a mennyiben az életben része volt. Hogy munkás
sága nyomokat nem hagy maga után, annak oka nem
csak ő magában, de a korban is volt, melyben élt és 
munkálkodott. Halála váratlanul következett be, jóllehet 
hosszas, súlyos kór előzte azt meg. De elzárkózott ter
mészete még az orvosi segitségben is bizalmatlankodott; 
gyógyulást nem keresett. Születése 73-ik évforduló napján 
(1903. febr. 6-án) helyeztük örök nyugalomra. Temetése 
engesztelőén, jólesőleg igazolta, hogy a hála és az elis
merés mégsem halt ki még teljesen a szivekből. A meg
boldogult tudós két rokonán kívül számos jóbarátja, ös- 
merőse és tisztelője jelent meg a temetésén, hogy az el
költözött, az életben gyakran félreismert ember utolsó 
útján végtisztességet tegyen. A theologiai akadémia és a 
lýceum tanári kara és ifjúsága testületileg vett részt. 
Trsztyenszky Ferencz, pozsonyvárosi főesperes tartotta a 
gyászbeszédet. A korinthusiakhoz írott I. levél 15. részé
nek 49. versét alapigéűl véve, megható beszédben emlé
kezett meg Kámori munkásságáról, kiemelve annak 
nemzeti voltát. Hogy a hír szárnya nem hordozta őt oly 
messze vidékre, mint korának más keleti tudósait és 
kutatóit, annak oka nem a tudós másokénál kevesebb 
tudásában keresendő, hanem magának a megboldogultnak 
szavai szerint abban, hogy „magyar tudós volt“. Ezen 
igaz szavak elhangzása a koszorúkkal fedett koporsó 
felett igazságot, elismerést szolgáltattak annak a Kámori
nak, a ki bár sokszor félreismerve, kigúnyolódva, a 
magyar nemzeti tudomány előbbrevitelén fáradozott. 
Nyugodjék békében!



K o s s u t h .
Születésének százados évfordulójára irta és a lýceum 

ünnepén szavalta Hamvas József.

Népek viharja, zúgó fellegéből 
Országok földjét vérrel áztató,
Pihent korunknak megmaradt regéül; 
Beszéli márvány, festmény és a szó.
Mi benne eszme, kincsünk lesz örökre.
De testi volta hant alatt pihen. 
Fájdalmasan tekint le a rögökre 
A holt hősökért könnyes honfiszem.

S a legnagyobb, a véres zivatarnak 
Fellegtorlasztó, dörgő istene,
Ő is pihen. Megnémult ajka hallgat.
Egész kora ott lenn pihen vele. 
így halt ki egykor csendes elmúlásban 
Az Olympus, az antik szép világ, 
így merül el az idők folyamában 
A piramis úgy, mint a kis virág.

De bárha az Olympus néptelen lett 
S az istenek rajt nincsenek sehol,
Az örökszépet másutt ne keressed,
Művész, ha ihletedben álmodol.
így, bár Kossuth megszűnt közöttünk lenni,
Sírján zizeg a megszáradt avar,
Ne mástól tanuld a hazát szeretni.
Csak ő vezessen tégedet, magyar!



Nézz vissza ezredek történetébe.
Népek sorsában mennyi változás!
A sorsuk, vágyuk, elvük mennyiféle!
De egyben köztük van rokon vonás: 
Mely életcélját kitartón követte,
Mindig az a nép alkotott nagyot,
S megsemmisülten hullt a szolgarendbe 
A gyáva nép, a mely megalkudott.

Ne nézz a múltba.. .  bús emlék ül ottan, 
Lesülyedt, pangó három századok.
Ez a nemzet is, küzdvén elhagyottan, 
Eladta sorsát és megalkudott.
Habár a jó faj szült vezért a népnek, 
Erőben, észben egyformán nagyot, 
Honmentő tervük mindig semmivé lett, 
Mert a tömeg mindig megalkudott.

Sok szép jogát lassan föladta rendre, 
Felejtve nyelvét, tanult idegent.
A harczmezőn is idegen vezette.
Hősi hírének csillaga lement.
A mint haladt az idők forgatagja,
Más ujkeltű kép felemelkedett.
A magyarság ős fáját tépte szabta, 
Letördelt róla ágat, levelet.

Már haldokolt a nép és hattyúdalnak 
Zengett a költő róla éneket.
Elmondta harczát honszerző magyarnak 
S a riadó vak mélység ébredett.
A vak mélység a csüggedt honfiszivben 
Merengve látta múltját, mely lement.
A múlt dicsőség lett előtte minden 
S ábrándi közt nem látta a jelent.

A múlt ábrándján fásultan merengőt,
Ki azt siratta, mit a hant takar, 
Megjósolván a múltnál szebb jövendőt 
Felébresztő a legnagyobb magyar



És a megiíjult, bátrabb nemzedéknek 
Mutatva útját ott haladt elül.
A költő ajkán szólt biztató ének,
Hogy tartsanak ki rendületlenül.

Posványos partról szabadabb vizekre 
Indult a tisztes agg állam-hajó.
A százados veszteglés megviselte.
Fent megkorhadt, de lent a mélye jó.
Bár Széchenyi a vezérszót kimondta,
Hogy a hajó rendületlen megyen; 
Megdöbbenvén vitorláját bevonta,
Midőn vihar támadt a tengeren.

Pedig, ki uj eszmét vet a tömegbe,
Vihart arat, ha megfogan a mag 
S ki felkeltette, azt is elseperve 
A tomboló vihar tovább halad.
Vezére lesz tulajdon alkotása,
Ki rendületlen zúgó vész között 
Lelkét viszi forrongó kor varázsa,
A tette villám, szava mennydörög.

Avult időknek korhadt alkotásit 
Halomra dönti pusztító keze.
Felhőkbe vágó hullámokra válik 
A nemzetnek felzúdult tengere.
Villám tüzénél, mennydörgés zajában 
Áldást fakasztó, hús eső esik,
Ágyuk tüzénél, pusztító csatában 
A nép nagysága ottan születik.

Mi ott vesztettük vön fényét a múltnak 
És elvesztettük volna a jövőt,
Midőn felettünk felhők tornyosultak 
És jelentettek borzasztó időt.
Kik vélünk együtt, ám más nyelvvel élnek, 
Elcsábította régi ellenünk.
Fegyvert osztván felszított szenvedélynek 
A harczmezőre küldte ellenünk.



És elvesztettük von fényét a múltnak.
De elvesztettük volna a jövőt,
Ha, mikor a pártosok felvonultak,
Ott meg nem állunk hadsoruk előtt.
A magyar nép az elvesztett csatáktól 
Megbélyegezve szolgaságba hull,
És a szereplő népek színpadáról 
Lesöprik visszahozhatatlanul.

A lét és nemlét végzetes határán,
Nyitott sir szélén történt a csoda. 
Magyar hadaktól zászlóinknak árnyán 
Repül fel észak, dél s kelet pora.
A védtelen nemzetből egyre támad,
Egyre szülemlik újabb hadsereg.
Kossuth gyűjtötte őket a hazának.
Üzent nekik s ők harczra keltenek.

Bízott e népben és e nép megérté.
Ki benne bízik, el nem hagyja azt. 
Derült mező lett füstös csatatérré.
Vértől sikamlós a kövér haraszt.
Ágyuk tüzénél, pusztító csatákban 
Népünk nagysága ujraszületett.
Jogát e földön megveté szilárdan. 
Dicsőségéből nyert uj életet.

Kossuth segített éltető jelenre,
Midőn a sir már szinte eltakart.
Az elbukás fertőjéből kimentve 
Nagy nemzetté emelte a magyart.
A nagyságból, mit ő szerzett hazánknak, 
Élünk ma mind s még késő századok 
Bent védője a magyarság jogának. 
Külföldre legszebb tettünkként ragyog.

E ragyogásnak nem fogyatkozása,
De teljes fénye lett a folytatás.
A pártütők lesújtott lázadása 
Felfedte, honnan jött az árulás.



S kik a magyart eddig titokban ölték,
Most kénytelen nyílt harczot kezdenek. 
Velük is vittünk, ott se voltunk gyöngék, 
S előre ment a magyar hadsereg

Még az utolsó, a nagy számadásnak 
Borzasztó vége, az se szégyenünk.
Hol százezrekkel milliók csatáznak. 
Leonidászként kellett vérzenünk.
Nem felbujtott gyülevész nép hadának, 
Annak nem adtuk a magyar hazát!
De jönni kellett félvilág urának,
Hogy megakaszsza győzelmink sorát.

Midőn ledőlt a sors súlyos kezétől 
A szabadságnak magyar temploma,
A szentségtől megfosztott törmelékből 
A házi istenek szálltak tova.
Kossuth járt vélük távol idegenbe 
Nagymessze tájak széles tengerén, 
Bolyongott, mint a hon kiszállott lelke, 
Mint a tőlünk elköltözött remény.

És im a hosszú pálya véget éré,
Mit értünk járt meg félvilágon át.
Pihenni tért az Alpesek tövébe,
S remélte még a kort, az ő korát.
Mikor helyette más jött, mérlegelve,
Hogy áll meg kényszer és jog egy színen ? 
Ő nem vegyült az ünneplő seregbe,
Mert tűrni tudott, de alkudni nem.

És várt sokáig. Szomszéd Alpes ormán 
Egymásra hullott sok-sok év hava.
A hóhullató esztendőknek sorján 
Lombvesztő őszbe fordult át nyara.
Majd jött a tél s az élet szívverése 
Egy végső pillanatban megfagyott.
E pillanat volt átszelleműlése,
Levetvén lelke minden salakot.



Az ő múltja s jelene más időnek,
Ennek előtte zordon ellenek.
A gyász percében búsan egybejőnek 
S könnyes szemekkel nyújtanak kezet. 
Ki volt viharzó lelke harczi zajnak, 
Kossuth, a honba megpihenni tér.
A lángoló nagy szenvedély kihamvadt,
A sir fölött kihajtott a babér.

Nem szózat ő már, mely fel tépi újra 
A bedőlt sírt s gyógyult fájdalmakat,
De bontakozván a jövőnek útja 
E nép előtt nagy lelke ott halad.
S -ha nemzetünk egy szent jogát feladja, 
Mint ég zengése megdördül felül,
Vezetve int átszellemült alakja,
Hogy menjünk mindig rendületlenül.





J E L E N T É S
A T A N I N T É Z E T  Á L L A S Á R Ó L

AZ 1902—1903-DIKI ISKOLAI ÉVBEN.
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I. A Lýceum  korm ánya.

1) A  lýceum  felügyelője.
%

Günther M. Vilmos, kir. tanácsos, egyházi és iskolai felügyelő.

2) L yceu m i tanács.
Elnök: dr. Dobrovits Mátyás.

Alelnök: Sziklai Ottó.
Jegyző: Szép Rezső, ephorus.

H iva ta lukná l fogva a tanács tagjai; 
Trsztyénszky Eerencz, főesperes. 

Fürst János, esperes.
Ebner Gusztáv, lelkész.

Schmidt Károly J., lelkész. 
Markusovszky Sámuel, lyc. igazgató, 

dr. Masznyik Endre, theol. akad. igazgató. 
Holch Ottó, az internatus főpraefectusa. 

Schrödl József, lyc. tanár.

V álaszto tt tagok; 
Beck Vilmos, 
dr. Celler Nándor. 
Chalúpka András. 
Fülep Jónás, 
dr. Hauer Ernő. 
dr. Kanka Károly, 
dr. Kollárik József.
J. Péterffy Zoltán, 
dr. Samarjay Emil. 
Samarjay Mihály, 
dr. Schulpe György.

Lýceum Értesítője.



II. A lýceum  szem élyzete .

A) Igazgató.
1. M a r k u s o v s z k y S á m  ue l ,  a latin és görög nyelv 

és irodalom rendes tanára, a lyceumi önsegélyző intézet elnöke, 
tanította a görög nyelvet a VII. A) és B) és a VIII. osztályban, 
a görög pótló irodalmat a VI. osztályban heti 12 órában.

B) Rendes tanárok.
2. A d a m i s K á r o l y ,  a latin nyelv és történelem rendes 

tanára, a IV. osztály főnöke; tan íto tta a latin, magyar és német 
nyelvet a IV. osztályban heti 13 órában.

3. A l b e r t  J ó z s e f ,  a magyar nyelv s irodalom és a 
bölcsészet rendes tanára, az ifjúsági önképző kör egyik elnöke, 
a II. osztály főnöke; tanította a magyar nyelvet az 1., továbbá 
II és VIII. osztályban, a görög pótló irodalmat a VII. és 
VIII. osztályban és a bölcsészeti előtant a VIII. osztályban 
heti 21 órában.

4. G y ű r i k  M á r t o n ,  a földrajz és történelem rendes 
tanára, a földrajzi, történeti és numismatikai gyűjtemények 
őre, a VIII. osztály főnöke; taníto tta a földrajzot az I. A) B).
II. és III. osztályban, a történetet a III. IV. és VIII. osztály
ban heti 20 órában.

5. H a m v a s  J ó z s e f ,  a német és magyar nyelv és 
irodalom rendes tanára, az ifjúsági önképzőkör másik elnöke, 
az V. osztály főnöke; tanította a magyar nyelvet az 1. A) és
V. osztályban, a német nyelvet az V. VII. A) B), és VIII. osz
tályban, heti 20 órában. Vezette a III. és IV. oszt. tanulók 
játékdélutánjait.

6. H a z s 1 i n s z k y K á l m á n ,  a szabadkézi és mértani 
rajz r. tanára, a rajzszertár őre, a tanári értekezletek jegy
zője; tanította a rajzoló geom etriát az 1.—IV., a görögpótló 
szabadkézi rajzot az V., VI., VII. A) és B), az ábrázoló mér
tan i a Vili. és végül a szépírást I. A) B) és II. osztályban 
heti 24 órában.

7. H i r s c h m a n n  N á n d o r ,  a mennyiségtan és te r
mészettan r. tanára, az ifjúsági könyvtár őre, az ifjúsági 
daloskor és vegyes énekkar elnöke, tandíjkezelő, egyház- 
községi jegyző, a III. osztály főnöke; tanította a mathema-
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tikát az I. A) és III. a mennyiségtant a IV. V. VI. VII. A) B), 
és VIII. osztályban, heti 25 órában.

8. H o Ic h  O t t ó ,  az evangélikus vallástan r. tanára, az 
ifjúság lelkipásztora, a Bél Mátyás kör elnöke, a l y c e u m i  
i n t e r n a t u s  f ő  p r a e f e c t u s  a; tanította az evang. vallás- 
t  nt az I —VIII. osztályban, heti 16 órában.

9. Dr. J e s z e n s z k y  I s t v á n ,  a latin és magyar nyelv 
és irodalom r. tanára, a gyorsírás okleveles tanítója, a gyors
írók körének elnöke, az önképzőkör könyvtárának őre, a
VI. osztály főnöke; taníto tta a latin nyelvet a II. és VI. osz
tályban, a magyar nyelvet a VI., VII. A) és B) osztályban 
heti 20 órában, vezette azl. II. osztályú tanulók játékdélutánjait.

10. Dr. L o s o n c z i  L a j o s ,  a latin és görög nyelv és iro
dalom r. tanára, az I. A) B) osztály főnöke; taníto tta a latin 
nyelvet az I. A) B) és V. osztályban, a görög nyelvet az V. 
osztályban, heti 23 órában.

11. M á r t o n  J e nő ,  a latin és görög nyelv és irodalom 
rendes tanára, a philologiai museum őre, az ifjúsági zene
egyesület elnöke, a lyceumi nagy könyvtár nem theologiai 
osztályának őre, a VII. A) osztály főnöke; tanította a latin 
nyelvet a III. és VII. A), B) osztályban, a görög nyelvet a VI. 
osztályban, heti 21 órában.

12. M i c h n a y  G y u l a ,  rendes tornatanitó ésvivómester, 
a tornaszertár őre; tanította a tornát a z l —VIII. osztályban, 
heti 20 órában, vezette az V—VIII. osztályú tanulók játék- 
délutánjait két csoportban.

13. Schr ö^dl  J ó z s e f ,  a történelem és latin nyelv és 
irodalom rendes tanára, az önsegélyző intézet alelnöke, a VII. 
B) osztály főnöke; tan íto tta a történelmet az V. VI. és VII. 
A) B) osztályban, a latin nyelvet a VIII. osztályban, a görög 
pótló irodalmat az V. osztályban, heti 19 órában.

14. S z é p  R e z s ő ,  a természetrajz és vegytan rendes 
tanára, a term észetrajzi gyűjtemény őre, az internatus epho- 
rusa; tanította a term észetrajzot az I. A) B), II., IV., V., VI. 
osztályban, a m athem atikát az I. B) és II. osztályban, heti 
23 órában.

15. Z o r k ó c z y  S a mu ,  tiszteletbeli lyceumi igazgató, 
a természettan és mennyiségtan r. tanára, a term észettani 
szertár őre; tanította a term észettant a VII. A) B) és VIII. 
osztályban, heti 12 órában.

C) Segédtanár.
16. Dr. P f e i f e r  J á n o s ,  a magyar és német nyelvre 

és irodalomra képesített okleveles tanár, az internatus 
alpraefectusa; tanította a III. osztályban a magyar és a III. 
és VI. osztályban a német nyelvet, heti 11 órában.

2*
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Ľ) M ás vallási'/ tanulók hitoktatói.
17. B a l o g h  E l e m é r ,  a pozsonyi ev. ref. egyházközség 

lelkésze; taníto tta az ev. ref. vallástant az I—VIII. osztály
ban, heti 4 órában.

18. T a k á c s M a r  c z e 11, kapuczinus rendi atya,tanította 
a római kath. h ittan t heti 8 órában.

19. Dr. F u n k  S á m u e 1, a pozsonyi kongresszusi alapon 
álló izrael. hitközség rabbija, taníto tta az izr. vallástant az 
I—VIII. osztályban, heti 4 órában.

20. G r ü n s f e l d  A d o l f ,  okleveles hitoktató, tan íto tta 
az izr. vallástant az I—Vili. osztályban, heti 4 órában.

E) R endkívü li tan tá rgyak  tanítói.
21. H a z s l i n s z k y  K á l m á n ,  lyc. rendes rajztanár, 

taníto tta a szabadkézi rajzot heti 4 órában.
22. Dr. J e s z e n s z k y  I s t v á n ,  lyceumi r. tanár, taní

to tta  a gyorsírást heti 2 órában.
23. F ö r s t e r  F e r e n c z ,  zenetanító, tanította a zenét 

az 1—VIII. osztályban heti 3 órában.
24. F r e u s z m u t h  F r i g y e s ,  ágost. hitv. ev. elemi 

iskolai tanító, taníto tta a slőjdöt heti 4 órában.
25. F r ü h w i r t h  L a j o s ,  ág. hitv. ev. elemi iskolai 

tanító, tanította az egyházi éneket az I—IV. osztályban heti 
3 órában.

26. F r ü h  w i r t h  S á m u e l ,  az ágost. hitv. ev. elemi 
iskolák igazgatója, tanította a műéneket az I—VIII. osztály
ban heti 3 órában.

27. M i c h n a y G y u l a ,  lyceumi tornatanító, tanította 
a felsőbb osztályú tanulókat a vívásra.

F) Iskola-orvos.
28. Dr. S t r o m s z k y  Á r m i n ,  gyakorló orvos, az 

internatus orvosa, tanította az egészségtant a VII. A) B) 
osztályban heti 1—1 órában.

L yceum i szolgák.
1. N i t t n a u s z  Mi h á l y ,  I. iskolaszolga.
2. S c h u s t e r  M á t y á s ,  II. iskolaszolga.
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III. Az e lv ég ze tt év i ta n a n y a g  és a h aszn á lt  
tan k ön yvek .

a) K ötelező tan tárgyak.

Első A) és B) osztály.

Osztályfő mindkét osztályban: ,Dr. L o s o n c z i L a j o s .
V á l l á  s t a  n hetenkint 2 óra. Otestamentomi történetek 

alapján hit- és erkölcstani igazságok és elvek fejtegetése. 
T. K. Bereczky Sándor „Bibliai tö rténetek .“ Tanár mindkét 
osztályban: H o l c h  Otto.

L a t i n  n y e l v  hetenkint 6 óra. A gyakorlókönyv olvas
mányai alapján a névragozás, nemi szabályok, melléknév és 
fokozásuk, névmások, határozók és a cselekvő ige ragozása. 
Egyes fejezetek könyv nélkül; szavak tanulása és szócsoportok 
alkotása. Az olvasmányoknak megfelelő magyar fejezetek 
fordítása latinra. Havonként két írásbeli iskolai dolgozat. T.
K. Pirchala Imre Latin Nyelvtan és Latin Olvasó- és Gyakorló- 
könyv. Tanár: mindkét osztályban Dr. L o s o n c z i  L a j o s .

M a g y a r  n y e 1 v hetenkint 5 óra. A hangok, mondatok, 
mondatrészek; a mondatok nemei; a beszédrészek; az ige 
s teljes ragozása; a névszó mint alany, tárgy és határozó; 
a jelző és fajai; az állítmány és kiegészítője. Szóképzés. Tövek, 
képző, ige- és névszóképzés; összetett szavak. Olvasmányok 
elemzése és tartalm uk elmondása. Költemények könyv nélkül. 
Havonkint két Írásbeli dolgozat. T. K. Balogh Péter Magyar 
nyelvtana I. és Olvasókönyve I. Tanár az A) osztályban: 
H a m v a s  József, a B) osztályban A l b e r t  József.

F ö l d r a j z  h. 3 ó r a .  Tájékozódás a földgömbön és 
térképen; térképolvasás. Földrajzi alapismeretek. — Magyar- 
ország hegységeinek, síkságainak, vizeinek, éghajlatának, 
terményeinek és főbb helységeinek ismertetése kapcsolatban 
a lakosság foglalkozásával és életmódjával. Kísérletek térkép- 
vázlatok készítésében. Tankönyv: Bodnár Lajos: Földrajz I. 
Kugotovicz Atlasza. Tanár mindkét osztályban: G y ő r i k  
Márton.

S z á m t a n  heti 4 óra. A négy számolási művelet egész 
számokkal, tizedes és közönséges törtekkel. A hazai pénz- 
rendszer, a hosszúság-, súly-, terület- és ürm érték ismerte
tése. Időszámítás. Havonkint egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. 
L é v a y E de: Számtan. Tanár az A) osztályban: H i r s c h 
m a n n  Nándor, a B) osztályban: S z é p Rezső.

T e r m é s z e t r a j z  h. 2 óra. Őszszel: közönségesebb 
gyümölcsformák taglalása és csoportosítása. Házi állatok. — 
Télen: A közönségesebb fenyők. Az ember lakása közelében, 
a mezőn és erdőn élő emlős állatok. Tavaszszal: Egyes, 
könnyen szemlélhető virító növények (10 — 12) megjelenésök
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szerint; a növények részeinek megismertetése. Házi szár
nyasok. T. K. Dr. Sterényi Hugo: Természetrajz I. Tanár 
mindkét osztályban: S z é p  Rezső.

R a j z .  g e o m e t r i a  h. 3 óra. A rajzeszközök megis
mertetése. A m értan elemei: pont és egyenes. Az egyenes 
helyzetei a térben. Párhuzamos egyenesek. Vízszintes és függő
leges egyenesek találkozása és metszése. Távolságok össze
hasonlítása. A négy alapművelet távolságokkal. A szög 
keletkezése és fogalma. Szögek osztályozása. A szögek mérése. 
A szögpár: mellék- pót- és csúcsszögek. Váltó-, megfelelő és 
ellenszögek. Alapműveletek szögekkel. Háromszögek, négy
szögek, szabályos és szabálytalan sokszögek legfontosabb 
tulajdonságai és azok szerkesztései. Axialis és centrikus 
symmetria. A kör. A kör érintője. Középponti és kerületi 
szög. Háromszögek, négyszögek, szabályos sokszög és a kör 
kerülete és területének kiszámítása. Az idomok egybevágósága, 
egyenlősége és hasonlóságáról általában. Egyszerű síkdiszít- 
mények rajzolása. T. K. Dr. Horti Henrik. Rajzoló-geometria
I. Tanár mindkét osztályban: H a z s l i n s z k y  Kálmán.

S z é p í r á s  h. 1 óra. Magyar folyóírás. Tanár mindkét 
osztályban : H a z s l i n s z k y  Kálmán.

T o r n a  h. 2 óra. a) Katonai rendgyakorlatokból : állás, 
sorfelállítás, igazodás és fedezés, fordulatok. Szakasz gyakor
lataiból: szakasz felállítása, rendek, kettős rendek képzése; 
rendekre szakadozás, rendekbe és kettős rendekbe való fejlő
dés s azokban fordulatok helyben. Menetelés s abban lépés
váltás, rövid-teljes lépés és megállás.

b) Torna rendgyakorlatokból: Arcz-, oldal- és rézsútos 
sorok képzése, távolságvételek és zárkózások; egyszerű sor
nyitások arcz és oldal sorból. Kör-, szög-, kígyó- és csiga
vonulás. Ellenvonulás és kanyarodás, kanyarodások 3-4-5-6-os 
sorokkal a körbeosztás szerint negyed és félkörben és a 
középpont körűi.

c) Szabadgyakorlatokból: Alap-, lépő-, terpesztett-, 
guggoló- és roham állások, karlendítések és lökések a lehető 
irányban kettős és négyes ütemben összekötve egyenlő és 
egyenoldalu lábgyakorlatokkal. Törzshajlitások alap-, lépő , 
terpesztett-, roham és más alkalmas állásban. Roham állások 
előre és oldalt összekötve kargyakorlatokkal. Futás 1—5 
perczig mint k itartó  s versenyfutás 70—80 méterre.

d) Szergyakorlatokból: Magas-, táv-, rohamugrás, 1-ső 
fokú gyakorlatok a nyújtón, gyűrűn, mászópóznán, alacsony 
korláton, vízszintes és rézsútos létrán. Torna és labdajátékok. 
Füzér.

A szertornázás az osztálytornázás rendszere alapján 
taníttatott. Tanította mindkét osztályban M i c h n a y  Gyula.

É n e k  h. 1 óra. Tanító F r ü h w i r t  h Lajos.
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Második osztály.

Osztályfő: A l b e r t  J ó z s e f .
V a l l á s t a n  h. 2 óra. Újszövetségi történetekkel kap

csolatban a főbb hit- és erkölcstani igazságok. T. K. Bereczky 
Sándor „Bibliai Történetek.“ Tanár H o l c h  Ottó.

L a t i n  n y e l v  h. 6 óra. a) Olvasmány: De Attila 
Hunnorum rege (1 — 4). De bello Troiano (5—7). De erroribus 
Ulixi (8—14) Colloquium inter praeceptorem et discipulos, b) 
Az olvasmánynak megfelelő magyar fejezetek fordítása latinra, 
c) Nyelvtan: Teljes igeragozás az activum- és passivumban, 
a deponens igék. A coniugatio periphrastica, a féldeponens-, 
tőváltoztató- és hiányos igék. Acc. c. inf. — abl. abs. szer
kezet. Szóképzés. A múlt évi tananyag kiegészítéséül a 
görögből á tvett nevek alakjai, a ragozhatatlan, az egyes 
esetekkel biró szók, a számra nézve hiányos és bővelkedő 
nevek alakjai, a rendhagyó fokozás. Havonként két írásbeli 
dolgozat. T. K. Pirchala Im re: Latin nyelvtana, Olvasó- és 
Gyakorló könyve. T an ár: Dr. J e s z e n s z k y  István.

M a g y a r  n y e l v  h. 5 óra. Olvasmányok, azok tartalm i 
magyarázata és tartalm uknak elbeszélése. Költemények emlé
kelése. Házi olvasmányok: Petőfi S. János vitéz, Szécsi Mária, 
Bolond Istók, Szerelem Átka, Arany J.: Szt. László Füve és 
Hunyadi balladái. Nyelvtan: Beszédrészek, azok képzése és 
használata a mondatban. Szórend és hangsúly. Összetett 
mondatok; alá- és mellérendelő mondatok, többszörösen 
összetett mondatok. Helyesírás szabályai. Havonként két 
írásbeli dolgozat. T. K. Balogh P é te r : Magyar nyelvtan II. r. 
és Magyar olvasókönyv II. r. T anár: A l b e r t  József.

F ö l d r a j z  h. 3 óra. Európa országai és népei (Ausztria 
részletesebben) Magyarországból kiindulva és erre vonatkoz
tatva. Ázsia és Afrika általános ismertetése a nevezetesebb 
országok és európai gyarm atok kiemelésével. Térképvázlatok 
készítése Tankönyv: Bodnár földrajza II. Kogutovicz Atlasza. 
Tanár: G y ő r i k  Márton.

S z á m t a n  h. 4 óra. Egyszerűbb számolási rövidítések. 
Korlátolt pontosságú szorzás és osztás. Az arányosság fogal
mának további fejtegetése és alkalmazása az egyszerű hár
masszabályra; százalékszámítás. Havonkint egy iskolai dol
gozat. T. K. Dr. Beke M anó: Számtan. T an á r: S z é p  Rezső.

T e r m é s z e t r a j z  h. 2 óra. Majmok. Tengeri emlősök. 
Erszényes emlősök. Az ember lakása közelében, mezőn, erdőn, 
vizen tartózkodó madarak. — Teknősbóka, krokodilus, gyik, 
kígyó. Vizi béka, szalamandra, gőte. Halak (5 6 édesvízi, 
3—4 tengeri). Éti csiga, mocsári csiga. Tavi kagyló, Gyöngy 
kagyló. Rovarok az egyes rendek főbb képviselői alapján 
(mintegy 20—30).„Keresztes pók, százlábú. Folyami rák. Földi 
giliszta, nadály. Oszszel: néhány őszszel virító növény. Ta
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v aszko r: néhány, az embert közelebbről érdeklő növény. 
Növénygyűjtés, rovargyűjtés. T. K. Dr. Szterényi H .: Termé
szetrajz II. Tanár: S z é p  Rezső.

R a j z .  g e o m e t r i a  b. 3 óra. A testekről általában, 
azok általános tulajdonságai. A koczka, hasáb, gúla, szabá
lyos testek, henger, kúp és gömb szemléltetése és elemzése. 
A koczka, a legegyszerűbb egyenes hasábok, a gúla, henger, 
kúp és gömb felülete és köbtartalma. A sík. Egy egyenes, 
két egyenes, egy sík, két sík, egyenes és sík, több sík köl
csönös helyzete a térben. A testek  symmetriája. A testek 
hasonlósága és egybevágósága. A tárgyalt testek axonomet- 
rikus rajzolása és az egyszerűbb testek  elkészítése. T. K. 
Dr. Horti Henrik. Rajzoló geometria II. T an ár: H a z s l i n s z k y  
Kálmán.

S z é p í r á s  h. 1 óra. Német folyóírás. Tanár H a z s 
l i n s z k y  Kálmán.

T o r n a  h. 2 óra. Mint az I-ső osztályban, de nagyobb 
praecisitással. Tanító: M i c h n a y Gyula.

É n e k  h. 1 óra. Tanító: F r ü h  w i r  t  h Lajos.

Harmadik osztály.

Osztályfő: H i r s c h m a n n  Nándor.
V a l l á s t a n  h. 2 óra. Kér. egyháztörténet, különös 

tekintettel a magyarhoni reformatio történetére. A keresz
ténység felekezeteinek rövid megismertetése. T. K. Pálfy 
József „A kér. anyaszentegyház rövid története“, kisebb 
kiadás. Tanár: H o l c h  Ottó.

L a t i n  n y e l v  h. 6 óra. a) Olvasmány: Cornelius 
Neposból Miltiades, Themistocles, Aristides, Pausanias és 
Cimon életrajza. Mesék Phaedrusból. Szótanulás és szólások 
gyűjtése, b) N yelvtan: Az egyszerű mondat és a határazók 
tana. c) írásbeli dolgozatok kéthetenkint. T. K. Pirchala 
Latin nyelvtan és olvasókönyv. Tanár: M á r t o n  Jenő.

' M a g y  a r  n y e 1 v h. 4 óra. Rendszeres magyar nyelytan : 
hangtan, szótan és mondattan. Prózai és verses olvasmányok 
a magyar nemzet történetéből a mohácsi vész után; költe
mények emlékelése. Magánolvasmány: Gvadányi: Egy falusi 
nótáriusnak budai utazása. Tompa M. elbeszélő költeményei; 
Kisfaludy S. Dobozi Mihály és hitvese; Kisfaludy K. válo
gatott víg elbeszélései; Petőfi Sándor; leiró, hazafias és csa
ládi versei. T. K. Balogh Péter: Rendszeres magyar nyelvtana 
és magyar olvasókönyve III. rész. Havonként két Írásbeli 
dolgozat. Tanár: dr. P f e i f e r  János.

N é m e t  n y e l v  h. 4 óra. Főnév, névelő, melléknév, 
ige, névmás, számnév, határozó, praepositio és postpositio, 
kötőszó. Olvasmányok fordítása, költemények emlékelése. 
A nyelvtani oktatással és az olvasmányokkal kapcsolatosan
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kéthetenként írásbeli dolgozatok. T. K. Albrecht János Német 
nyelvtana és olvasókönyve I. r. Tanár: dr. P f e i f e r  János.

F ö l d r a j z  h. 2 óra. Amerika és Ausztrália általános 
ism ertetése a nevezetesebb országok és európai gyarmatok 
kiemelésével. A rnath. és physikai földrajz alapismeretei. A 
földről általában. Alakja, földgömb, a föld méretei, tájékozó
dás. Magnéstű. A föld magnessége. Szárazföld: eloszlása, 
tagozódása; tűzhányók, földrengések. Halmazatváltozás. A 
vízről: körútja, források, folyó- és állóvizek, jégárak, hó- 
határ. A tengerek és mozgásai. A levegő: tulajdonságai, 
nyomása, hőmérséke, mozgása, nedvessége. Villamosság, 
villámlás és mennydörgés. — Égi testek. Égbolt. Nap. Föld. 
Hold. Naprendszer. A föld és' az ember. Az élet a föl
dön. A levegő alkatrészei. A viz öszszetétele. Éghajlat. 
Tankönyv: Bodnár L. és dr. Pallaga Gyula: Földrajz. III. 
Tanár: G y ű r i k  Márton.

T ö r t é n e l e m  h.B óra. A magyarok története a mohácsi 
veszedelemig. Tankönyv: Dr. Szigethy Lajos: Magyarok tö r
ténete I. Kogutovicz történeti atlasza. T anár: G y ű r i k  Márton.

S z á m t a n  heti 3 óra. A százalékszámítás további al
kalmazásai. Az összetett hármasszabály (láncszabály); kamat- 
számítás, éremszámítás. Értékpapirszámítás, váltó discontálás. 
Havonkint egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. Beke Manó Szám
tan. Tanár: H i r s c h m a n n  Nándor.

R a j z .  geometria h. 2 óra. A planimetria alapalakzatai. 
Az ábrák tussal való kihúzása. Bevezető szerkesztések. Alap
műveletek távolságokkal. A mértékegység. A szög. Alapmű
veletek szögekkel. Merőleges és párhuzamos egyenesek 
szerkesztése. A háromszög és négyszög alaptételei és azokon 
nyugvó feladatok. A sokszög. Szabályos sokszögek szerkesz
tése. Idomok átalakítása. Területek osztása. Síkdíszitmények 
rajzolása és egyszerű színezése. T. K. Dr. H orti Henrik: 
Rajzoló geometria III. Tanár: H a z s l i n s z k y  Kálmán.

T o r n a  heti 2 óra. a) Katonai és tornászati rendgya
korlatokból ugyanazt a mit az I. és II. osztályban, de gyors 
és pontos kivitelben. Katonai rendgyakorlatoknál azonban a 
rendek és kettős rendekbe való fejlődések, szakadozások, 
fordulatok és kanyarodások m enet alatt is történtek, b) 
Szabadgyakorlatokból az előző k é t osztály anyagán felül a 
társas szabadgyakorlatokból: hátsó karfűzéssel egymást 
háttal fordulva s azon felemelni, támaszba ugrás, tördelés, 
holt ember, taliga, c) Szergyakorlatoknál gond fordíttatik 
a szép és helyes testtartásra. Tanította: Mi c h  n a y  Gyula.

É n e k  h e t i  1 óra. Tanító F r ü h w i t h  Lajos.
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Negyedik osztály.
Osztályfő: A d a m i s  Károly.
V a l l á s t a n  h. 2 óra. Keresztény hit- és erkölcstan.

T. K. Bereczky Sándor: Kereszt, hit és erkölcstana. T anár: 
H o l eh  Ottó.

L a t i n  n y e l v  hetenként 6 óra. Olvasmány: Curtius: 
Alexander kettévágja a gordiumi csomót. Alexander súlyosan 
megbetegszik; hű orvosa megmenti. Alexander bevonul 
Babylonba. Alexander elfoglalja és felperzseli Persepolist. — 
Caesar: Gallia felosztása. A helvetiusok kivándorlása. — 
Ovidius: A világ négy kora. Hexameter. N yelvtan: az össze
te tt mondat. A mondattan begyakorlására a latin olvasmány
nak megfelelő magyar szöveg fordítása latinra (a gyakorló
könyv II. 1—4. 6. III. 2—4. sz. fejezetei). Iskolai dolgozatok 
kéthetenként. Tankönyvek: Pirchala Latin nyelvtana és Latin 
olvasókönyve a III. és IV. osztály számára, I. és II. kötet. 
Tanár. A d a m i s  Károly.

M a g y a r  n y e l v  h. 4 óra. a) Toldy I-X II . énekének 
tárgyi és alaki elemzéssel való o lvasása; Toldi fo rrása ; az 
eposz és szerkezete. Könyv nélkül I —III. ének. b) Stilisztika. 
A kézi könyv olvasmánya alapján a nyelyvkincs, a stilus 
nem ei: prózai és költői stilus, a stilus tu lajdonságai: a vilá
gosság (érthetőség, szabatosság, a nyelv épsége), a hangula
tosság (szemléletesség és fordulatosság) ; rendszeres verstan. 
Ügyiratok, c) Magánolvasmány: Mikes K. törökországi leve
lei. Heltai Gáspár válogatott meséi. Virág Benedek válogatott 
költeményei. Iskolai dolgozatok kéthetenként. Kézikönyv: 
Lehr Albert Arany Toldija. Négyesy L. Stilisztika. T anár: 
A d a m i s  Károly.

N é m e t  n y e l v  h. 3 óra. Az alaktan ismétlése. Mon
dattan. Szórend. Helyesírás. Költői és prózai olvasmányok 
fordítása. Költemények könyv nélkül tanulása. írásbeli dol
gozatok kéthetenként. Kézi könyv: Albrecht János Német 
nyelvtan. Német olvasókönyv II. Tanár: A d a m i s  Károly.

T ö r t é n e t  h 3 óra. A magyar nemzet története 1526- 
tól 1867-ig. Magyarország politikai földrajza; Ausztria; az 
osztrák-m agyar monarchia. T. k. dr. Szigethy Lajos: Ma
gyarok története II. Kogutovicz történeti atlasza. T anár: 
G y ő r  i k Márton.

M a t h e m a t i k  a heti 3 óra. Bevezetés az algebrába az 
ismert számítási eljárások képletbe foglalásával. Összeadás 
és kivonás egész számokkal. A negativ szám. A positiv és 
negativ számok összeadása, kivonása és szorzása. A hatvány. 
Kéttaguak négyzete és köbe. Számok négyzetének és köbé
nek kiszámítása. Osztás és a törtszám okra vonatkozó műve
letek. Elsőfokú egyenletek egy ismeretlennel. Havonkint 
egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. Wagner A lajos: Algebra. 
Tanár: H i r s c h m a n n  Nándor.
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N ö v é n y t a n  h. 3 óra. A virágos növények tagjai 
néhány (5—6) élő példa leírása alapján. A biológiai anyag
megértésére szükséges chémiai ismeretek röviden: a levegő, 
víz, C, H, N, O, K, Na, P, Fe, AI, Si. S, Ca, Mg és az orga
nizmusokban előforduló vegyületeik. A növények belső szer
kezete, táplálkozása, élettana és szaporodása. A csírázás, 
növekedés és mozgástünemínyek. Linné rendszere, egy te r
mészetes rendszer váza. A virágtalan és virágos növények 
főbb csoportjai. Növénygyiijtés. T. K. Pintér Pál; Növénytan. 
Tanár: S z é p  Rezső.

R a j z .  g e o m e t r i a  h. 2 óra. Hasonlóság; arányosság. 
A közép arányos. Pythagoras tétele. A kör. A kör és az 
egyenes. A kör és az adott ponton át húzható egyenesek 
relativ helyzete. Kör körül irt négyszög. A kör és a szög. 
Két kör közös érintőjének szerkesztése. Az ellipsis. A hyper
bola. A parabola. Síkdiszitmények rajzolása és egyszerű 
színezése. T. K. Dr. Horti Henrik. Rajzoló geometria III. és 
IV. Tanár: H a z s l i n s z k y  Kálmán.

T o r n a  h. 2 óra. Mint a Ill-ik osztályban. Tanár: 
M ic  h n a y  Gyula.

É n e k  h. 1 óra. Tanító: F r ü h w i r t h  Lajos.

Ötödik osztály.
Osztályfő; H a m v a s  József.
V a l l á s t a n  h. 2 óra. A biblia ismertetése. Válogatott 

szakaszok olvasása és magyarázása. T. K. Batizfalvy István 
„Biblia ismertetése az evangélikus gymnasiumok felsőbb osz
tályai szám ára“, átdolgozta Bereczky Sándor tanár. Második 
átdolgozott kiadás. Tanár .- H o l c h Ottó.

L a t i n  n y e l v  h. 6 óra. Olvasmány: Cicero két be
széde: pro lege Manilia és pro Archia poeta; szemelvények 
Ovidius M etamorphosisaiból: A világ teremtése, A világ négy 
korszaka, Daedalus és Icarus, Philemon és Baucis; a Fasti- 
bó l: Gabii elfoglalása, Arion, Feralia, Terminalia. Egyes 
részleteket könyv nélkül is tanultak. Stilusgyakorlatúl szol
gált a kézi könyv tizenhat fejezete Cicero beszédei alapján. Az 
alak- és mondattant tüzetesen ismételték. Havonként két 
Írásbeli dolgozat, mindegyik időszakban egy-egy fordítás 
latinból magyarra. Tankönyvek: Dr. Kont: De imperio Cn. 
Pom peii; Dr. Geréb: Cicero beszéde Archias ügyében ; Dr. 
Csengeri: Szemelvények Ovidiusból; Cserny-Dávid : Stílusgya
korlatok I. rész; Pirchala: Latin nyelvtan. Tanár: Dr. 
L o s on ez i Lajos.

G ö r ö g  n y e l v  h. 5 óra. A ttikai nyelvtan a ui végű 
igékig olvasmányok alapján. A nyelvnek szóban és írásban 
való folytonos gyakorlása. Havonként egy iskolai dolgozat 
T. K. Maywald József Görög Nyelvtana és Olvasókönyve. 
Tanár: Dr. L o s o n c z i  Lajos.
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M a g y a r  n y e l v  h. 3 óra. Az inventio és dispositio 
tana és a prózai műfajok ismertetése. Olvasmányok: A 
nándorfehérvári győzelem. (Heltai Gáspár). Hunyadi János. 
(Salamon Ferenc). Magyarország' a XIX. század első negye
dében. (Marczali Henrik). Beszélgetés az istenségről (Xenophon). 
A harag. (Aristoteles). Plinius levele Tacitushoz. (A Vezuv 
kitöréseiről és az id. Plinius haláláról). II. Rákóczy Ferenc 
halála. (Mikes levele.) Petőfi második levele Aranyhoz. Arany 
János válasza. A „Hitel“ bevezetése és végszava. (Széchenyi 
István gróf.) A nemzeti védelemről (Kossuth Lajos.) Deák 
Ferenc első felirati beszéde. Emlékbeszéd Arany János felett. 
(Gyulai Pál). Magánszorgalomból házi olvasmányok. Havonkint 
írásbeli dolgozat. T. K. Négyesy László : Rhetorika. T an á r: 
H a m v a s  József.

N é m e t  n y e l v  h. 3 óra. Prózai olvasmányok: Aegyp- 
tische Baukunst. Die Phönizier. Die olympischen Spiele. 
Perikies und seine Zeit. Die alten Deutschen. Die Nibelun
gensage. Die Hunnenschlacht. Rolands Tod. Das Ritterthum 
im Mittelalter. Die Turniere. Der Sängerkrieg auf der W art
burg. Költemények: Részletek Herder „Cid“-jéből. Hans 
Loebs : Das Schlaraffenland. Bodenstedt: Freundschaft. Eichen
dorff: Der frohe Wandersmann. Goethe: Mignon. Erlkönig. 
Das Hufeisen. Der Sänger, Der Zauberlehrling. Ballade. Lenau: 
Die drei Zigeuner. H eine: Ungarisches Heldenthum. Belsazer. 
Uhland : Das Glück von Edenhall. Des Sängers Fluch. Magya
ros fordítás, az olvasmányok tartalm ának elmondása magyarul 
és németül, költemények könyv nélkül. Havonkint két dol
gozat. Kézikönyv: Tímár P á l: Német olvasókönyv: II. r. 
E ndrei: Német Stílusgyakorlatok. Tanár : H a m v a s  József.

T ö r t é n e l e m  h. 3 óra. Egyetemes történelem a római 
császárság bukásáig. Tankönyv: Mika Sándor Világtörténet. 
Ókor. Kugotovicz Manó: Történeti atlasz I. Tanár: S c h r ö d 1 
József.

M a t h e m a t i k a  heti 3 óra. a) A l g e b r a .  Elsőfokú 
egyenletek két és több ismeretlennel. Négyzetgyök és a 
másodfokú egyenlet megoldása kapcsolatban a geometriában 
előforduló számításokkal. Köbgyök. Számolás gyökmennyi
ségekkel. b) Ge o me t r i a .  A planimetria főbb tételei a kör
mérés kivételével. Havokint egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. 
Wagner A lajos: Algebra és Geometria. Tanár: H i r s c h m a n n  
Nándor.

Á l l a t t a n  h. 3. óra. Az állati test szerkezete és élete. 
Sejt, szövetek, szervek. Kültakaró. A mozgás szervei. A 
táplálkozás és anyagforgalom szervei és élettana. Az 'állati 
test melege. Az idegrendszer. Az érzékszervek. A szaporodás 
egyszerűbb módjai. Az állattörzsök és főbb osztályaik, 
illetőleg rendjeik, kiváló tekintettel a Magyarországon élő
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közönségesebb és fontosabb fajokra és földrajzi elterjedésükre. 
T. K. Roth-Vangel: Állattan. Tanár: S z é p  Rezső.

G ö r ö g  p ó t l ó  m a g y a r  i r o d a l o m  h. 3 óra. Ho- 
meros Iliasának és Odysseiájának bő szemelvényekben való 
ismertetése. Az eposok tárgya, tartalma, szerkezete, előadás
módja. A homerosi kérdés. A homerosi kor világnézete. 
Herodotosból: Kroisos hatalma. Solon látogatása. Kroisos 
bukása. Kyros ifjúsága. Egyptomi szokások. Anacharsis és 
Skylas. Dareios hadjárata a Skythák ellen. Aristagoras 
Spartában és Athénben. A marathoni csata. A thermopylaei 
csata A szalamisi csata. A plataiai csata. Szemelvények. 
Tinódi Sebestyén, Gyöngyösi István, Mindszenti Gáboí, 
Kemény János, Szalárdi János, Gr. Bethlen Miklós, Cserei 
Mihály és báró Apor Péter műveiből. Tankönyvek: Kempf 
József Homeros Iliasa és Odysseiája. Dr. Geréb József 
Szemelvények Herodotos történeti művéből. Dr. Badics 
Ferenc Magyar irodalmi Olvasókönyv. Tanár: S c h r ö d l  
József.

G ö r ö g  p ó t l ő  s z a b a d k é z i  r a j z  h. 2 óra. Egyszerű 
stereometriai testeknek és ezek összetételeinek szemlélet 
alapján való rajzolása. Egyszerű relief (gipsz) minták 
rajzolása. O-kori jellegzetes műalkotások bemutatása és 
ismertetése. Tanár: H a z s l i n s z k y  Kálmán.

T o r  n a h. 2 óra. a) Katonai rendgyakorlatokból: a 
szakasz lehető leggyorsabb s pontos felállása s általában a 
kettős rendekben való mozdulatok már gyorsabbak. Húzó
dások s menet alatti pontos irány-tartás. Futó lépés s abban 
lépéstartás s igazodás, b) Tornászati rendgyakorlatokból: 
a négy alsó osztály köréből vett rendgyakorlatok ismétlése 
mint a szabadgyakorlatok véghez vitelére alkalmas felállí
tások. c) Szabadgyakorlatok itt már többnyire kézi szerekkel 
(sulyóvasbot) gyakoroltatnak. Kitartó futás 5—10 perczig. 
Versenyfutás 100-150 m éterre is. d) Szergyakorlatokból az 
I. és II. fokú gyakorlatok. A szertornázás az V-ik osztálytól 
kezdve minden szeren a csapattornázás rendszere alapján 
taníttatott. A tornászoknak csapatba való beosztása erőmé
rés alapján történt. Tanította: M i c h n a y  Gyula.

Hatodik osztály.

Osztályfő : Dr. J e s z e n s z k y  István.
V a l l á s t a n  heti 2 óra. Egyháztörténet a tridenti zsi

natig. T. K. Bereczky S ándor: ,,A Kér. Egyház Története“. 
Tanár mindkét osztályban : H o 1 c h Ottó.

L a t i n  n y e l v  heti 5 óra. Olvasmány; a) Livius II. 
1—13. fejezet; a II. pún háború történetéből: XXL 1—4., 
18., 32—37.; XXII. 1—18. fejezet, b) Vergilius Aeneise: I. 
1 — 156., II. könyv teljesen; könyv nélkül tanultak 140 sort..



Stílusgyakorlatul magyarból latinra való fordítás végett 
szolgált a kézi könyv tizenöt fejezete az olvasmányok alap
ján. Mondattani ismétlésül az összetett mondatok tana szol
gált. Havonként két Írásbeli dolgozat, mindegyik időszakban 
egy-egy fordítás latinból magyarra. Tankönyvek: Kalmár 
Elek: Szemelvények Liviusból; Cserép József: Szemelvény 
Vergilius Aeneiséből; Cserny-Dávid: Latin stílusgyakorlatok
II. rósz; Pirchala: Latin nyelvtan. Tanár: Dr. J e s z e n s z k y  
István.

G ö r ö g  n y e 1 v h. 5 óra. Olvasmány: Összefüggő szemel
vények Xenophon Anabasisáből és Memorabiliáiból, könnyebb 
lyrai szemelvények. Nyelvtan : az attikai alaktan befejezése 
a  m-végű igéktől, a mondattan legfontosabb részei. írásbeli 
dolgozat kéthetenként. T. K. Maywald: Görög gyakorlókönyv
II. r. és Maywald: Görög nyelvtan. Tanár: M á r t o n  Jenő.

M ag y  a r n y e l v  h. 3 óra. A költői műfajok ismertetése 
kapcsolatban az aestlietikai és művészettani alapfogalmak 
rövid fejtegetésével. Iskolai olvasm ányok: Zrínyi szigeti 
veszedelm e; Vörösmarty Zalán futásából részletek; szemel
vények görög és római lyrikusokból, továbbá Balassi. 
Csokonai, Berzsenyi, Vörösmarty, Arany, Tompa, Petőfi 
költeményeiből; Shakespeare Coriolanusa. Magánszorgalomból 
a  Magyar Könyvtár következő ajánlott füzetei: 1. Arany 
válogatott balladái; 2. Arany: Buda Halála; 3. Kisfaludy K .: 
A kérők. 4. Petőfi családi versei. 5. Balassi válogatott 
költeményei; 6. Berzsenyi vál. versei; 7 Sophokles : Antigone. 
Havonként írásbeli dolgozat. Tankönyv: Dr. Négyesy: 
Poetika olvasmányokkal. Tanár: Dr. J e s z e n s z k y  István.

N é m e t  n y e l v  h. 3 óra. Költemények. Goethe: Der 
.'Zauberlehrling, der Fischer; Schiller: Die Kraniche deslbykus, 
der Ring des Polykrates, die Bürgschaft, der Gang nach 
dem Eisenhammer, der Taucher; Bürger: das Lied vom 
braven Mann; Geliert: Der Bauer und sein Sohn; Aus dem 
Nibelungenlied: Wie Hagen und Volker Schildvvacht standen; 
Lessing: részlet „Minna von Barnhelm“-czímű vígjátékából; 
Schiller : részlet „Maria S tuart“-czímű tragoediájából. Prózai 
olvasmányok: Der Schweizer Bund, das Mönchwesen, das 
Rittertum, Karls des Grossen Persönlichkeit, Herder, Goethe’s 
Geburt un i Jugend, das Nibelungenlied, Inhalt der Odyssee, 
Goethe an Schiller, Voss an Griesbach über Schillers Tod. 
Költemények emlékelése; költemények és prózai olvasmányok 
fordítása és tartalm uk elmondása németül. Dolgozatok. 
Tankönyv: Hoffmann Mór: Német Tan- és Olvasókönyv III. 
Endrei: Stílusgyakorlatok. T anár: Dr. P f e i f f e r  János.

T ö r t é n e l e m  h. 3 óra. Egyetemes történelem az új 
kor kezdetétől a francia ̂ forradalomig. Tankönyv: Mangold 
Lajos Világtörténet, III. Újkor. Kogutovicz Manó Történeti 
atlasz III. Tanár: S c h r ö d l  József.
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M a t h e m a t  i k  a heti 4 óra. a) A l g e b r a .  A hat
ványozás általánosítása. (Negativ kitevők és alkalmazásuk 
a 10-es számrendszerre ; törtkitevők.) Briggsféle logaríthmusok 
és alkalmazásaik. Az arithm etikai és véges geometriai halad- 
vány. b) G e o m e t r i a .  A kör kerülete és területe. Sík- 
háromszögtan: a hegyes szög függvényei, kapcsolatban a 
derékszögű háromszög kiszámításával. A szögfüggvények 
általános értelmezése. Szögek összegének és különbségének 
függvényei. A sinus-tétel, cosinus-tétel és tangens-tétel s 
alkalmazásuk a háromszög megoldására. Néhány egyszerűbb 
földmérési és magasságmérési feladat megoldása. Havonkint 
egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. Beke Manó: Algebra és Dr. 
Wagner A lajos: Geometria. Moőnik: Arányszámok. Tanár: 
H i r s c h m a n n  Nándor.

N ö v é n y t a n  h. 3 óra. Úgy mint a IV-ik osztályban. 
(Átmeneti intézkedés következtében csak ebben az iskolai 
évben.) T. K. Pintér E. Növénytan. Tanár: S z é p  Rezső.

G ö r ö g  p ó t l ó  m a g y a r  i r o d a l m i  o l v a s 
m á n y o k  heti 3 óra. Görög lyrai szemelvények magyar 
fordításban kapcsolatban a magyar klasszikus költői iskolá
val. A görög dráma. Aischylos Oresteiája és Sophokles 
Elektrája. Tankönyvek: Dr. Badics F. Magyar irodalmi 
olvasmányok a VI. osztály számára. Aischylos Oresteiája. 
Fordította Csengeri János. Sophokles Elektrája, magyarázta 
dr. Losonczi Lajos. T anár: M a r k u s o v s z k y  Sámuel.

G ö r ö g  p ó t l ó  s z a b a d k é z i  r a j z  h. 2 óra. Test- 
csoportok és egyszerűbb használati és díszítési tárgyak 
rajzolása valóság után.

Középkori jellegzetes műalkotások bem utatása és 
ismertetése.

T o r n a  h. 2 óra. Katonai rend-, szabad- és szergyakor
latok mint az Y-ik osztályban. Tanár mindkét osztályban: 
M i c h n a y  Gyula.

Hetedik Á) és B) osztály.

O sztályfők: A-ban M á r t o n  Jenő, B-ben S c h r  ö d 1 
József.

V a l l á s  t a n  h. 2 óra. Egyháztörténet. Egyetemes 
egyháztörténet folytatása: A római egyház fentartása s a 
hitjavitás elnyomása végett te tt  intézkedések; a hitjavitás 
elterjedése Európa különféle országaiban; kisebb prot. 
felekezetek; a keleti egyház és feiekezetei; a róm. kath. 
egyház a reformatió utáni időkben; az evang. egyház munkás
sága a legújabb időben; misszió. Gusztáv Adolf egylet. Magyar- 
ország refonnatiója. T. K. Bereczky Sándor: „A keresztyény 
egyház története“ és Bereczky Sándor: „A magyar protestáns 
egyház története.“ Tanár mindkét osztályban: H o l c h  Ottó.
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L a t  i n n y e 1 v h. 5 óra. a) Olvasmány : Sallustius de 
coniuratione Catilinae szemelvényekben, Cicero in Catilinam
I. Vergilius folytatva, VI. ének, szemelvények a VII -X II 
könyvből, b) A mondattan ismétlése és rögtönzött fordítás 
latin szövegből, c) A római államrógiségek rövid össze
foglalása. d) írásbeli dolgozatok havonként kétszer, felváltva 
latinból magyarra és magyarból latinra. T. K. Sallustius, 
kiadta Bartal-Malmosi, Cicero in Catilinam, kiadta Köpesdy, 
Vergilius Aeneise, kiadta Cserép, Pirchala Latin nyelvtan, 
Cserny-Dávid Stilusgyakorl. III r. Márton Latin szövegkönyv, 
Schmidt Róm. régiségek. Tanár mind a két osztályban: 
Má r t  o n Jenő.

G ö r ö g  n y e l v  h. 5 óra. Homeros Odysseiájából sze
melvények az I. k.-ből, az V, VI., VII., IX., XI. ének egészen, 
Herodotos történetéből a Marathoni csata. Nyelvtani 
ismétlések, a homerosi és herodotosi nyelvhasználat. T. K. 
Kempf: Szemelvények az Odysseából. Dávid: Szemelvények 
Herodotosból. T. K. Maywald : Görög nyelvtan. Tanár mind
két osztályban: M a r k u s o v s z k y  Sámuel.

M a g y a r  n y e l v  heti 3 óra. A magyar nemzeti 
irodalom fejlődésének ismertetése 1820-ig. Olvasmányul 
szolgáltak az egyes íróknak a kézi könyvben közölt művei. 
Kötelező magánolvasmányul olvasták a Magyar Könyvtár 
következő ajánlott füzeteit: 1. Petőfi családi versei; táj- és 
életképek; 2. Mikes: Válogatott levelei; 3. Csokonai: 
D orottya; 4. Kisfaludy S. válogatott regéi; 5. A kuruczvilág 
költészete; 6. Faludi három elbeszélése a Téli É jtszakákból;
7. Kazinczy: Pályám emlékezete; 8. Kármán: Fanni hagyo
mányai. Havonként Írásbeli dolgozat. Tankönyv: Dr. Beöthy 
Zsolt: A magyar nemzeti irodalom történeti ismertetése. I. 
kötet. Tanár mindkét osztályban: Dr. J e s z e n s z k y  István.

N é m e t  n y e l v  h. 3 óra. Olvasmány Goethe: Iphigenia 
auf Tauris. Grillparcer: Ein treuer Diener seines Herrn. Az 
utóbbi Katona Bánk-bánjával egybevetve. A német irodalom 
történetének áttekintése Wielandig. írásbeli dolgozatok. 
Kézikönyv: Heinrich G: Német Tan- és olvasókönyv. III. r. 
Tanár mindkét osztályban H a m v a s  József.

T ö r t é n e l e m  h. 3 óra. Egyetemes történelem a 
második bécsi congressustól a legújabb időkig. Az európai 
államok és azok gyarmatainak, valamint Amerika politikai 
földrajza. Tankönyvek: Mangold Lajos Világtörténet, III., 
Újkor. Kogutovicz Manó, Történeti Atlasz III. Varga Ottó 
Politikai földrajz. Kogutovicz Földrajzi Atlasz. Tanár mind
két osztályban: S c h r ö d l  József.

M a t h e m a t i k a  heti 3 óra. a) A l g e b r a .  A kam atos
kam at és járadékszámítás. Törlesztési tervek. A végtelen 
geometriai haladvány, kapcsolatban a szakaszos tizedes törtek
kel. A másodfokú egyenlet teljes elmélete. A másodfokú
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függvény maximuma és minimuma, b) G e o m e t r i a .  A 
pont coordinátái. Két pont távolságának kiszámítása. Egy
szerűbb algebrai kifejezések graphikus ábrázolása. A 
stereom etria legfontosabb tételei. A hasáb, gúla, henger, kúp 
és gömb felszínének és köbtartalm ának számítása. Havon- 
kint egy iskolai dolgozat. T. K. Dr. Beke Manö : Algebra és 
Dr. W agner Alajos : Geometria. Tanár az A) és B) osztályban: 
H i r s c h m a n n  Nándor.

T e r m é s z e t t a n  heti 4 óra. Mechanika. Hangtan. 
Fénytan. T. K. Dr. Wagner Alajos „Physika.“ Tanár mindkét 
osztályban: Z o r k ó c z y  Samu.

G ö r ö g  p ó t l ó  m a g y a r  i r o d a l o m  heti 3 óra. 
Thukydides és Demosthenes kapcsolatos olvasmányokkal 
magyar történetírókból és szónokokból. A görög irodalom 
korszakai és főképviselői. Kézikönyvek: Szilasi M. Szemel
vények Thukydidesből. Dr. Badics: Magyar irodalmi olvasó
könyv III. k. Borsos K: Demosthenes philippikái. T. K. Schill 
Salamon: A görög Irodalom története. Tanár mindkét osz
tályban: A l b e r t  József.

G ö r ö g p ó t l ó  s z a b a d k é z i  r a j z  h. 2 óra. Nehezebb 
testcsoportok, használati és díszítési tárgyak, építészeti rész
letek és edények rajzolása valóság után.

Ujabbkori jellegzetes műalkotások bemutatása és ismer
tetése Tanár mindkét osztályban: H a z s l i n s z k y  Kálmán.

E g é s z s é g t a n  heti 1 óra. Az egészségtan feladata. A 
táplálkozás, a lakás, a foglalkozás, a test ápolása, a fertőző 
betegségek elleni védekezés, az első segélynyujtás.Tanár mind
két osztályban dr. S t r o m  s z k y  Ármin intézeti orvos.

T o r n a  h. 2 óra. Katonai-, rend- és szabad gyakorla
tok mint a Vl-ik osztályban, azonban összetételükben gyors 
és pontos kivitellel. Szertornázásból: több erőt és ügyességet 
kívánó (III-fokú) gyakorlatok. Súlyemelés és súlydobás. 
Játékokból különösen a füleslabda és rugdaló (football) gya
koroltatott. Ez utóbbit a VII. és Vili. osztály egy-egy csapatja 
versenyszerűleg játszotta. Tanította: Michnay Gyula.

Nyolczadik osztály.

O sztályfő: G y ű r i k  Márton.
V a l l á s t a n  h. 2 óra. Hit- és erkölcstan. Confessio 

Augustana. Tankönyv Bereczky. „Kér. Hit- és erkölcstan.“ 
Tanár: Ho le  h Otto.

L a t i n  n y e l v  h. 4 óra. Költői olvasmány: Horatiusból 
Carminum lib. I. c. 1., 3., 22. lib. II. c. 3., 10., lib. III. c. 2. 
lib. IV. c. 2. Epodon 2. Satirarum I. 1. De arte poeticából 
szemelvények. Prózai olvasmány: Cornelius Tacitus: Ab 
excessu Divi Augusti 1. 1 30. és 72—73. c. Horatius és Cor
nelius Tacitus élete és irodalmi tevékenységének méltatása.

Lýceum Értesítője. 3
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A római drámaköltészet áttekintése. A római tanító költészet 
vázlata. Római magánrégiségek. Stílusgyakorlatok. Kétheten- 
k in t iskolai Írásbeli dolgozat. Kézikönyvek : Cserép : Szemel
vények Horatius költeményeiből. Schmidt A ttila : Szemelvé
nyek Tacitus Annaleseiből. Cserny-Dávid Latin stílusgyakor
latok III. r. Márton Jenő: Latin szövegkönyv. Segédkönyvek: 
Márton: Római irodalomtörténet. Schmidt M.: Római régiségek. 
Tanár: S c h r ö d l  József.

G ö r ö g  n y e l v  heti 4 óra. Homeros Iliásából az L, IV. 
IX. és XVIII énekéből részletek. Platon Apológiája és Kri- 
tonja. A görög irodalom történetének vázlata. Nyelvtani 
ismétlések. T. K. Kempf: Szemelvények az Iliasból. Simon: 
Szemelvények Platonból. Segédkönyv Márton : A görög iro
dalom története. Tanár: M a r k u s o v s z k y  Sámuel.

M a g y a r  n y e l v  h. 3 óra. A magyar irodalom oknyo
mozó története a legújabb időkig. Havonkint Írásbeli dolgozat. 
T. K. Beöthy Zs. I. és II. kötete. T an á r: A l b e r t  József.

N é m e t  n y e l v  h. 3 óra. Olvasmány Schiller: Wilhelm 
Teli. A német irodalomtörténet áttekintése Herdertől napja
inkig. írásbeli dolgozatok. Kézikönyv: Heinrich G.: Német 
Tan- és Olvasókönyve. Tanár: H a m v a s  József.

T ö r t é n e l e m  h. 3 óra. A magyar nemzet oknyomozó 
története s főleg az állami élet fejlődésének összefoglaló 
áttekintése, nem különben Magyarország politikai, gazdasági 
és műveltségi jelen állapotának rövid ismertetése. Tankönyv: 
dr. Mangold Lajos: A magyarok oknyomozó története. Kogu- 
tovicz történeti atlasza. T anár: G y ő r i k  Márton.

M a t h e m a t i k a  heti 2 óra. a) A l g e b r a .  Combinatiók. 
Kéttagúak positiv egész hatványai és a Pascal féle három
szög. Az algebra összefoglaló áttekintése, b) G e o m e t r i a .  
A gömbháromszögtan cosinus-tétele és alkalmazása geo- 
graphiai helyek távolságának meghatározására. A geometria 
összefoglaló áttekintése. Havonkint egy iskolai dolgozat. 
T. K. Dr. W agner Alajos: Algebra és Geometria. Tanár: 
H i r s c h m a n n  Nándor.

T e r m é s z e t t a n  h. 4 óra. Hőtan. Elektromosság és 
mágnesség. A kosmographia elemei. T. K. Wagner Alajos 
„Physika“. Tanár: Z o r k o c z y  Samu.

P h i l o s o p h i a i  p r o p a e d e u t i k a  h. 3 óra. L 
Tapasztalati lélektan. A psychológia feladata. Testi tevékeny
ség. Testi érzékenység. Az értelem. Az érzelmek. Az akarat. 
Az emberi term észet kettősége. II. Logika : A logika feladata. 
A módszer. A deductio, definitio, syllogismus. Fölosztás. Az 
inductio. Analogia. Hypothesis. Osztályozás. Az egyes tudo
mányok módszere. Logikai tévedések. Tankönyv : Joly H .: 
Philosophiai propaedeutika. Tanár: A l b e r t  József.

G ö r ö g  p ó t l ó  m a g y a r  i r o d a l o m  h. 2 óra. a) 
Bővebb olvasmányok újabb prózairodalmunk kiválóbb kép
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viselőiből, u. m. Széchenyi, Wesselényi, Kölcsey, Eötvös és 
Kemény Zsigmond politikai és elméleti irataiból, életrajzzal 
és az illető kor politikai és társadalmi törekvéseivel kap
csolatban. b) Platon dialógusaiból: Sokrates védelme. 
Kriton. Az állam. A risztoteles: Nikomakoszi ethika. c) A 
görög prózairodalom fejlődésének ismertetése. Kézikönyvek: 
Dr. Jancsó: Magyar irodalmi olvasmányok. Alexander B.: 
Szemelvények Platón és Arisztotelesből. Sch ill: Görög iroda
lomtörténet. Tanár: A l b e r t  József.

G ö r ö g p ó t l ó  á b r á z o l ó  g e o m e t r i a  h. 1 óra. 
Felületek és testek  ábrázolása, saját és vete tt árnyékának 
meghatározása. A gúla. A hasáb. Szabályos testek ábrázo
lása. A kúp. A henger. A felületek kifejtése. A gömb. A 
tárgyalt tananyagban előforduló feladatok rajzolása. T. K. 
Dr. Horti Henrik: Ábrázoló geometria. T anár: H a z s l i n s z k y  
Kálmán.

G ö r ö g  p ó t l ó  s z a b a d k é z i  r a j z  h. 1 óra. Emberi 
fejek, kezek és lábak rajzolása grafikus minták és öntvények 
után. Tanár: H a z s lin  s z ky  Kálmán.

T o r n a  heti 2 óra, mint a VII. osztályban. T anár: 
M i c h n a y Gyula.

b) Feltételesen kötelező  rendkívüli tárgyak.
1. G y o r s í r á s  h. 2 óra. Levelező és vita-írás.
2. S z a b a d k é z i  r a j z  heti 4 óra. A tanulók három 

csoportba osztva mint kezdők, közepesek és haladók heti 
2—2 órában fokozatosan tanulták a szabad kézzel való 
rajzolást.

3. M ű é n e k  héti 3 óra.
4. Z e n e  heti 2 óra.
5. SÍ ö j d heti 4 óra. A tanulók két csoportba osztva dol

goztak. A közönséges famunkáknál a tanítás alapjául a soproni 
és a nääsi mintasorozatok. Ezeken kiviil nagy előszeretettel 
foglalkoztak a tanulók a rovátkoló mintákkal, úgyszintén 
az esztergályozó munkákkal és legújabban a carton 
munkákkal is.

IV. Írásb eli té te lek  a m agyar nyelvből.

Ötödik osztály.
1. Szünidei utazás elbeszélése. (Levél.)
2. Pozsony nevezetességei.
3. A fiatal Toldi és az öreg. (Párhuzam „Toldi“ és 

„Toldi Estéje“ első éneke között.)
Lýceumunk. (Leírás.)
5. Gondolatok az év utolsó estéjén. (Elmélkedés.)

3*
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6. Tavasz és ősz.
7. Magyarország és Horvátország 1848-ban. (Értekezés 

Kossuth beszéde alapján.)
8. Bucsuzóbeszéd az év végén.
9. Becsüljük meg barátainkat.

Hatodik osztály.
1. Ki mint vet, úgy arat.
2. Ágnes asszony tébolyának kifejlődése. (Iskolai).
3. Attila és Buda jellemzése Arany B u d a  h a l á l á b a n .
4. A naiv eposz és műeposz.
5. A haza minden előtt! (Szónoki beszéd. Iskolai.)
6. Berzsenyi. A m a g y a r o k h o z  ez. ódájának fej

tegetése.
7. Kisfaludi K. A k é r ő k  ez. vígjátékának tartalma.
8. A tragikus küzdelem főbb mozzanatai Shakespeare 

C o r i o l a n u s a  alapján.
9. A költészet fontossága. (Iskolai.)

Hetedik A) és B) osztály.
1. Emlékbeszéd Kossuth Lajos születésének százados 

évfordulója alkalmából.
2. Petőfi családi lyrája.
3. Coriolanus tragikuma.
4. a) A protestáns kor irodalmának áttekintése. (Iskolai.) 
b) Á protestáns kor elbeszélő költészete. (Iskolai.)
5. Ki jól köt, jól old.
6. A nagyszerűség és csodásság a Zrinyiászban.
7. A nemzetietlen kor irodalmi és társadalmi állapotai

nak jellemzése.
8. A protestáns vallás befolyása irodalmunk fejlődésére.
9. a) A költői iskolák a felujulás korában. (Iskolai), 
b) Párhuzam Zrínyi és Gyöngyösi közt.

Nyolczadik osztály.
1. A nyelvtörténet és aesthetika az irodalomtörténetirás 

szolgálatában. (Értekezés.)
2. A hun-magyar rokonság. (Ért.)
3. A r e n a is sa n c e  és P r o te s ta n tism u s  (Ért.)
4. Az iskolai dráma a hitújítás szolgálatában (Ért.)
5. Az uj-klasszikai v. francziás iskola méltatása. (Ért.)
6. Berzsenyi és Kölcsey (Ért.)
7. Kisfaludy Sándor regéi (Ért.)
8. Vörösmarty Mihály fellépése. (Ért.)
9. Pályaválasztás előtt. (Elmélkedés.)
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V. A datok az in tézet történetéhez.

A z  i n t é z e t  f ö n n t a r t ó j a ,  j ó t é v ő i ,  p á r t f o g ó i .

Lyceumunk valamint a vele szerves kapcsolatban álló 
lyceumi internatus a pozsonyi ágostai hitv. evangélikus egy
házközség kizárólagos tulajdona. Egyházi kormányzat és 
felügyelet tekintetében a dunáninneni ág. hitv. evang. egy
ház püspöki hatósága alá , tartozik. A fenntartó pozsonyi 
evang. egyház a lefolyt iskolai évben is bö'ségesen gondos
kodott iskolánk anyagi szükségleteiről és mindent elkövetett, 
hogy iskolánk, miként a múltban, úgy a jelenben is hazai 
tanintézeteink között az első helyet foglalja el. A lyceumi 
internatus is örvendetesen fejlődik és hírneve az egész 
országban folyton gyarapszik. Hálás köszönet és őszinte 
elismerés illeti a pozsonyi evang. egyházközséget és különösen 
egyházunk és iskolánk fennkölt gondolkozásu, önzetlen 
vezérfér fiait, buzgó elöljáróit, hogy ezen kulturális és 
humanus két intézetét folyvást a legnagyobb odaadással 
gondozza és minden irányban nagy áldozatokkal fejleszti. 
Hálás szívvel megemlítjük továbbá, hogy lyceumunk személyi 
és dologi szükségleteinek fedezésére a magyar királyi köz- 
oktatásügyi kormány ez iskolai évben is pontosan hozzá
já ru lt a szerződéses államsegély kiutalványozásával. Hálás 
szívvel megemlékezünk iskolánk többi jótévőiről is, kik 
szives ajándékaikkal és adómányaikkal intézetünk nemes 
czéljait a lefolyt iskolai évben is előmozdítani segítették.

Régi jótévőink voltak ez iskolai évben is a pozsonyi I. 
takarékpénztár, mely az alumneumnak és convictusnak 200 
koronát, a lyceumi tanári nyugdíjintézetnek és a lyc. ifjúsági 
önsegélyző intézetnek 100 100 koronát adományozott. A 
pozsonyi II. kerületi takarékpénztár, a pozsonyi iparbank és 
Pozsony szab. kir. városa érdemes tanácsa a Schreiber- 
alapitványból az ifjúsági önsegélyző intézetnek ju tta to tt jelen
tékeny összeget. Önsegélyző intézetünknek ez iskolai évben 
is számos jólelkű adakozói voltak, kik közül itt felemlítjük 
dr. K o l l á r i k  J ó z s e f  ügyvéd urat, ki mint alapító tag
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már negyedízben 50 koronával, úgyszintén L e p o r i s  
D é n e s  urat, ki harmadízben 50 koronával szintén mint 
alapitó tag já ru lt az önsegélyző intézet alaptőkéjéhez.

K é l e r  N a p o l e o n  budapesti műépítész úr ez iskolai 
évben is kétízben 100—100 koronát bocsátott a tanári kar 
rendelkezésére, hogy az összeget tetszés szerinti jótékony 
czélra fordítsa. A tanári kar az összegből a zeneegyesületnek 
25 koronát, az ifjúsági önképzö-körnek 25 koronát, az ifjúsági 
tartalékalapnak 75 koronát, a Michaelis alapnak 25 koronát és 
a lyceumi internatusi ifjúság felszerelési alapjának 50 
koronát ju tta to tt.

A M i c h a e l i s  alapot maga az alapító is tiz koroná
val, a m i l l e n i u m i  t a n á r i  s e g é l y z ő -  a l a p o t  és a 
m i l l e n i u m i  i f j ú s á g i  ö s z t ö n z  ő-d í j a 1 a p o t  szintén 
maga az alapító húsz-húsz koronával gyarapította.

Lyceumunk jótévői közé számíthatjuk ama 36 tagból 
álló hölgybizottságot is, élén F o r r a y  I s t v á n n á  úrhölgy- 
gyel, mely a lyceumi internatus belső háztartására, a tanulók 
élelmezésére, a mosásra, főzésre, takarításra és a nőcselé
dekre ügyel. E hölgybizottság a lyceumi tanári karral együtt 
több művészi erő közreműködésével 1903. évi március hó 
5-én a l y c e u m i  i n t e r n a t u s i  i f j ú s á g  f e l s z e r e l é s i  
a l a p j a  j a v á r a  mérsékelt belépő díj m ellett h a n g  v e r 
s e  n y t  rendezett. A bevétel a felülfizetésekkel együtt 540 
korona volt. Ez alkalommal következő felülfizetések történtek: 
Andrássy Aurélné úrhölgy és mélt. dr. Baltik Frigyes püspök 
úr, (B. Gyarmat) 5 - 5 ,  Berta Dávid ev. lelkész űr (Lébény) 
2., Engel Henrik úr (Tótmegyer) 10, Gézengúz Vladimir úr 
2, Günther M. V. úr 4, Hajnal Elek úr (Karczag) 3, Heim 
Károly úr 2, Hensch Árpád úr (Magyaróvár) 10, Hoffmann 
Edéné úrhölgy (Budabicske) 20, Kosténszky Kálmán úr 4, dr. 
Lajszky Lajos úr 3, dr. Läufer Nándor úr 2, Leporis Dénes 
úr 10, Michnay Béla úr 1, Neiszidler Károly úr 5, Névtelen
J. 1, Névtelen jótevő 20, Pethő Pál úr (Dunaszerdahely) 10, 
Porubszky Jenő kir. táblai tanács-elnök úr 4, Schön 
Géza úr (Oroszka) 5, Schöpflin Etelka úrhölgy (Wien) 10, 
Schröder Gyula igazgató úr (Göding) 20, Schulpe Alfonz 
úr 6, Silbersdorff Sándorné úrhölgy 4, dr. Simkó Lajos úr 
(Szenic) 10, Steltzer Endre úr 4, Stiegler Sándor úr 6, dr. 
Stromszky Ármin úr 5, Stromszky Emil úr 2, Sziklai Ottó
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űr 8, Tichy Gusztáv úr 2, dr. Vajdáné úrhölgy (Csorna) 2 és 
Wölfel Anna úrhölgy 8 koronát. Összesen 215 koronát. A 
főpraefectushoz érkezett még ezenkívül Szontagh Antal 
úrtól 2, egy ismeretlentől 2 és Turcsányi Géza úrtól (Kis
bérről) 5 korona. A jótékony cél érdekében te tt és e helyen 
nyugtázott felülflzetésekért, valamint a lyceumi internatus 
jóakaróinak a hangversenyben való szépszámú megjelenéséért, 
úgyszintén a hangversenyben részt vett m ű v é s z n ő k  é s  
m ű v é s z e k  ö n z e t l e n  k ö z r e m ű k ö d é s é é r t  hálás 
keszönetét nyilvánítja a r e n d e z ő s é g .

Könyvtárainkat a nmlt. vallás- és közoktatásügyi és a 
földmivelésügyi ministerium valamint dr. T a u s c h e r  B é l a  
kir. tanácsos úr, pozsonyvárosi főorvos értékes művekkel 
gyarapította. Ugyancsak dr. T a u s c h e r  B é l a  kir. tanácsos 
úr a lyceumi tanuló ifjak majálisára ez évben is 30 koronát 
adott.

Lyceumunk mindennemű jóakarói, pártfogói szives 
adományaikért fogadják e helyen is hálás köszönetünket.

A  ta n á r i  k a r .

A tanári karban ez évben is a régi kipróbált tanerők 
teljesítették az intézet fontos közművelődési feladatát, 
változás ezúttal nem történt. A folyó iskolai év végével 
nyugalomba vonul A d a  m is  K á r o l y  lyceumi tanár, ki 
harmincz éven át odaadással és lelkesültséggel m űködött 
a tanári pályán. Sajnálattal nézzük nyugalomba vonulását, 
m ert benne tanintézetünk egy kipróbált derék tanerőt, a 
tanári kar egy lelkes m unkatársat és önzetlen, hű kartársa t 
veszít. Azonban kartársunkat gyöngélkedő egészségi állapota 
készteti a nyugalomba vonulásra, ezért bele kellett nyugod
nunk az 5 távozásába és a lyceumot fenntartó egyházközség
nek javaslatba kellett hoznunk, hogy kartársunk lemondását 
fogadja el és nyugdíjaztatatása végett a nagyméltóságu 
vallás és közoktatási magy. kir. ministeriumnál tegye meg 
a szükséges lépéseket. A nagyméltóságú vallás- és közoktatás- 
ügyi magyar kir. ministerium 24351—1903. szám alatt április 
hó 29-dikén kelt rendeletével kartársunkat évi 4040 korona 
illetménynyel nyugdíjazta.

Reményünk és hő óhajunk, hogy tisztelt kartársunkat
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nem vesztettük el egészen ; 5 ezentúl is a miénk lesz és a 
naponkénti terhes és fárasztó tanári gondoktól szabadulva 
isten segítségével jó  egészségben még sokáig élvezni fogja 
jól megérdemelt nyugalmának örömeit. Adja az ég, hogy 
úgy legyen! Az egyház község f. évi márczius hó 1-én ta rto tt 
ülésében Adamis Károly helyében rendes tanárul megválasz
to tta  dr. P f e i f e r  J á n o s  segédtanárt és lyceumi internátusi 
subpraefectust, ki már két éven át sok szép jelét adta szak
értelmének és paedagogiai tapintatának. Mint rendes tanár 
tanszékét a jövő iskolai év elején fogja elfoglalni. Működjék 
sok-sok éven át zavartalan egészségben és boldog meg
elégedésben, legyen a tanári kar ékessége, büszkesége.

Az élet és halál ura 1903. évi február hó 3-án magához 
szólította lyceumunk nyugalmazott érdemes tanárát 
K ám  ő r i  S á m u e l t .  Emlékének Értesítőnk elején adózunk.

A tanári kart az iskola-tanácsban az 1902—1903 iskolai 
évben S c h r ö d l  J ó z s e f  tanár képviselte, a tanárértekezleti 
jegyzői teendőket pedig ez iskolai évben is H a z s l i n s z k y  
K á l m á n  tanár teljesítette.

A folyó iskolai évben magasabb korpótlék élvezetébe 
lépett H a m v a s  J ó z s e f ,  ki 1903. márczius 1-től az első 
korpótlékot élvezi.

T a n á r i  t a n á c s k o z á s o k .

A folyó iskolai évre vonatkozó előintézkedéseket a 
tanári kar még a múlt iskolai évben május hó 24-dikén ta r
to tt értekezletén te tte  meg, a mikor elfogadta az igazgató 
által beterjesztett, a jelen iskolai évre vonatkozó tantárgy
beosztást, kijelölte az egyes osztályok főnökeit és meg
állapította az újonnan behozandó tankönyveket. Junius hó 
28-án és augusztus hó 25-én ta rto tt értekezletein a lyceumi 
internátusba a folyó iskolai évre felvételt kérő, továbbá az 
ingyenebédért és tandíj elengedéséért folyamodó tanulók 
ügyében te tt javaslatokat az iskolatanácsnak. Ezenkívül 
minden hónapban rendes havi értekezletet tartottunk, 
melyen leginkább folyó ügyek kerültek tárgyalás alá, sürgős 
fegyelmi ügyekben rendkívüli értekezletek is voltak. 
Ellenőrző értekezletet három ízben tartottunk, u. m. 
november hó 19-én, február hó 28-án és május hó 16-án.
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Ezen ellenőrző értekezleteken minden egyes osztály, minden 
egyes tanulónak viselkedését, szorgalmát és haladását bírálat 
tárgyáva te ttük  és észrevételeinket, tanácsainkat és figyel
meztetéseinket a tanulóval szóval, a szülőkkel Írásban 
közöltük.

Tanácskozásainkról felvett jegyzőkönyvek jóváhagyás 
és tudomásul vétel végett az iskolatanács elé kerülnek, mely 
testület szintén havonként értekezletet tart.

A z isko la i év  kezdete és lefolyása. Tanulm ányi rend.
A beiratások szeptember hó 1-, 2-, 3-dik napjain ta r

tattak, a tanév ünnepélyes megnyitása szeptember hó 4-dikén 
volt, az iskolai rendes tan ítást szeptember hó 6-án kezdettük 
meg. Beiratkozott 464 nyilvános és 7 magántanuló. Minthogy 
az első és hetedik osztályba 70—80 tanuló iratkozott be, 
mely szám jóval meghaladja az egy-egy osztályba felvehető 
tanulók maximális szám át: mindkét helyen párhuzamos 
osztály felállítása vált szükségessé ez évben is. Egyházköz
ségünk és ennek bölcs vezetősége, mely a lýceum tanulóinak 
úgy anyagi, mint szellemi érdekeit mindenkor egyaránt 
melegen szivén viseli, nem riadt vissza azon pénzbeli áldo
zatoktól, a mennyibe a párhuzamos osztályok kerülnek és 
elrendelte ezek felállítását. Mindenik párhuzamos osztályban 
a tantárgyakat ugyanazon tanárok látták  el a köteles heti 
óraszámukon felül, mely fáradozásukért illő díjban részesültek.

A tanítás a szokásos ünnepnapok és huzamosabb szün
idő leszámításával egész éven át zavartalanul folyt. Járvá
nyos betegség, Jmely miatt a tanításnak szünetelni kellett 
volna, nem dühöngött. Egyes megbetegedések a tanári kar
ban a téli hónapokban fordultak ugyan elő, melyek egyes 
kartársakat több napon át meggátoltak a tanításban, de 
hiányukat helyettesítésekkel pótoltuk.

Tanításunkban vezérfonalul az állami tanterv szolgált, 
mely a lefolyt iskolai évben a tanügyi kormány által kijelölt 
átmeneti intézkedések figyelembe vétele mellett már mind a 
nyolcz osztályban érvénybe lépett. Az iskolai óv intézetünk
ben évharmadokra van beosztva. Az első évharmadot 
karácsonykor, a m ásodikat húsvétkor, a harm adikat junius 
végén fejeztük be. Iskolai évünk csendes munkásságban 
folyt le. A helyesnek bizonyult irányban haladtunk előre
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és főtörekvésünk az volt, hogy tanításunk minél intensivebb 
és eredményesebb legyen s egyúttal a reánk bízott ifjúságot 
vallásos, hazafias irányban neveljük és tiszta erkölcsökre 
szoktassuk. A szellemi képzés m ellett a testi nevelésre is 
kellő gondot fordítottunk. A kötelező já ték  — délutánok, a 
rendszeres tornagyakorlatok és a vívás az ifjak testi fejlő
dését minden irányban előmozdították.

Lyceumunk az 1900. évi párisi nemzetközi kiállítás 
ju ry jétő l történelmi tárgyak kiállításáért e l i s m e r ő  o k 
l e v e l e t  kapott, mely 1903. márczius havában kézbesíttetett.

V a l l á s - e r l i ö l c s i  é s  f e g y e l m i  á l l a p o t .

Az ifjúság vallás-erkölcsi nevelése ez iskolai évben is 
kiváló gondunk és figyelmünk tárgya volt. Az evangélikus 
vallású tanulók minden vasárnap istentiszteleten vettek részt. 
Mivel azonban a helyi gyakorlat szerint magyar nyelvű köz
istentisztelet csak minden második vasárnap van, ennél
fogva azokon a vasárnapokon, mikor magyar istentisztelet 
nincs, Holch Ottó vallástanár ta rto tt az összes evangélikus 
vallású tanulóknak ifjúsági istentiszteletet szent beszéddel. 
Amely vasárnapokon pedig magyar közistentisztelet van, a 
lýceum V —Vili osztályú ev. tanulói ezen vettek részt és az 
I—IV. osztályú ev. tanulóknak ekkor Holch Ottó vallástanár 
ifjúsági isentiszteletet ta rt bibliai magyarázattal.

Az istentisztelet ezen rendjében a téli hónapokban az 
a módosítás történt, hogy a tanulók csak minden második 
vasárnap, mikor t. i. magyar közistentisztelet volt, já rtak  
templomba. E vasárnapokon az I—IV. oszt. tanulók reggeli 
9 órakor az internatus dísztermében jö ttek  össze, hol 
H o l c h  O t t ó  vallástanár ifjúsági istentiszteletet ta rto tt 
biblia magyarázattal, az V—VIII. oszt. tanulók pedig 1210 
órakor a kis templomban köz-istentiszteletre jelentek meg. 
E változtatásnak oka az volt, hogy reggel 8 órakor, mikor 
az ifjúsági istentiszteletek vannak, a templom helyisége még 
nagyon hideg és a meghűlés veszedelmének a tanulókat k i
tenni nem akartuk. A templomlátogatás mindég felügyelő 
tanárok jelenlétében történik.

Az evangélikus vallású confirmált tanulók a tanári 
karral együtt m. é. október hó 31-én és ez évi junius hó
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8-án já ru ltak  az Ur asztalához. Mindkét nap iskolai szabad 
nap volt.

Az úri szent vacsorában, nemkülönben a tanuló ifjúsági 
istentiszteleten részt vettek a helybeli középiskolákba és 
felső kereskedelmi iskolába járó ev. vallásu növendékek is.

Confirmatio-oktatásban és a confirmatio kegyelmi esz
közében 17 tanuló részesült.

A más vallású lyceumi tanulók hitoktatóik utasításai 
értelmében végezték hitbeli kötelmeiket.

A lyceumi rendtartást és fegyelmi szabályokat, melye
ket a felvételnél minden tanuló nyom tatott példányban kap, 
az osztályfőnökök az iskolai év elején osztályonként kellő 
magyarázat és buzdítás mellett felolvasták. Az ifjúság fe
gyelmi állapota egészben véve kielégítő volt. Súlyosabb el
tanácsol" ' mró büntetést három ízben kellett alkalmaz
nunk ; több tanuló illetlen magaviselet m iatt igazgatói meg- 
dorgálást kapott.

L á t o g a t á s o k .

Mint multévi értesítőnkben jelentettük, úgy jelenthetjük 
most is, hogy az érdeklődés, mely intézetünk iránt, különösen 
új, díszes és az iskolai hygienia követelményeinek minden 
tekintetben megfelelő épületünk fennállása óta mutatkozik, 
az idén sem csappant meg, sőt a lyceummal kapcsolatos 
internatus felállításával és ennek szintén új, díszes és 
minden kényelemmel ellátott épületben való elhelyezésével 
még fokozódott. A nevelés és oktatásügynek számos mű
velője és lelkes híve, a közügy számos kiváló fórfia tisztelte 
meg látogatásával ez évben lyceumunkat és internatusunkat, 
és őszinte elismeréssel nyilatkozott mindkét intézetünkről.

Nagyságos P i r c h a l a  I m r e  úr, a pozsonyi tankerület 
kir. főigazgatója, k it a nméltóságú vallás- és közoktatásügyi 
magy. kir. ministerium 79260/1902. számú rendeletével meg
bízottul küldött ki, hogy az 1902 3 isk. évben is lyceumun- 
kon az állami főfelügyeletet gyakorolja, folyó évi márczius 
hó 9—11 napjain tarto tta  meg hivatalos látogatását. Láto
gatása befejeztével a tanári karral ta rto tt záróértekezleten 
az intézet vezetéséről, a tanári kar működéséről a legtelje
sebb elismerésének adott kifejezést, dicsérettel emelte ki a
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lýceum i könyvtárak és a többi gyűjtemények gazdag felszere
lését. A tanácskozás végével a főigazgató úr kiemelte, hogy 
a lýceum, ez a szép intézet, mely nagy becsületére válik a 
fenntartó testületnek, a virágzás utján halad folyton előre 
s kedvező körülmények között a jövőben is teljesíteni fogja 
nagy fontosságú közművelődési hivatását. Igaz, hogy előbb 
a nemes pozsonyi ev. egyháznak is, mint minden iskolafenn
tartó testületnek egy meglehetősen nehéz, de okvetlen 
elintézendő feladatot kell megoldania, ha létre jön az állami 
f i z e t é s - r e n d e z é s .  Ez az iskolájára nagyon fontos kérdés 
az egyház előtt is fel fog merülni, hogy a maga tanárait az 
állami tanárokkal hasonló mértékben lássa el, m ert különben, 
bármennyire számítunk is a tanárnak a haza, az egyház 
iránti buzgóságára, mégis csak elkeseredés lesz a vége; az 
iskolát csak másod-, vagy harmadrendű intézetnek fogják 
tekinteni, minek az lesz a szomorú következménye, hogy 
mindenki törekedni fog családja, de saját jövőjének biztosí
tása érdekében is más helyre jutni. Ezen kérdés elül a 
nemes egyház sem fog kitérhetni s reményleni lehet, hogy 
bölcsesége és ismert áldozatkózsége meg fogja találni az 
u tat és módot, hogy ezt a kérdést is megoldja. — A fő
igazgató úrnak elismerő szavaiért, ez alkalommal is tapasz
ta lt jóindulatáért, szakszerű fejtegetéseiért, a tanárok anyagi 
helyzetének javítása végett az iskola fenntartó egyházhoz 
in tézett szavaiért a tanári kar nevében az igazgató mondott 
köszönetét jelezvén, hogy az egyház vezető férfiai már is 
gondolkoznak a tanári fizetés-emelés nehéz kérdésén és az 
előzetes lépéseket már meg is tették, hogy e fontos ügy 
kellő megoldásra találjon.

Méltóságos és főtisztelendő dr. B a l t i k  F r i g y e s  úr, 
a dunáninneni ág. hitv. evang. egyház püspöke, márczius hó 
18 és 19 napjain látogatta meg intézetünket. Ez alkalommal 
a püspök úr 0  méltósága dr. Dobrovits Mátyás úrnak, a 
lyc. iskolai tanács elnökének és a lýceum igazgatójának 
kíséretében minden osztályban meghallgatta a tanítást és a 
tapasztaltak fölött megelégedését fejezte ki.

A lýceum igazgatója maga is meglátogatta az egyes 
osztályokat, kölönösen azon órákban, melyeket a fiatalabb 
kartársak lá ttak  el.

Az évzáró vizsgálatok alkalmával meglátogatták inté-
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zetünket Dr. D o b r o v i t s  M á t y á s  kórházi főorvos úr, a 
senatus elnöke, többen a senator urak közül és sok szülő 
a végből, hogy a vizsgálatokon részt vehessenek.

I s k o l a i  ü n n e p e k .

A tanuló-ifjúság hazafias és kegyeletes érzelmeinek ápo
lása, m ásrészt előadó képességük gyakorlása és szépérzékük 
fejlesztése végett ez iskolai évben is több iskolai ünnepet 
rendeztünk. Ezen iskolai ünnepek sorát a szokásos i s k  o l a- 
é v i  m e g n y i t ó  k e z d t e  m e g .  A megnyitó ünnep 1902. 
s z e p t e m b e r  hó 4-én d é l e l ő t t  9. ó r a k o r  a lýceum 
díszes tornatermében folyt le, melyen egyházközségünk elöl
járói, az iskolai tanács tagjai, a lyceumi tanári kar, számos 
szüle és a tanuló ifjúság volt jelen. Miután az ifjúság vegyes 
énekkara a „Veni Sancté“-t elénekelte, H o 1 c h O t t ó  vallás
tanár Isten áldását kérte a meginduló munkára. Utána 
G ü n t h e r  M. V i l m o s ,  kir. tanácsos, egyházfelügyelő úr 
távollétében S t e l t z e r  E n d r e  úr, az egyházi gazdasági 
választmány elnöke, keresetlen meleg szavakban kötötte 
lelkére a tanuló ifjúságnak a szorgalmat és iparkodást, a 
tanári k a rt pedig elismerő méltánylással buzdította a további 
csüggedetien munkásságra. Majd M a r k u s o v s z k y S  á mu  e 1 
igazgató fejtegette az ifjúság előtt a testi és lelki erők össz
hangzó fejlesztésének s a vallás-erkölcsi nevelésnek a szük
ségességét. Az éljenek elhangzása után ú jra  ima és ének 
fejezte be a szép ünnepet.

K o s s u t h  L a j o s  s z ü l e t é s é n e k  s z á z a d o s  
é v f o r d u l ó j a  a l k a l m á b ó l  1903. é v i  s z e p t e m b e r  
hó 19-dikén istentisztelettel egybekötött e m l é k  ü n n e p e t  
ültünk. Az istentisztelet a bél-mátyás-utczai evangélikus 
nagy templomban reggel kilencz órakor volt. Az elemi 
iskolák, a lýceum és a theologiai akadémia növendékei 
tanáraik vezetése alatt jóformán m egtöltötték a tágas tem
plomot. Ott volt azonkívül a gyülekezeti elöljáróság: 
G ü n t h e r  M. V. kir. tanácsos felügyelő, F ü r s t  János, 
E b n e r  Gusztáv és S c h m i d t  Károly Jenő lelkészek, dr. 
D o b r o v i t s  Mátyás szenátusi, S t e l t z e r  Endre választ- 
mányi elnök, a szenátus és választmány több előkelő tagja, 
B e c k  Vilmos állami anyakönyvvezető, dr. N a g y  Olivér 
ügyvéd, S z a b ó  Sámuel kolozsvári tanár és még többen.
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Az istentisztelet a gyülekezet énékével kezdődött, 
melynek elhangzása után T r s z t y é n s z k y  Ferencz fő
esperes lépett az oltárhoz s kegyeletes imádságban adott 
hálát az egek urának azért, hogy Kossuth Lajost elküldötte 
hozzánk. Hálát adott isten kiváló kegyelméért, mely a meg
próbáltatás nehéz napjaiban nemzetünket mindig megoltal
mazta.

A Hymnus eléneklésével ért véget az istentisztelet.
T íz órakor volt a l ý c e u m  t a n u l ó  i f j ú s á g á n a k  

K o s s u t h - ü n n e p e .  Igen előkelő közönség gyülekezett 
a lýceum tornatermébe s mikor a Hymnus hangjai az ünnep
séget megnyitották, már ott voltak az evangélikus egyház 
vezérféríiai egytől egyig. Ott volt a gyülekezet vezetősége, 
élén G ü n t h e r  M. V. királyi tanácsos egyházi és iskolai 
felügyelővel, ott voltak a lelkészek, az orvosi és ügyvédi 
kar több előkelő tagja, e mellett igen díszes hölgyközönség, 
a theologiai és lyceumi tanári kar és az egész lyceumi 
ifjúság. Az ünnep műsora a következő volt:
1. „Hymnus.“ Énekelte a lyceum i vegyeskar.
2. „ Kossuth La jos történelm i jelentőségéről■“ Felolvasta

Schrödl József, lyceumi tanár.
3. „Kossuth.“ Alkalmi költemény. Irta és előadta H am vas

József, lyceumi tanár.
4. „Kossuth nóta“ L á n y i Ernőtől. Énekelte a lyceum i

daloskor.
5. „Kossuth La jos 1848. jú liu s  11-iki beszéde.“ Előadta

Törteli Lajos, VIII. o. tanuló.
6. „Kossuth.11 Irta Hiador. Szavalta M ichnay Lajos, VIII. o.

tanuló.
7. „Im ádság a Kossuth ünnepén“ Sántha  Károlytól.

Szavalta Balga Lajos, VIII. o. tanuló.
8. „Szózat.“ Énekelte a lyceum i vegyeskar.

1902. o k t ó b e r  hó  6-án, a t i z e n h á r o m  n e m z e t i  
v é r t a n ú  k i v é g z é s é n e k  ö t v e n h a r m a d i k  é v f o r 
d u l ó j á n ,  tanuló-ifjúságunk önképzőköre kegyeletes és 
lélekemelő házi ünnepet rendezett az intézet díszes torna
termében, következő m űsorral:
1. „Hymnus.“
2. „Tizenhárom.“ Irta Á brányi Emil. Szavalta Roósz Á. VII.

o. tanuló.
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3. „ Ünnepi beszéd.11 Tartotta Törteli L. VIII. o. tanuló.
4. „A legnagyobb gyász.“ Irta Illyés B. Szavalta Bogyay A.

Vili. o. t.
5. „ B atthyányi ham va i f e l e t t Irta I lly é s  B. Szavalta

Z a tka lik  J. VII. o. tanuló.
6. „Szózat.“

1902. o k t ó b e r  h ó  31-én a r e f o r m a t i ó  ü n n e p é t  
t a r t o t t u k  m e g  ü n n e p i  i s t e n t i s z t e l e t t e l ,  mely 
alkalommal H o l c h  O t t ó  vallástanárunk szép beszédet 
mondott.

1902. n o v e m b e r  h ó  19-én g y á s z i s t e n t i s z t e l e 
t e t  t a r t o t t u n k  m e g d i c s ő ü l t  E r z s é b e t  k i r á l y 
n é n k  e m l é k é r e .  A gyászünnep a nagytemplomban folyt 
le, melyben a lyceumi iíjúságon kívül részt vettek az ev. 
elemi iskolák, az állami felső leányiskola s más intézetek 
evangélikus növendékei. Az ifjúsághoz H o l c h  Ot t ó ,  a 
lýceum vallástanára, intézett szép alkalmi beszédet s mondott 
megható imát.

1902. n o v e m b e r  hó 30-án a l ý c e u m  j ó t é v ő i n e k  
e m 1 é k  ér  e h á 1 a ü n  ne p e t  rendeztünk a következő mű
sorral:
1. Schubert Ferencz: „H ym nus.11 Énekelte az intézet vegyes

énekkara.
2. Kozma Andor: „K risztu s m indenütt.“ Szavalta B eck

F rigyes  VIII. o. tanuló.
3. „Alsókáldi K á ld y  M iklós em lékeze te i Előadta F ridrik

Zoltán  VIII. o. tanuló.
4. Tompa Mihály: „Kenyérkő.“ Szavalta K iirth y  K álm án

VII. o. tanuló.
5. Haydn : „Allegretto a ka to n a i symphoniából.“ Előadta az

in tézeti zene-egyesület.
6. Tompa Mihály: „H arangszól Szavalta M ichnay Lajos

VIII. o. tanuló.
7. „A jó tevő k  ünnepére.“ Irta és elszavalta Törteli La jos

VIII. o. tanuló.
8. Stein K .: „Hálaének.“ Énekelte az in téze t vegyes ének

kara. Karmester F rühw irth  Samu. népiskolai igaz
gató.

1903. m á rc z iu s  hó 5-én a l ýc eum in te r n á tu s i  h ö lg y 
b i z o t t s á g a  és a l ý c e u m t a n á r i  k a ra  Kesztlerné-Kápolnai
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Juliska úrhölgy színművésznő, Schröder Emmi úrhölgy, Albert 
József lyceumi tanár úr, Biermann Gusztáv úr, Breiter-Szélessy 
János zenetanár úr, Kesztler Ede színművész úr, ifj. Terebessy 
János joghallgató úr szives közreműködésével a lyceumi 
tornaterem ben a lyceumi Internátusi ifjúság felszerelési 
alapja javára h a n g v e r s e n y t  rendezett mérsékelt belépő 
díj mellett következő m űsorral:

I.

1. M endelssohn: „Hálaének.“ Énekelte a lyceumi vegyeskar.
Karmester: Frühw irth  Sam u  úr.

2. V á ra d i; „Petőfi a hortobágyon.“ Melodrámai zenéje K un
Lászlótól Előadták M ichnay Lajos, S im onyi E lem ér  
és Berta Benő  VIII. o. tanuló.

3. Beethoven: Trio IV. sz Előadták Breiter-Szélessy János
(zongora) Biermann G ustáv (cello) és Terebessy  
János (hegedű) úrak.

4. „A k is  diákok.11 Irta és felolvasta A lbert J ó z se f  lyc.
tanár úr.

5. a) K is  Jó zse f:  Ágota kisasszony | Szavalta
> K. K ápolnai Ju liska

. b) M artos F eren cz: Bob herczeg I úrhölgy.
II.

6. M agyar Népdalok. Énekelte a lyceumi daloskor. Kar
mester: Frühw irth Sam u  úr.

7. Dalok. Énekelte Schröder E m m i úrhölgy.
8. B udnyánszky  G yu la : „A  gyáva.“ Monolog. Előadta

K esztler Ede úr.
9. W ien ia w sky: „Legenda.“ Hegedűn előadta Dérer J ó zse f

VII. o. t. Zongorán kisérte K árpá thy  Jenő  VII. o. t.
10. Szentjóbi- Szabó László: „Az együgyű p a r a s z t“ Szavalta

H ajnal Is tván  VIII. o. tanuló.
11. K áldy  G yula: „Kurucz dalok.“ Előadta a lyceum i zene

egyesület. Karmester Förster Ferencz úr. 
M á r c z i u s  hó 15-ét t a n u l ó  i f j ú s á g u n k  e z  é v 

b e n  is hagyományos lelkesedéssel és buzgó hazafias érzü
lettel ünnepelte meg. Az ünnep műsora a következő v o lt:
1. „Hymnus.“
2. „Hazádnak rendületlenül“ Á brá n y i Emiltől, szavalta

Boósz Ádám  VII. o. t.
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3. „ V ándorm adár Á brányi Emiltől, szavalta B ogyay A ladár
Vili. o. t.

4. Ünnepi b e s z é d ta rto tta  Törteli La jos  VIII. o. t.
5. M agyar népdalok. Előadta a lýcea m i zeneegyesület.
6. „M árczius 15-én.“ Szabolcsba M ihályiéi, szavalta A le x y

L a jos  VII. o. t.
7. „Márczius Idusán.“ Az „Önképzőkör“ pályázatán dicséretet

nyert óda. Irta Törteli L a jo s  VIII. o. t . ; szavalta 
Z a tk a lik  János  VII. o. t.

8. „Szózat.1,‘
1903. á p r i l i s  hó 18 án a t a n á r i  k a r  é s  t a n u l ó  

i f j ú s á g  az  1848-iki t ö r v é n y e k  s z e n t e s í t é s é n e k  
ö t v e n ö t ö d i k  é v f o r d u l ó  n a p j á t  ü l t e  me g .  Hálaadó 
istentisztelet után az ünneplő közönség a lyceumi torna
teremben gyűlt össze, hol az intézet ifjúsága emlékünnepet 
ült következő műsorral:
1. „ H ym nus“ Énekelte a vegyeskar.
2. Tóth K álm án: „K ik vo ltak a honvédek:“ Melodrámai

zenéje A lfö ldy L:-tői. Előadták Balga Lajos, VIII. 
(szavalat), B eck Vilm os VII (zongora), In d rá k  L ipót 
VII. (hegedű) o. t.

3. Ünnepi beszéd. Tartotta M ichnay Lajos, VIII. o. t.
4. Hoós N. „Magyar dalok.“ Előadta a zeneegyesület.
5. F a rka s Im re : „Rákóczi induló.“ Szavalta Roósz Ádám,

VII. o. t.
6. „Tied vagyok, tied  hazám “ . . . Előadta a férfikar.
7. Chován Kálm án. „Magyar tánczok .“ Zongorán előadták

Sam arjay Tibor és K á rp á ti Jenő, VII. o. t.
8. „A lkalm i óda.“ Pályanyertes költemény. Irta és szavalta

Törteli Lajos, VIII. o. t.
9. „Szózat .“ Énekelte a vegyeskar.

A z o r s z á g o s  R á k ó c z i  ünnep alkalmából a lýceum 
ev. tanuló ifjúsága 1903. évi május hó 10-én ünnepélyes 
istentiszteleten vett részt, melyen Hamvas József lyc. tanár 
buzgó imádságban emlékezett meg nemzeti történetünk e 
nagy alakjáról.

Felséges királyunk nevenapját ünnepélyes istentiszte
lettel ültük meg, szintúgy a koronázás évfordulóját, junius 
hó 8-ikát is. Mindenik napon a tanítás szünetelt.

Lýceum Étresitője. 4.
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E g é s z s é g ü g y i  á l l a p o t o k .

Lyceumunk közegészségi szempontból mintaszerűnek 
mondható. Az épület szabad, tágas, minden oldalról üdítő 
hegyi levegőtől és ragyogó napfénytől elárasztott téren áll. 
A tantermek tágasak, világosak, jól szellőzhetők és köz
ponti gőzfűtéssel vannak ellátva, a tágas folyosókon beren
dezett vízvezeték kitűnő ivóvizet nyújt. Az épületet nagy 
udvar határolja, mely a tanuló ifjúságnak kedves szórakozó 
és játszó-helye. E kedvező körülmények összehatása folytán 
tanuló ifjúságunk egészségi állapota dr. Stromszky Ármin 
buzgó iskola orvosunk jelentése szerint általában kedvező 
volt ugyan, de a városban uralkodott különféle járványok 
a téli hónapokban tanuló ifjúságunkat sem kiméltók. 
Különösen a kanyaró és a közönséges torokgyuladás ural
kodott, de szerencse, hogy könnyebb lefolyásuak voltak a 
betegülési esetek. Elég nagy volt a gyomorbajosok száma 
i s ; a légzési szervek bántalmai is gyakoriak voltak. Azon
kívül 3 súlyosabb orbáncz eset és 1 hagymáz eset fordult 
elő, mely azonban szintén gyógyulással végződött. Haláleset 
nem volt.

A tornázás alól különféle bajok és testi fogyatkozások 
miatt, (szívbaj, sérv, vérszegénység) több tanulót kellett 
felmenteni.

Dr. Mergl Ödön vár. kér. orvos úr 1902-iki november 
hó 28-ikán és 1903-iki május 14-én látogatta meg intéze
tünket szemvizsgálat védett. Ugyanő május hó 14-ikén az 
ujraoltást is eszközölte.

V i z s g á l a t o k .

A folyó iskolai évre a felvételi, javító és pótló vizsgá
latokat augusztus hó 30—31. napjain tarto ttuk  meg. A latin 
nyelvből felvételi vizsgálatot te tt az I. osztályról 6, a 
II. osztályról 5, a III. osztályról 2, az I—IV. osztályról 1 
tanuló.

A vizsgálatot valamennyien megállották.
Magánvizsgálatot te tt az I. osztály tantárgyaiból 1, a 

II. osztály tantárgyaiból 2, a III. osztályéból 1, a IV. osztályé
ból 1 tanuló.

A múlt iskolai év végén egy tantárgyból teendő javító 
vizsgálatra 34 tanuló jelentkezett. Tizenegy tanuló, kik két-
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két tantárgyból kaptak elégtelen osztályzatot, a főtisztelendő 
és mélt. dr. B a l t i k  F r i g y e s  püspök úrhoz folyamodott 
javítási engedélyért. A püspök ú r kilencznek adta meg az 
engedélyt a javításra. A vizsgálatot megállotta és felsőbb 
osztályba léphetett 32 tanuló, bukott és az osztály ismét
lésére u tasítta to tt 11 tanuló.

A folyó iskolai évi rendes vizsgálatokat a Vili. o. 
tanulóival május hó 11—19., a többi osztályokkal pedig 
június hó 17—25. napjain ta rto ttu k  meg. Június hó 26-án 
reggeli 8 órakor a bizonyítványokat, ösztöndíjakat és ju ta l
m akat osztottuk ki.

A jelen iskolai évi Írásbeli érettségi vizsgálatokat május 
hó 25., 26., 27., 28., 29. napjain, a szóbelieket pedig június 
hó 9—14. napjain tarto ttuk  meg nagytiszteletű K o l l e r u n g  
K á r o l y  pozsonymegyei evang. főesperes ú r elnöklete alatt, 
dr. S z l á v i k  M á t y á s  úrnak, az eperjesi ev. coll. theologia 
dékánjának, mint a nmlt. v. és k. minisztérium képviselő
jének, továbbá S a m a r j a y  M i h á l y  és C h a l ú p k a  
E n d r e  iskolai tanácstag uraknak, mint egyházi kiküldöt
teknek jelenlétében.

Az írásbeli érettségi vizsgálatokra az elnök úr a követ
kező tételeket jelölte ki megfejtésre:

1. A m a g y a r  n y e l v  é s  i r o d a l o m b ó l :  a) Milyen 
hatások alatt fejlődött ki a magyar drámai költészet? 
b) Nemzeti hagyomány és nemzeti költészet, c) A görög
római mythos hatása a magyar költészetre.

2. A l a t i n  n y e l v  és  i r o d a l o m b ó l :  Sallustius de 
Coniuratione Catilinae 54 caputjának fordítása magyarra.

3. A g ö r ö g  n y e l v  é s  i r o d a l o m b ó l :  Homeros 
Iliasa VII. énekéből a 66—91. versek fordítása magyarra.

4. A n é m e t  u y e l v  és  i r o d a l o m b ó l :  a) Szabad 
dolgozat: Die Freiheitskämpfe unserer Nation, b) Fordítás 
magyarból németre: A jó  o r v o s s á g .  (Endrei, Német 
Stílusgyakorlatok 32. U

5. A m a t h e m a t i k á b ő l .  a) A l g e b r a :  Egy tőke, 
mely tíz éven át 5°/0-ra volt elhelyezve, azután 7000 K-t 
veszített és a következő 30 éven át ismét i ll2°l0-ra volt 
elhelyezve, a kam atok kam atjával 70000 K-ra növekedett; 
mily nagy volt e tőke eredetileg? b) G e o m e t r i a .  Egy

4*
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szabályos sokszögnek 54 különböző átlója van; mekkora e 
sokszög területe, ha a beírt kör sugara 1 m.?

A szóbeli vizsgálatok eredményét alább XII. a la tt 
közöljük.

I f j ú s á g i  k i r á n d u l á s o k .  I f j ú s á g i  m a j á l i s .

Természetrajzi kirándulások. A tavasz beálltával egyes 
osztályok a term észetrajz tanár vezetése mellett több sikerült 
kirándulást tettek  Pozsony környékén, hogy az iskolában 
tanult tananyagot a szabad természetben te tt megfigyelések 
által kiegészítsék. Márczius 21-én a VI. osztály rándult ki a 
Zergehegyre s onnan le a Vödriczvölgybe, hol e két hely 
változatos flórájával megismerkedett. Ugyan-e hó 24-én volt 
a IV. osztály a Vödriczvölgynek a Dunáig terjedő folyta
tásában s ott végzett florisztikai gyakorlatokat; másnapon 
pedig márczius 25-én az I B osztály a Csalogánvölgyet 
látogatta meg, mely hely az I. osztály tananyagának meg
felelő leletekben leginkább bővelkedik. Május 3-án a vasár
napi istentisztelet után a IV., V. és VI. osztály egyes tanulói, 
összesen húszán, hajón mentek Dévénybe; a történelmi 
nevezetességű rom és a millenniumi emlék megtekintése 
után a természetrajzi különlegességeiről nevezetes Kobel- 
hegyen át Dévényújfaluba ju to ttak , honnan este vasúton 
té rtek  vissza. A IV. osztály május 7-én ta rto tt földrajzi 
kirándulásán (Lamacs—Cigányárok—K acsató—Zergehegy) a 
természetrajz tanára is volt jelen és felhívta a tanulók 
figyelmét e vidék természetrajzi jelenségeire is. Az V. osztály 
május hó 9-én a vízi állatokban bővelkedő Pöcsenágat tanul
mányozta, állattani szempontból. Végre az érettségi vizsgá
latok idejére, mikor az előadás szünetel, az I. A és II. osztály 
is hasonló kirándulásokat vett tervbe.

Tagadhatatlan, hogy e kirándulások mind termékeny 
és maradandó benyomásokat hagytak hátra a résztvevőkben, 
de sajnos, Pozsonyban ilyeneknek a rendezése évről évre 
mindinkább meg lesz nehezítve. Sokszor lehetetlenné teszi 
azokat az ifjúság folytonos elfoglaltsága, azután pedig nagy 
akadályt képeznek a tilalomtáblák, melyek az utolsó években 
feltűnően felszaporodtak. Itt hirdetik az Ó-ligetben: „Uradalmi 
erdőrészlet — belépni tilos“, o tt a Szalmakunyhó mögött: 
„Kühmayer-féle magánbirtok — átjárni tilos“. Alig van
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Pozsony környékén rét, melyről hiányozna a fe lira t: „A 
rétre  lépni tilos — verboten — zabraňovať'! Úgyis egy
órányi gyaloglásba kerül, mig az ember a mívelés alatt levő 
területekből a tulajdonképeni szabad természetbe lép, aztán 
pedig többnyire csak a kocsiutakon kell maradni és a 
gyalogutakon arra kell ügyelni, hogy mindnyájan szép liba
sorban járjanak.

Ifjúsági majális. A lyceumi ifjúság május hó 23-án 
ta rto tta  meg majálisát. Reggel hat órakor gyülekezett a 
lýceum udvarán s fél hétkor indult virágos zászlókkal a 
Vaskutacskához. A város végéig czigány kisérte a Rákóczy- 
indulóval. Nyolcz óra tájban ért a Vaskutacskához, hol a 
honvéd-zenekar ugyancsak a Rákóczy-indulóval fogadta. A 
délelőtt különféle játékokkal: versenyfutás, zsákfutás, 
akadályverseny, cseréptörés, léghajó-eresztéssel telt el. Játék 
után a uyerteseket apróbb nyeremény-tárgyakkal tüntettük 
ki. Déli tizenkét órakor a nyaraló-hely árnyékos fái alatt 
terítettek  az ifjúságnak. Három órára a szép idő és majálisunk 
hagyományos jó hírneve nagyszámú, előkelő közönséget 
csábított ki a Vaskutacskához. A fáradhatatlan rendezőség 
— ólén a VII. osztálylyal — mindent elkövetett a vendégek 
m ulattatására. A négyeseket vagy szászötven pár járta. Este 
volt tűzijáték és berigáli tűz. A tanári kar részérel dr. Pfeifer 
János állott a rendezőség élén. Este kilencz órakor oszoltunk 
haza egy kellemesen tö ltö tt nap emlékével. E helyen kell 
megemlékeznünk az ifjúságnak nemeslelkű barátairól és 
jótevőiről, k ik  a költségek fedezésére adományoztak. 
Günther M. Vilmos úr, kir. tanácsos, egyházi és iskolai fel
ügyelő 10 koronát, dr. Dobrovits Mátyás úr, főorvos, az iskolai 
tanács elnöke 20 koronát, dr. Tauscher Béla úr, kir. tanácsos, 
városi főorvos 30 koronát, dr. Walló Simon kanonok úr, 
pápai praelatus 3 koronát, főt. Pintér Rafael úr 4 koronát, 
főt. Takáts Marczell úr 4 koronát, özv. Dubszky Edéné 
2 koronát, Reidner Zsigmond úr 20 koronát, Irsay György 
úr, földbirtokos, 10 koronát adott. Fogadják nemes ado
mányaikért hálás köszönetünket. A fenmaradt pénzből az 
ifjúság 50 koronát a Békéscsabán felállítandó Luther-szobor- 
nak ju tta to tt, 28 korona 28 fillért pedig az ifjúsági tartalék- 
alaphoz csatoltunk.
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K e r ü l e t i  t o r n a v e r s e n y .

Május húszadikán utazott el az intézet 36 tanulója 
H a m v a s  József, H a z s l i n s z k y  Kálmán, M á r t o n  Jenő, 
M i c h n a y Gyula es S c h r ö d 1 József tanárok vezetése és 
felügyelete alatt a soproni kerületi tornaversenyre. Sopron
ban a vasúti állomáson L a h n e  Vilmos üdvözölte a 
rendezőség részéről az érkezőket s mikor innen a csapat 
szálló-helyére, az ev. lyceumi tornaterem be vonult, kedves 
meglepedés várt reájuk. A lýceum udvarán az intézetnek 
mintegy 300 tanulója állott sorfalat s mikor előttük a 
testvérintézet diákjai elvonultak, az éljenzésnek nem volt 
vége hossza. A tornateremben G o m b o c z  Miklós evang. 
gymn. igazgató már gondos figyelemmel rendeztetett el 
mindent s fáradhatatlan szívességével intézetünket még 
jobban lekötelezte maga iránt.

Huszonegyedikén reggel a tanulók tanáraik vezetésével 
az evang. templomba mentek, hol H é t  v é n y  i Lajos, a 
soproni lýceum vallástanára, nemes egyszerűséggel szerkesztett 
kis szónoklatában az Úr mennybe menetelének emlékezetét 
a testi épség ünnepének erkölcsi jelentőségével szépen 
kötötte egybe. Istentisztelet után az ifjúság kivonult a 
versenytérre. Lyceumunk vörös sapkás tornászai vezették a 
menetet s intézetünk gazdag hímzésű selyemzászlójának, 
szép növésű, izmos tornászainknak nem egy bámulója akadt.

A versenytéren délelőtt az összetett főverseny folyt le. 
Ebben intézetünk oklevelet nyert s egy túllépés miatt be 
nem számított dobásával is a 6-ik helyre került, különben 
2-ik helyre került volna.

Délután a szabadgyakorlatok után megkezdődtek a 
különböző versenyek. Ezeken a futásban nyert: I v á p l y  
Sándor V. o. t. első díjat, (ezüst érem); V e r e s  József 
VII. o. t. első díjat (ezüst érem); a mászásban: F r e y  Miklós
V. o. t. első díjat (ezüst érem); Z a l a i  Lajos VI. o. t. 
második díjat (bronz érem); a függeszkedésben K ü r t h y  
Kálmán VII. o. t. első díjat (ezüst érem); H ú s z  k a  Samu 
VII. o. t. első díjat (ezüst érem); a nyújtón: W i e m e r s  
Vilmos VII. o. t. második díjat (bronz érem). A füleslabda
játékban intézetünk a soproni ev. lýceum csapatával mérkőzött 
és két kapuval győzött egy ellen, s ebben oklevelet nyert. 
Hasonlóképen csapatunk a korláton bem utatott precíz



gyakorlataiért kitűnőnek minősíttetvén szintén oklevéllel 
jutalm aztatott.

A sulydobásban intézetünk egyik tanulója, névszerint 
Bogyay Aladár VIII. o. tanuló 1087 méteres dobásával az 
összes résztvevők közül 2-ik le tt s így bronz éremmel 
jutalm aztatott.

Huszonkettedikén reggel a tanulók tanáraik vezetése 
alatt Nagy Czenkre rándultak ki, a legnagyobb magyar sír
jához. Az egyszerű dór-stilű kápolna sírboltjába meghatottan 
léptek mindannyian s aligha mosódik el emlékezetükben az 
a szürke kőlap, mely mögött egy nagy jelentőségű korszak* 
vezére aluszsza örök álmát.

Délután indultak vissza Pozsonyba, hol este nyolcz 
órakor érkeztek meg s a pályaudvarról a lýceum udvarára 
vonultak. Itt visszaadták az intézet zászlaját, melynek a kis 
csapat Sopronban igazán szép dicsőséget szerzett.

G yűjté sek .
Tanuló ifjúságunk, mely történetünk nagy alakjai, 

szabadságunk és nemzeti létünk hős bajnokai és védői iránt 
mindenkor hálás tisztelettel és igaz lelkesedéssel viseltetik 
és emlékük megörökítése végett a maga filléreit a haza 
oltárára letenni mindenkor kész, miként ezt az intézet év
könyvei fényesen igazolják, ezúttal a nagy R á k ó c z i  
F e r e n c n e k ,  nemzeti hőseink ezen kimagasló alakjának, 
Kassa városában felállítandó emlékszobrára eszközölt a maga 
körében gyűjtést, melynek eredményét a tanári kar ado
mányával együtt itt közöljük:

I. a) o s z t á l y .  Kraft Frigyes 40, Anker István 40, 
Matyuga Zoltán 40, Wargha Gyula 30, Jurenka Oszkár 60, 
Kohn Sándor 10, Blau Zsigmond 40, Deutsch Géza 10, Weisz 
Zsigmond 04, Freistadt Fiilöp 04, Huszka János 20, Läufer 
Ferenc 40, Habermann János 40, Falb Lőrincz 05, Zatézaló 
Iván 50 fillér. Összesen 4 K 33 fillér.

I. b) o s z t á l y .  Mahr Vilmos 20, Popper Samu 20, 
Csiba Zsigmond 10, Ernst Zoltán 10, Czabán Sándor 20, 
Gyalókay Miklós 10, Malárik Rezső .10, Schoen Géza 40, 
Günther Vilmos 50, Belák Géza 20, Jelűnek Jenő 20, Jerem 
János 20. Tanító Béla 10, Kúr Imre 20, Czabán János 50, 
Osusky István 20, Schmickl András 10, Holcsik János 20, 
Schneemeier Márton 10, Tvarožek Ede 10, Szakái Vincze 10, 
Madarász Kálmán 40 fillér. Összesen 4 K 50 fillér.

II. o s z t á l y .  Hauer Ernő 40, Läufer Lothár 40, Krausz 
Jenő 1 K, Engel Béla 1 K, Michnay Jenő 2 K, Szabó Jenő 1 K,
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Roháts Pál 50, Weisz Ernő 10, Mollner János 20, Csiba 
Pál 20, Schönberger Oszkár 30, Novák Tibor 1 K, Dercsényt 
István 80, Porubszky Jenő 20, Péterffy Iván 10, Porubszky 
Sándor 20, Magen Sándor 20, Schwarz Rikárd 10, Dobrovits 
Lajos 10, Mittler Viktor 10, Jeszenszky Zsigmond 40, 
Sonnenschein Ede 10, Boleman József 66, Kállay Kálmán 20, 
Hering Sándor 60, Schwarz Miksa 10, Szemián Péter 40, 
Kann Miksa 10, Csorba István 10, Halász János 60, Kohn 
Erich 10, Gewissler Károly 10, Jeszenszky István 20, Dérer 
Sándor 10, Hoitssy Lajos 10, Friedlieb Ignácz 10, Mahács 
Károly 20, Szeitl Sándor 10, Csiba Zoltán 10, Schwantzer 
Károly 10, Stromszky Olivér 60, Halvax Károly 40, Katz 
Ignácz 10, Burián Adolf 10, Breuer Jenő 10 fillér. Összesen 
15 K 66 fillér.

III. o s z t á l y .  Steltzer Lajos 2 K, Biődy Sándor 10, 
Türk K ristóf 10, Schiller Adolf 10, Riesz Albert 30, Furgyik 
Vilmos 30, Müller Jenő 20, Roth Miksa 20, Pásztor Károly 20, 
Wölfel Lajos 30, Moll Károly 40, Göltl Károly 10, Walkó 
István 40, Mezey Gyula 1 K, Irsay Imre 1 K, Sclilemmer 
Károly 10, Kontsek László 30, Schrodt Emil 40, Sokoray 
Bálint 20, Ulber Gyula 20, Sári Imre 20, Sándor István 1Ó, 
Mitterhauszer Rikárd 1 K, Berger Norbert 40, Groszmann 
Imre 10, Habermann Ernő 40, Ulreich Károly 20, Zatkalik 
István 10, Lajszky Ede 30, Winter Miksa 40, Mahr Ágost 10, 
Kirsteuer Károly 20, Lipcsey Endre 20 fillér. Összesen 11 K 
60 fillér.

IV. o s z t á l y .  Hiiuszer Péter 1 K, Kováts Levente 50, 
Paray Sándor 1 K, Fleischer Béla 40, Guóth Emil 16, Karner 
.Mihály 20, Vasskó Gyula 60, Weisz Zsigmond 30, Dobrovits 
Sándor 20, Janovicsek Árpád 40, Kolbenheyer Róbert 60, 
Meskó Arisztid 40, Lénárt Mihály 20, Vrablik Mátyás 10, 
Böhm János 20, Koós Béla 60, Reif Mátyás 20, Petrovich 
Béla 20, Blaskovits Miklós 40, Berger Mór 10, Fülep Ágost 40, 
Pethő Zoltán 1 K, Gayer József 60, Pirk Ede 20, Schreiner 
Károly 20, VVydarený Iván 10, Szarka Dezső 20, Rosner 
Izidor 20, Pfeiler Lajos 30, Kubinyi Arisztid 1 K, Kajos-Lénárt 
Gyula 20, Hujber Ármin 20, Szobotha Jenő 10, Zeman 
János 10, Unzeitig Nándor 10, Fruttiger Frigyes 40, Lipcsey 
Lórand 20, Kiss Zoltán 20, Berlin Ágoston 40, Rumi Károly 
20, Ujházy Barna 40, Szarnák Gusztáv 20, Hidvéghy Ferencz 
10 fillér. Összesen 14 K 76 fillér.

V. o s z t á l y .  Máuks Endre 50, Borik Arthur 50, Berger 
Vilmos 50, Káply Sándor 50, Plagány András 60, Dömötör 
Béla 1 K, Ruttkay Ernő 50, Király Péter 60, Turcsányi Tibor 
50, Weegmann Erich 30, Kuzma Albert 40, Tiry Győző 50, 
Lenhardt Oszkár 50, Welser Samu 30, Török Gyula 50, 
Lange János 50, Samarjay Emil 50, Unzeitig Vilmos 30, 
Stromszky Ervin 50, Csernák Oszkár 50, Kostyál Miklós 50.
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Dedinszky Jenő 30, Wölfel György 30, Halvax Gyula 50, 
Fülep Zsigmond 50, Szurmay Lajos 30, Bloch Manó 30, 
Eisenstädter Hugo 30, Krúpa Rezső 40, Steiner Leo 50, 
Ulreich Ernő 30, Endler Miksa 30, Klausel’ Alfréd 30, 
Deutelbaum Sándor 20, Reischl Károly 40, Martinék József 
20, Lajszky Lajos 60, Endler József 20, Czagány Mihály 20, 
Denk Ágost 1 K, Strasser Ernő 50, Czabán Vilmos 1 K, 
Reisz Gábor 30, Török József 50, Steckl A rthur 30, Nozdro- 
vitzky Tibor 30, Degel Sándor 30, Strasser Ferencz 10, Frey 
Miklós 10, Zongor László 60, Kiss Jenő 40, Mayer Bernát 10, 
Hanig Vilmos 40, Ehrenfeld A rthur 20, Haspel Oszkár 50, 
Neuwirth Dezső 50, Gerhauser Vilmos 50 fillér. Összesen 24 K.

VI. o s z t á l y .  Mitták István 60, Szlávik János 20, 
Tomala Kornél 20, Tischler Rezső 20, Koehler Ervin 1 K, 
Bruckner Róbert 20, Trszlin Vladimir 20, Suschka Alfréd 20, 
Kiss Gergely 20, Eisler Mihály 20, Böhm Károly 20, Voda 
Gusztáv 20, Scharbert Ármin 20, Nedeczky Napoleon 20, 
Gschweng Mátyás 20, Sztik Pál 20, Korcsek Pál 30, Bertha 
Géza 20, Zsarnovitzky Milán 20, Nitsch Mátyás 20, Dobrovits 
László 20, Pásztor Kálmán 20, Feix Oszkár 20, Dukes Géza 
20, Hacker Ervin 20, Schwartz Ferencz 20, Kiss Antal 20, 
Marmcrstein Sándor 20, Danielisz Sándor 20, Medveczky 
Károly 20, Vutkovich Zoltán 1 K, Péterffy Ernő 20, Duray 
Sándor 20, Fleischer Géza 30, Erdei Vilmos 40, Klein Nándor 
20, Szüts Mihály 20, Hacker Gyula 30, Kostyál Lajos 20, 
Zalay Lajos 20, Polgár Dezső 20, Gortan Géza 20, Rasskó 
Antal 20, Marczell Ferencz 20, Lux István 20, Albrecht 
Gyula 20, Groszmann Mihály 20, Marquette Guidó 30, 
Debnárik Kálmán 20. Irczing József 20 filier. Összesen 12 K 
80 fillér.

VII. a' o s z t á l y .  Arkauer István 50, Boemelburg 
József 50, Franki Frigyes 10, Pessl Alfréd 50, Tichy Tivadar 
50, Wallentin József 5Ö, Hauck Arthur 50, Hofmann Győző 
50, Hidrák Lipót 50, Ivánfi István 50, Körthy Kálmán 50, 
Masznyik Béla 20, Dérer József 20, Sziklai Zoltán 50, 
Maróthy Emil 50, Báthory György 50, Pummer Adolf 50, 
Kuklis Milán 50, Weinwurm József 50, Zatkalik János 30,, 
Nemes István 20, Schneemeier János 20, Juhász Miklós 30, 
Sulacsik Imre 30, Mayer Fülöp 20, Dérer János 20, Reischl 
Frigyes 50, Roy Vladimir 50, Wiemers Vilmos 50, Mandler 
Kornél 50, Wetzler Ignácz 50 fillér. Összesen 12 K 70 fillér.

VII. b) o s z t á l y .  Alexy Lajos 40, Samarjay Tibor 41, 
Pollák Rikárd 40, Schlesinger Bernát 40, Stiglicz Leo 1 K, 
Zsarnowitzky János 40, Márton Béla 30, Biss Jakab 30, 
Lohmüller Ede 20, Löwin Jakab 20, Veres József 35, Óváry 
Ferencz 25, Madarász Imre 36, Freud József '/5, Marek 
Sándor 20, Krätsm ár Árpád 50, Dobrovits Mátyás 23, Kálmán 
Ferencz 40, Tritsch Emil 30, Mihalovics József 20, Gerber
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Adolf 20, Vásárhelyi Zoltán 40, Guggenberger János 30, 
Huska Samu 20, Szilárd Miklós 40, Berger Rikárd 30, Kasztl 
György 30, Wrchovszky Nándor 40, Hensch Béla 40, Kárpáti 
Jenő 50, Harmath Iván 40, Géczy Dezső 30, Roósz Ádám 
30 fillér. Összesen 11 K 45 fillér.

VIII. o s z t á l y .  Mocsy Attila 50. Törteli Lajos 50, 
W űrtzler Jenő 50, Fridrich Zoltán 50, Király Jenő 50, Berta 
Benő 50, Nehiba Jenő 50, Zauner Róbert 50, Weiszmahr 
Jenő 50, Simonyi Elemér 50, Fitos Lajos 50, Chityil Arciso 
50, Michnay Lajos 50, Wendler Gyula 50, Beck Frigyes 50, 
Maljárik Pál 50, Messinger Ferencz 50, Beck Vilmos 50, 
Jurenka Pál 50, Vágó Károly 50, Rumpeltesz Mátyás 50, 
Danielisz Jenő 50, Flachner Imre 50, Haden Sándor 50, 
Becker Mihály 50, Bogyay Aladár 50, Schönwiszner Kálmán 
50, Hofmann Ede 50, Földes Gyula 50, Hajnal István 50, 
Mayer Mór 50, Török Béla 50, Paternos Róbert 50, Adler 
Béla 50, Marzsó Ferencz 50, Handier József 50, Tomaschoff 
Bernát 50, Schwarz Alfréd 50, Boemelburg Konrád 50, Scharbert 
Frigyes 50, Szabó Géza 50, Ehrenfeld Zsigmond 50, Mayer 
Dávid 50, Horváth Sándor 50, Ivass Géza 50, Balga Lajos 
50, Bittó Kálmán 50, Hesztera Aladár 50, Hávor József 50, 
Filipek Elek 50 fillér. Összesen 25 K.

A tanulók összes gyűjtése .........................  136 K 80 f
A tanári kar adom ánya.................................. 14 K — f

Összes gyűjtés 150 K 80 f
Az összeget az országos gyűjtést megindító „ P e s t i  

N a p l ó “ szerkesztőségének küldöttük be, mely azt 127. 
számában 1903. május Í0-én nyugtázta.

L u t h e r  M á r t o n n a k  Békéscsabán felállítandó emlék
szobrára tanuló ifjúságunk 50 koronát adott, mint a majálisi 
bevétel maradványát. Nagyobb szabású gyűjtést L u t h e r  
M á r t o n  emlékszobrára a jövő iskolai évben fogunk meg
indítani.

VI. K önyvtárak és egyéb  gyű jtem én yek .

K önyvtárak.
Könyvtáraink állománya az 1902—3. iskolai év végén a 

következő:
1. A S c h i m k ó-féle könyvtárban van 7364 mű 12584 

kötetben. Könyvtárosa S t r o  m p  L á s z l ó  theol. akad. tanár.
2. A 1 y c e u m í  n a g y  k ö n y v  t á r t  h e o l o g i a i o s z -  

t á l y á b a n  van 46Í2 mű 6125 kötetben és 623 füzetben. 
Könyvtárosa S t r o m p  L á s z l ó  theol. akad. tanár.
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3. A l y c e u m i  n a g y  k ö n y v t á r  á l t a l á n  os  részé
ben és a hozzá tartozó tanári kézi könyvtárban v a n : 14108 
mű 23652 kötetben és füzetben.

S z a p o r o d á s  a z  1902 - 3. i s k o l a i  é v b e n :
a) V é t e l  ú t j á n :  Magyar remekírók, Franklin Társ. 

15 k. Shakespeare színművei 6 k, Kossuth: Iratai IX. 1 k. 
Vajda: Ünnepi versek 1 k. Pekár: A filozófia története 1 k. 
Bayer: Déryné naplója 3 k. P éterfy : Munkái II. 1 k. Kazinczy 
levelezése, 12 k. Incze: Operai kalauz 1 k. Beöthy: A magyar 
államiság II. 1 k. Régi magyar könyvtár 20. 21. 2 k. Southey: 
Nelson élete 1 k. D icey: Angol alkotmány 1 k. Némethy : 
Vergilius 1 k. Friedjung: Harcz a német hegemóniáért 1 k. 
Magyar népköltési gyűjtemény 5 k. Fáik: Kor- és jellem raj
zok 1 k. Szögyény-Marich: Emlékiratai I. 1 k. Benedek: 
Magyar mese és mondavilág 5 k. Jó sika : Összes regényei 
45 k. Lázár: Kritikai tanúim. I. 1 k. Szily: A magy nyelvúj. 
szótára 1 k. Simonyi: Nyelvészeti füzetek 4 f. N. Képes 
Világtörténet X. 1 k. Beksics: Nemzeti akczió 1 f. Hoitsy: 
Nagy Magyarország 1 f. Dőczi: Schiller költeményei 1 k. 
Brehm : Állatok világa IV. 1 k. Hermann : A m. nép arcza 
és jelleme 1 k. Wagner Magyarország virágos növényei 1 k, 
Heinrich: Egyetemes irodalomtört. I. 1 k. K önig: az algebrai 
mennyiségek 1 k. Heinze-Schröder: Aufgaben aus Homers 
Ilias u. Odyssee 2 k. Rohde: Der griech. Roman 1 k. Merian: 
Geschichte d. Musik 1 k. E rb e : Deutsche Rechtschreibung 
1 k. Berühmte Kunststätten : 14—19. 6 k. Frorilegium Grae
cum 15 f. Lösche : Gesch. des Protestantism us in Oesterreich 
1 k. R ussner: Telegraphie 1 k. Bebber: W ettervorhersage 
1 k. Rhumer: Neuere elektrophys. Erscheinungen 1 k. 
Bücher': Arbeit u. Rhythmus 1 k. Susemihl: Gesch. d. griech. 
Litter. in d. Alexandrinenzeit 2 k. Wallentin : Lelirb. d. Elek- 
tricität 1 k. Waldeck: Prakt. Anleitung zum Unterricht in 
d. lat. Sprache 1 k. Leixner: Gesch. d. Fremden Literaturen 
1 k Frensen: Jön Úhl 1 k, Esmarch: Hygien Taschenbuch 1 k. 
Mach : Analyse d. Empfindungen 1 k. Pauly-W issowa: Real- 
Encycl Suppi. I. 1 k. B ardey: Sammlung eingekleideter 
algebr. Aufgaben 1 k.

b) A j á n d é k o z á s  ú t j á n :  A f ö 1 d m i v e 1 é s ü g y i 
m. kir. M i n i s t e r i u m t ó l :  Állategészségügyi évkönyv 
1901-re 1 k. Magyar mezőgazd. közigazgatás 1 k. Magyarország 
földmivelésügye 1897—1902, 1 k. Mezőgazd. lakbérek 1 k. 
Magyarország mezőgazd. szakoktat, évkönyve 1 k. Útmutató a 
gazd. tudósítók számára 1 k. Fekete: Népszerű erdészeti 
növénytan 1 f. Istvánfy : Ampelológiai int. közlönye II. évf. 
1 k. A m ú z e u m o k  és k ö n y v t á r a k  o r s z .  f ő f e l ü 
g y e l ő s é g é t ő l :  Jelentés a N. Muz. 1901-iki állapotáról 
1 f. Utasítás a népkönyvt. szervez. 1 f. Dr. T a u s c h e r  B é l a  
k i r .  t a n á c s o s  ú r t ó l :  Turisták Lapja 8 k. Földrajzi
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közlemények 21 k. Természettud. Közlöny és pótfüzetek 34 k. 
Természettud. Társ. Közlönye (hiányos) 5 k és 1 f. A te r
mészettud. társ. története 1 k. Névjegyzék és tárgymutató 
a T. T. K.-höz 1 f. Egészség 1902. 1 k. Mitteilungen d. őst. 
Alpenvereines 1 k. Zeitschrift d. deutsch-österr. Alpenver
eines 1 k. Dr. W a g n e r  L a j o s  ú r t ó l :  Wagner: Erdőőri 
szakiskola 1 f. Dr. F u n k  S á m u e l  ú r t ó l :  Funk: Die 
Juden in Babylon 1 k. Dr. N a g y  O l i v é r  ú r t ó l :  
Nagy Olivér: Az örökbefogadás 1 k. B ä u  m l e r  J. A. ú r 
t ó l :  Bäum ler: Beiträge zur Cryptogamen flora, Heft IV. 1 f. 
Dr. J  u r  e n á k I s t v á n  h a g y a t é k á b ó l  atyja Jurenák 
Károly úr ú tján : 35 kötet. S c h m i d t  G y u l a  ú r t ó l :  
Die Reform. Két évf. 2 k.

A könyvtárnak a következő folyóiratok já rtak  :
a) H a z a i  f o l y ó i r a t o k :  1 Evang. Egyház és Iskola.

2. Evang. Családi Lapok. 3. Protestáns Egyházi és Iskolai 
Lap. 4. Evang. Glocken (szerkesztői tiszteletpéldány). 5. Theo- 
logiai Szaklap. 6. Magyar Nyelvőr. 7. Századok. 8. Történeti 
Tár 9. Magyar Könyvszemle. 10. Történelmi életrajzok.
11. Irodalomtörténeti közlemények. 12. Budapesti Szemle. 
13. Magyar Paedagogia. 14. Athenaeum. 15. Nyelvtudományi 
Közlemények 16. Tetmészettudományi Közlöny. 17. Mathe- 
matikai Lapok. 18. A m. Filozófiai Társ. Közleményei. 
19. Tornaügy. 20. Herkules. (A V. és Közokt. Minisztériumtól).

b) K ü l f ö l d i  f o l y ó i r a t o k :  1. Zeitschrift für den 
evang. Religionsunterricht. 2. Zeitschrift für die österr. Gym
nasien. 3. Literarisches Centralblatt. 4. Zeitschrift für Mathe
matik. 5. Zeitschrift für den physikal. u. ehern. Unterricht. 
6. Neue Jahrbücher für Psychologie u Paedagogik. 7 Lehr
proben u. Lehrgänge. 8. Zeitschrift für physiol. Psychologie
u. Paedagogik.

A tanulóknak kiadott könyvek száma: 375. Használták 
tanárok és egyháztagok is. Könyvtáros: M á r t o n  J e n ő  
tanár. Segédek: A r k a u e r  I s t v á n  VII. o. t. és S c h á r -  
b e r t  i r m i n  VI o. t.

4. L y c e u m i  i f j ú s á g i  k ö n y v t á r .  Ezen könyvtár
ban van 1200 mű 1420 kötetben.

Szaporodás az 1902 — 1903- i k i tanévben:
a) V é t e l  ú t j á n :  I. és II. o s z t á l y  s z á m á r a :  

Kalocsa Róza: A lótuszvirág. — Benedek Elek: 1. Magyar 
mese- és mondavilág 5 kötet. 2. Krisztus-legendák. 3. Óriások 
és törpék. 4. Székelyföldi mondák és mesék. — Gaal Mózes: 
Szent László magyar király élete. — Benedekné-Indali Etelka : 
Jánoska. Az arany gyűrű. A paradicsom. Marryat kapi
tány: Rüsztig Zsigmond. — Tündérmesék, a legkedveltebb 
gyűjteményekből összeállítva. — Czuczor Gergely; 100 mese 
képekkel. — Wildermuth Ottilia: Regék és elbeszélések. —
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Milesz Béla: Uj kis regélő. — Szavalókönyv. — Gaal M.: 
Magyar király-mondák,

III. és IV. o s z t á l y  s z á m á r a :  Jankó János: Stanley 
utazásai, kalandjai és felfedezései. — Kalocsa Róza: Váloga
to tt elbeszélések és színdarabok. — Roth R : Stanley uta
zásai a fekete földrészen. — Thompson M .: Robin Hood tör
ténete és a két tesvér. — Tom tit: legújabb 100 kísérlete. — 
Körösi László, Egyptom művészete. — Gaál Mózes : 1. Petőfi 
Sándor élete. 2. I. Rákóczy Ferenczné Zrínyi Ilona. 3. II. 
József császár mint uralkodó és mint ember. 4. Cortez Fer
nando, Mexico meghódítója. — Palágyi M enyhért: Madách 
Imre élete és költészete. — Andor J . : Két szív. 2 kötet. — 
Laurie A.: A varázsló titka. — Buhver: Pompeji utolsó 
napjai. Cooper Fenim ore: Az utolsó mohikán. — 
Jósika M .: II. Rákóczy Ferencz. — Mikszáth Kálmán: Nagy
ságos Katánghy Menyhért képviselő úr viszontagságos élete.

Vértesi Arnold: A szerencse fia. — Goethe: Hermann és 
Dorottya, fordította Lehr Albert. Böngérfi J á n o s : Kor- 
nyáti Békés Gáspár, a nagy államférfiú. — Radó Vilmos: 
Újvári Miklós, a magyar Robinson. — Kisfaludy Sándor: 
Regék a magyar előidőkből. Két kötet. — Hatszáz magyar 
nemzeti dal. Székely A ladár: Arany János „Toldi“-ja. — 
Donászy Ferencz: Tholdi Miklós. — P. Szatmáry Károly: 
Törökvilág Magyarországon. — Jakab Ödön: Szilágyi és 
Hajmási. Pallagi Gyula d r .: Rajzok a természet köréből. 
— Földes Géza : Porból lettünk. — Mikszáth K.: A kis prímás.

V. és VI. o s z t á l y  s z á m á r a :  Boccardo Jerom os: A 
föld és fokozatos meghódítása. — Frecskay János: Találmá
nyok könyve; négy könyv két kötetben. — Geőcze István: 
Utazás Braziliába és vissza. — Thomas Lajos: Felfedezések 
könyve; két kötet. — Cooper F.: A kém. — Deli (Thallóczy); 
Bácsy Jakab. — Grósz Lajos : A term észet köréből. — Mig- 
n e t : Franklin élete. — Verne Gy.: A prémek hazája. — 
Vértesi A.: A felkelő nap országa. — Chqlnoky Jenő: A 
levegő fizikai földrajza. — Tóth Kálmán : Összes költemé
nyei, 2 kötet. — Radó A n ta l: Dalok és történetek. —

VII. és VIII. o s z t á l y  s z á m á r a :  Eliot György: Bede 
Ádám. — Greguss Ágost : Shakespeare pályája. — Krümmel 
Otto : Az oceán. — Tissandier Gaston : 1. A tudomány vér
tanúi. 2. A munka bajnokai. — Reviczky Gyula: Összes köl
teményei : 2 kötet. — Kielland L. S. : Worse kapitány. — 
Bársony István: Erdőn, mezőn. — Benedek E lek: 1. Ä szív 
könyve, 2 kötet. 2. Csendes ó rák .— Kozma Andor: Húmoros 
históriák. -  Kossuth Lajos : Iratai, népies kiadásában. — 
Tóth Béla: 1. Mendemondák. 2. A boldogasszony dervise és 
egyéb históriák. — Jókai M ór: Szélcsend alatt. — Shakes
peare — Szász Károly : Macbeth. —

b) A j á n d é k o z á s  ú t j á n :  M a r  k u s o  v s z k y



62

S á m u e l  lyceumi igazgató ú rtó l: Gracza György, Kossuth 
Lajos élete és működése. —

A kiadott könyvek száma : 2583.
Könyvtárőr: H i r s c h m a n n  Ná n d o r ,  lyceumi tanár. 

Segédek: A r k a u e r  I s t v á n  VII a), H a r  m at  h I ván  VII. b), 
K á r p á t i  J e n ő  VII. b), S z i k 1 ai Z o l t á n  VII. a), S z u r- 
m ay  L a j o s  V., W e l s e r  S a m u  V., W y d a r e n ý  I v á n ,
IV. és S t e l e  z e r  L a j o s  III., oszt. lyceumi tanulók.

5. Az i f j ú s á g i  ö n k é p z ő k ö r  m a g y a r  k ö n y v 
t á r a .  Ezen könyvtárban a jelen iskolai év végén van 3157 
kötet és 22 füzet. Szaporodás az 1902. 903.-ik tanévben 193 
mű, melyek a következők:

a) V é t e l  ú t j á n :  Abonyi A : Férfiak. — Abonyi L .: 
A tyuki prókátor kliensei. — Agrippa: Modern mysticusok.
— Ambrús Z .: 1. Giroflé és Giro fia 2 k. 2. Kevélyek és le- 
alázottak (M. K.). — Angyal D .: Erdély politikai érintkezése 
Angliával ((). KJ. — Arany J . : Összes munkái 13 k. — 
B arang: Husvét 2 k. — Bayer J . : A nemzeti játékszín tör
ténete 2 k. — Bársony J . : 1. Ingovány 2 k. 2. A királytigris.
— Beksics G .: Közjogunk és nemzeti törekvésünk. — 
Beniczkyné: 1. A gyöngysor. 2. Hanna 2 k. — Bernáth L .: 
Protestáns iskoladrámák. — Bierbam 0 . :  A szerelem út
vesztője. — Bodnár Zs.: A magyar irodalom története 2 k.
— Bródy S .: 1. Erzsébet dajka. 2. Az ezüst kecske. —
Csató P .: Megházasodtam (0. K.). — Csánki D. : Rajzok 
Mátyás király korából (M. KJ. — Dr. Czambel S .: A cseh- 
tó t nemzetegység. — Czigler J . : Művelődéstörténet. — 
Czuczor G .: Összes munkái 3 k. — Deák F . : 1. Gondolatok.
2. Levelek. — Dr. Dézsi L .: 1. Misztótfalusi Kis Miklós.
2. Pápai Páriz Ferencz. — Dobsa L .: Aba Sámuel. — Dóczi
L .: Car-mela. Kis Murányvár. — Br. Eötvös: 1. Kelet népe 
és Pesti H. Reform. 2. Magyarország 1514-ben 2 k. — 3. Ta
nulmányok. 4. A XIX. század eszméi 2 k. 5. A XIX. század 
uralkodó eszméi 3 k. — Falk M.: Ivor- és jellemrajzok. — 
Fraknói V .: Egy pápai követ Mátyás udvaránál (0. K.). — 
Gaal M.: A Claudiusok. — Garay J . : Összes munkái 5 k.
— ^Gárdonyi G .: 1. Annuska. 2. Az a hatalmas harmadik.
3. Aprilis. 4. A bor. 5. Karácsonyi álom. — Gerő K .: Vadga
lamb. — Gombos F .: Az 1437-iki parasztlázadás története.
-— Gyöngyösy L .: Arany J. élete és munkái. — Gyulai P . : 
1. Budapesti Szemle 4 k. 2. Emlékbeszédek 2 k. 3. Összes 
munkái 5 k. — Haller J . : Gesta Romanorumjából (M. K.). — 
Harsányi K .: 1. Költemények. 2. A tölgylevél. — Herczeg F . :
1. Balatoni rege. 2. Az első fecske. 3. Fenn és lenn. 4. A 
Gyurkovics-fiúk. 5. Gyurkovics-lányok. — Hermann Ottóné : 
Kisvárosiak. — Hoitsy P .: 1. A csillagok világából (M. K.).
2. Nagymagyarország. — Dr. Horváth C.: A régi magyar 
irodalom története. — Hory B.: Vidám perczek. — Jókai M.:
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1. A jövő század regénye 2 k. 2. A mi lengyelünk. 3. Az 
aranyember 3 k. 4. Árpád és a magyarok őskora. 5. Fráter 
György 5 k. 6. Kárpáthy Zoltán 3 k. 7. Koronát szerelemért. 
8. Minden poklokon keresztül. 9. Politikai divatok. 10. Rab 
Ráby 2 k. 11. Sárga rózsa. — Jósika M .: 1. A csehek 
Magyarországon. 2. Abafí. 3. Az utolsó Bátori. 4. Egy magyar 
család a forradalom alatt 4 k. 5. II. Rákóczi Ferencz 4 k.
— Kabos E.: Vándorok. — Kazinczy F .: Tövisek és virágok.
— Kemény Z s.: 1. Gyulai Pál 2 k. 2. Özvegy és leánya.
3. Zord idő. — Kisfaludy S .: A dárdai ház (O. K.). — Körös 
E .: Ekkehard Walterdal. — Körösi S .: Zrínyi és Machiavelli.
— Lázár B.: Hangulatok. — Lóczy L.: A mennyei birodalom 
története. — Lövik K .: Doktor Pogány. — Ludwig E .: Khinai 
mesék. — Malonyay D .: Katóka. — Marton J . : Magyar 
Voltaire, magyar encziklopedisták. — Masznyik E .: 1. Pál 
apostol élete. 2. Pál apostol levelei. — Mikszáth K .: 1. A 
gavallérok. A demokraták. Ne okoskodj Pista. 2. Almanach 
1903-ra. 3. Galamb a kalitkában. Az eladó birtok. Páva a 
varjúval. — Molnár F . : Józsi és egyéb kis komédiák. — 
Murai K .: Bandi. — Az oszt.-magy. monarchia XX. és XXI.
k.-e — Palágyi L .: 1. A rabszolgák. 2. Új költemények. — 
Pekár Gy.: Pasztellek. — Dr. Pekár K. : A filozófia története.

Péterfy J . : Összegyűjtött munkái 2 k. — Rákosi J . : 
Tágma királyné. — Rákosi V .: 1. Elnémult harangok. 2 
Galambos Pál naplója. Jobbadán Amerikában. 3 Sipulusz 
humoreszkjei. 1 sorozat. — Sebestyén Gy.: 1. Regős-énekek.
2. Regősök. — Simonyi Z s.: A magyar szórend. — Stromp 
László: Apáczai Cseri J. mint paedagogus. — Szabó J. : 
Eger város múltjából. — Szabolcska M.: Áhitat, szeretet. — 
Szarvas-Simonyi: Magyar nyelvtörténeti szótár 3 k. — 
Szemere Gy. : Magyar virtus. — Szemere M .: Egy pohár
köszöntő és három röpirat. — Dr. Széchy K .: Gróf Zrínyi
M. III. és V. k. — Szigligeti E : A dráma és válfajai. — 
Szikra: A betörők. — Szily K.: A magyar nyelvújítás 
szótára. — Szinnyei J . : Magyar irók élete és munkái VIII. k.
— Szomaházy: Ella kisasszony ötletei. — Tompa M.: Összes 
munkái 4 k. — Torkos L .: Hatvani. — Tóth E .: 1. A toloncz 
(M. K.). -— 2. Válogatott munkái. — Tóvölgyi T.: Van-e más 
világ ? — Tömörkény J . : Vizenjárók és kétkézi munkások.
— Vajda Gy.: Ünnepi versek. — Vajda J . : Költeményei. — 
Váczy J . : Kazinczy Ferencz levelezése XII. k. -— Várkonyi 
D.: Szegény legények és egyéb apróságok. — Dr. Veress G .: 
Izabella királyné. — Vértesi Á .: A szerencse fia. — Vörös
marty M.: Összes munkái 8 k. — Werner G y.: A beszterczei 
diákok. — Zöldi M.; Bűnös emberek. — Anatole F ran ce : 1. 
A kyméi énnekes és egyéb elbeszélések (M. K ). 2. A vörös 
liliom 2 k. — Alexander B .: Shakespeare Hamletje. — Bán Á.: 
Kanteletar. — Becker F . : Rousseau J. J. (0. K.). — Beecher-



64

Stowe-Irinyi: Tamás bátya kunyhója 2 k. — Boz Dickens: 
Troist Olivér. — Brehm : Az állatok világa V. k. — Carlyle 
T. : Hősökről. Gyémánt nyakláncz. — C ervantes: Don 
Quijote 4 k — Coliin H. J  : M. A. Regulus. — Conan 
D oyle: 1. A ki legyőzte Sherlock Holmest. 2. Doktor Holmes 
kalandjai II. sor. (M. K.). 3. Doktor Holmes kalandjai IV. sor 
(M. K ). 4. Sherlock Holmes kalandjai. — Croker M. B. : 1. 
A másik 2 k. 2. Gven. — Ebers Gy.: Uarda 2 k. — Einhard: 
Nagy Károly élete (O. K.). — Gorkij Maxim : 1. Egy bűntett 
és egyéb tört. 2. Huszonhat és egy (M. K.). v— Hartleben : 
Farsang utólja. — Heinrich G.: Egyetemes irodalomtörténet
1. k. — Hoffmann: Coppélia-Antónia (M. K.). — Hugo V .: 
A nevető ember 3 k. -— Jacobsen P . : Lyhne Nills 2 k. — 
Lenau M.: Faust (0. K ). — Lisle Wentworth ■ Gyges gyű
rűje 2 k. — Maeterlinck: Monna Vanna (M. K.). — Marcell 
P révost: Nimbá. Női levelek. — Moliére : 1. Kénytelen há
zasság (M. K.). 2. Scapin furfangjai (M. K.). — Ohnet Gy. : 
Alkony. — O uida: 1. Strathmore. 2. Syrlin 2. k. — Pierre: 
Loti: Tűnő képek (M. K.). — Premberton : A kronstadti 
kém. — Rider Haggard : 1. A hamis próféta. 2. Lizbet. — 
Rostand E .: A sasfiók. — Scheffel-Luby: A säkkingeni 
trombitás. — Schiller: 1. Költeményei. 2. Teli Vilmos (0. KJ. 
— Shakespeare: Összes munkái 6 k. — Sienkiewicz: Őt 
kövessük és egyéb elbeszélések. — Tolsztoj : 1. A kozákok.
2. Dolgozzatok, a míg mécsetek ki nem alszik. 3. Karenin 
Anna 2 k. — Werner E .: A becsület útja 2 k. — W ilbrandt 
A. : Az élet öröme. — Zola E . : Munka 2 k. —

bi A j á n d é k o z á s  u t j á n :  Ivánfi István VII. A.
o. t.-tó l: Herczeg F . : Az első vihar. —

K ö n y v t á r ő r :  Dr. Jeszenszky István Jyc. tanár; 
könyvtárosok: Arkauer István VILA. o t. (főkönyvtáros), 
Maróthy Emil VII. A. o. t., Zatkalik János VII. A. o. t., 
Indrák Lipót VII. A o. t., Alexy Lajos VIL B. o. t., Lohmüller 
Ede VII. B. o. t., Bruckner Róbert VI. o. t., Kis Gergely VI.
o. t., Mitták István VI, o. t., Nitsch Mátyás VI. o. t. —

6. A t ó t  é s  s z e r b  k ö n y v t á r b a n  van :
I. Orosz irodalom .......... 45 mű 105 füzet.
II. Lengyel irodalom ......... 68 „ 110 „

III. Cseh-tót irodalom 658 ,. 1039 „
IV. Szerb, horvát, slovén

irodalom .................. 356 „ 616 „
V. Magyar, német, franczia,

latin, görög irodalom 236 „
Ö sszesen..................  1127 mű 2106 füzet.
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B) K ézirattár.

A lefolyt 1902/3. tanévben rendezett kéziratok az új 
katalógus 1108. folyó számától az 1179. számáig terjednek s 
így 72 köteget (fasciculus) foglalnak magukban, melyek 
összesen 3619 kéziratot tartalm aznak. Az eddig rendezett 
összes kéziratok száma a katalógus szerint 27689.

Az ez évben rendezett kéziratok közül a nevezeteseb
bek : Diarium diaetae 1811, (604 kg), Martiny Kovács Gábor 
levelei (1769—1807) (607 kg), U. a. Historia ecclesiastica 1797 
(614kg), U. az: Physicai csillagászati jegyzetek 1801 (616 kg), 
Acta diaetalia 1715. és 1741. (632 kg), Klassica Márton bizo
nyítványa, 1766 (633 kg), Mandatum regium Caroli VI. quoad 
religionem 1714 (635 kg Nr. 3, 4), Proclamatio Francisci II. 
principis Rákótzi de Felső-Vadász 1703 (636 kg), Barkőczy 
Ferenc, 1761, Rueber Ferdinand, Esterházy Pál nádor, Lessenyei 
Nagy Ferenc, Pálffy József gr., Pálffy Miklós gr., Vizkelety 
János, Mecsko, Styrum, Mercy, Skarica, Zólyomi, Görgey, 
Cziráky, Boroszlay, Dolianszky családi és magánjogi ira ta i; 
Jozeffy Pál superintendens (638 kg), Torkos Mihály super» 
intendens, Esterházy Imre püspök iratai (m), Promemoria, so 
dem kays. Ministerio durch den Königlichen Preussischen 
Herrn Abgesandten wegen der salzburgischen und ungarischen 
gravaminum übergeben worden ist 1732 (638 k g ) ; Gamauf 
Theofil, Ribiny János, Okolicsány Pál, Grassalkovics Antal 
ira ta i; az Ákosházi Sárkány család iratai (657 k g ); melyek 
közül ismét felemlítendők: Báthory István donationalisa 
1529, Szapolyai János király donationalisa 1539, I. Ferdinand 
király mandátuma 1555. stb. Továbbá a nyitrai, esztergomi, 
pozsonyi káptalanok által kiállított eredeti oklevelek. Végül 
Pálházi Göntz Miklós, Czobor Imre, Purgstaller Kristóf, 
Reuss-Plauen hg, a Szentgyörgyi grófok, Zay Károly gróf, 
Kollonits Siegfried gróf, Heister Siegfried levelei.

Kéziratok használatban voltak Dr, Funk lelkész úrnál 
(1. Mátyás Decretum maius), Stromp László úrnál (Somogyi 
Péter, Libellus contribulationis); Cserép József tanár úrnál 
(Sallustii Crispi Opera). A kassai kiállításra másolatban való 
elküldésre az engedelmet a nemes konvent megadta a követ
kező kéziratokat illetőleg: Matthias Bel: 1. Acta et docu
menta, ad motus Rakoczyianos penitius cognoscendos per
tinentia ab Anno 1701 ad Annum 1712. 2. Acta quaedam et 
documenta, ad motus Thökölianos cognoscendos pertinentia. 
3. Thököly Imre gróf felhívása a horvát rendekhez, 1683.

Ez évben is úgy, mint a múlt esztendőben, a rendezési 
munkálatokban Adamis Gyula theologus volt a kézirattárnok 
segítségére.

Lýceum Értesítője 5



66

C) Egyéb gyű jtem ények.
A t e r m é s z e t t a n i  s z e r t á r b a n  v a n :  Az anyag 

általános szerkezetére vonatkozó és mérő készülékek: 68; 
mechanika: 50 ; hydrom echanika: 35; aérom echanika: 60; 
hullámmozgás: 3 ; akusztika: 38; optika: 123; kalorika : 61; 
mágnesség : 31; statikai elektrom osság: 70; dynamikai elek
tromosság : 69 ; chemia : 51 ; kozmográfia : 16; képek : 36 ; 
állványok, szerszámok, bútorok és vegyesek: 94; össze
sen 805.

Szaporodott ez évben a következőkkel:
V é t e l  u t j á n :  Mang Adolf-féle „Universalapparat“. — 

Bourdon-féle aneroid. — Heron kútja. — Aluminium elektro- 
méter. — Egy állvány. — Sarkfény — Két kép. — Üvegkád.

A term észettani szertár ez idei költsége 525 korona. 
Őre: Z o r k ó c z y  S a m u  tanár.

A t e r m é s z e t r a j z i  m ú z e u m b a n  v a n  a jelen 
iskolaévben beszerzett tárgyakkal együtt, a) a z o o l ó g i á i  
g y ű j t e m é n y b e n :  77 különféle (anatómiai) készítmény 
(csontváz, fejváz, agancs, szarv, papirmaché-készitmény, stb.) 
79 kitöm ött emlősfaj, 231 faj kitömött madár, 98 madárfaj 
tojása, 19 hüllőfaj, 10 kétéletű, 25 hal, 7 fejlábu, 222 csiga, 
65 kagyló, 5 tunicata, 4 molluscoidea; 119 rovar (általános 
gyűjtemény), 380 bogár, 462 lepke, 33 hernyó, 8 százlábú,
13 pókféle, 41 rákféle, 18 féreg, 13 tüskebörű, 33 tömlős állat, 
47 mikroskopi készítmény s 38 falitábla, összesen 2047. b) 
a n ö v é n y t a n i  g y ű j t e m é n y b e n :  2650 szárított növény,
14 gomba, 112 faj a mag-, termés- és tobozgyüjteményben, a 
fagyüjteményben: 46 honi, 29 ausztráliai, továbbá 31 mik
roskopi készítmény és 132 falitábla, összesen 3014. c) a z 
á s v á n y - k ő z e t t a n i  g y ű j t e m é n y b e n :  1953 drb 
ásvány, 67 drb kőzet, 205 a geológiai gyűjteményben, 181 
kövület, 17 kohótermény, 24 utánzóit drágakő, 10 mikroskopi 
készítmény és 245 egyéb segédeszköz; összesen 2702. d) a 
chemiai gyűjteményben v an : folyadék és oldat 66, szilárd 
anyag 158, növényi termék 24, összesen 248 különféle anyag 
és 90 eszköz. Végre e) általános segédeszköz: 7.

A t e r m é s z e t r a j z i  m u z e u m  szaporodott ez évben 
a következőkkel:

a) V é t e l  ú t j á n :  1 gyík, 1 halcsontváz, 1 injiciált 
kígyó, 1 salam andra idepraeparatuma és 28 kitöpiött emlős
állat (Macacus cynomolgus, Hapale jachus, Pteropus aegyp- 
tiacus, Vespertilio discolor pipistrellus és serotinus, Rhino- 
lophus, Mygala moschata, Sorex leucodon, S. pygmaeus, Felis 
catus, F. domestica, Herpestes Ichneumon, Mustela furo, 
Pteromys volucella, Myoxus dryas, M. nitela, Myodes lemnus, 
Mus rattus, M. minutus, Dipus jaculus, Lepus timidus, L. 
variabilis, L. cuniculus, Myrmecophaga didactyla, Didelphis 
cancrivora, Phascologale penicillata és Dasyurus maculatus).
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b) Ajándékozás útján : Méltóságos Porubszky Jenő kir. 
táblai tanácselnök úrtól 1 siketfajdkakas, melynek kitömési 
költségét (20 K) is az ajándékozó fedezte.

A gyűjtemény őre S z é p  R e z s ő  tanár.
A t  ö r t ó n e 1 m i - f ö 1 d r  a j z i g y ű j t e m é n y b e n  

van 14 ég- és földteke, 1 tellurium, 2 dom borm űtérkép; 
továbbá 27 földrajzi- és 39 történeti falitérkép; 42 földrajzi- 
és 81 történeti kép. A gyűjtemény vétel utján a Holtzel-féle 
37 földrajzi jellemképpel gyarapodott. E képek ára a berá- 
mázással együtt 333 korona volt. Őre G y ő r i k  M á r t o n  
tanár.

A z  é r e m-  é s  a r é g i s é g - g y ű j t e m é n y  a lefolyt 
tanévben a következő ajándékokkal gyarapodott. Ajándékoz
tak  ugyan is:

Még 1902-ben a pozsonyi torna-verseny rendező bizott
ság 1 ezüst és 1 bronz m edaillont; Adler D. úr, akad. vésnök 
1 füles ezüst csegélyt, Günther M. V. úr, kir. tanácsos és 
egyh. és isk. felügyelő 2 ezüst érm et és 2 bankót, Dr. Hauer 
Ernő úr, gyak. orvos, 1 bronz medaillont; Arkauer István 
VII. o. t. 1 ezüst érm et; Valentin József VII. o. t. 2 ezüst 
é rm e t; Csernák Oszkár V. o. t. 2 régi vasku lcso t; Erdei 
Vilmos VI. o. t. 1 ezüst- és 1 rézérm et; Vutkovich Zoltán
VI. o. t. 3 ezüst- és 3 rézérm et; Ulreich Ernő V. o. t. 1 réz- 
érmet ; Kolbenheyer Róbert IV. o. t. 1 ezüstérm et; Zeman 
János IV. o. t. 1 fokost (leihely M iava); Blödy Sándor III. o. t. 
1 ezüstérm et; Lustig Jenő III. o. t. í  rézérm et; Martinék 
Lajos III. o. t. 2 ezüst- és 1 rézérm et; Moll Károly Ili. o. t.
1 ezüst-, lrézérm et; Müller Jenő III. o. t. 1 réz- és 1 bronz
érmet ; Potzy Károly III. o. t. 1 ezüstérm et; Riesz Albert
III. o. t. 1 rézérm et; Sokoray Bálint III. o. t. 1 bronz me
daillont; Wölfel Lajos III. o. t. 1 ezüstérm et; Bolemann 
József II. o. t. 2 kaurit, 1 réz és 1 sárgarézérmet; Breuer 
Jenő II. o. t. 1 ezüst és 2 rézé rm e t; Burián Adolf II. o. t.
2 ezüst- és 3 rézérm et; Csiba Zoltán II. o. t. 1 ezüstérmet; 
Dobrovits Lajos II. o. t. 3 rézé rm et; Engel Béla II. o. t. 3 
ezüst-, 4 rézérmet és 2 bankót; Hauer Ernő II. o. t. 1 ezüst-, 
2 nickel- és 18 rézérm et; Hering Sándor II. o. t. 2 ezüstérm et; 
Jeszenszky István II. o. t. 1 ezüstérm et; Läufer Lothár II. 
o. t. 1 rézérm et; Magen Sándor II. o. t. 1 d inárt; Péterffy 
Iván II. o. t. 3 rézérm et; Porubszky Jenő II. o. t. 1 rézérm et; 
Schönberger Oszkár II. o. t. 3 rézérm et; Sinka Sándor II. o. t. 
1 ezüst-, 4 rézérm et; Sporanek Ferencz II. o. t. 1 ezüst
érmet; Stromszky Olivér II. o. t. 1 tallérost; Szarnák Miklós
II. o. t. 17 rézérm et; Szeitl Sándor II. o. t. 1 ezüstérmet; 
Szemián T. P. II. o. t. 24 rézérm et; Suchostawer Zsigmond 
1 rézm edaillont; Weisz Ernő II. o. t. 1 tallérost, 1 ezüst 
krajczárost; Zsáry Gyula II. o. t. 1 rézérmet. A régiség- és 
éremgyüjtemény tehát a lefolyt tanévben 148 darabbal gya

5*
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rapodott. A 400 korona, mely gyarapítására előirányoztatott, 
még nem vétetett igénybe. A gyűjteményt meglátogatta a le
folyt tanévben okt. 1-től április végéig 791 vendég, többnyire 
tanulók. A gyűjtemény őre: G y ő r i k  M á r t o n  tanár.

A tanulóifjúság mindannyiszor és akkor tekinti meg az 
érem- és régiségtár, a hányszor s a mikor arra  tanulmányi 
szempontból szüksége van. Az 1897-ik évi január 3-án ta rto tt 
convent határozata folytán mind a két gyűjtemény a nagy 
közönség számára szeptember elejétől márczius végéig minden 
hétfőn d. u. 2—4 óráig nyitva van.

A m é r t a n i  r a j z e s z k ö z ö k  g y ű j t e m é n y é b e n  
van 7 alak, 23 díszítési, 4 állat, 13 virág és 20 tájkép minta 
gyanánt használható müvek. Továbbá 62 darab díszítési gyps- 
minta, 3-féle díszítési fali minta, 7 sodronyból, 43 fából és 
64 papirosból készített síkidom. Egy vetületi készülék, méter- 
mértéds, mérőláncz, körzők és vonalzók.

Őre H a z s l i n s z k y  K á l m á n  tanár.
P h i 1 o 1 o g i a i m ú z e u m .  Ez évi szaporodás: Cybulski: 

Tabulae, quibus antiquitates Graecae et Romanae illustrantur,
I. sorozat, 3. a. Görög érmek, 10. Görög ház, 11. Római ház, 
12—13. Görög színház, 15. a. b. A régi Róma tervrajza. Szöveg
könyvek a képekhez. Weicharot: Pompei a pusztulás előtt, 
reconstructiók. Vörösmarty arczképe. A bécsi tanszerkiállitás 
katalógusa.

Őre M á r t o n  J e n ő  tanár.

Isten segítségével az 1902/3-iki iskolai évben is meg
nyitottuk az internátust. Felvételért folyamodott 152 tanuló, 
kik közül 90 az intézetnek már a múlt évben is növendéke 
volt. Felvettünk 122 tanulót. Ebből a III. fokozatba került 
47, a II-ikba 41, az 1-be 20, a seniori fokozatba 11, ingyenes 
lett 3 tanuló.

A benlakók névsora fokozatok szerint a következő:

III. f o k o z a t .
I. a. I. b.

Czabán János
Anker István r. kath. Gyalókay Miklós ev. ref.
Jurenka Oszkár Jerem János
Klement János r. kath. Schoen Géza r. kath.
Kraft Frigyes Simkó Iván
Matyuga Zoltán Szabó Elemér r. kath.
Zatezaló Ivó r. kath. Trauschenfels Frigyes.

VII. Jó ték on yság .

A  lyceum i internatus.
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V.
Czabán Vilmos 
Czagány Mihály r. kath.
Török József 
Turcsányi Tibor 
Weegmann Erich.

VI.
Fleischer Géza ev. ref.
Hacker Gyula 
Zalay Lajos.

VII. a.
Ivánfi István. r. kath.

VII. b.
Kálmán Ferencz ev. ref.
Kratsmár Smogrovits Árpád 
Vásárhelyi Zoltán izr.
Veres József.

VIII.
Kass Géza r. kath.

II. F o k o z a t .
I. a.

Wargha Gyula (áttétetett a
III. fokozatba.)

I. b.
Belák Géza 
Czabán Sándor.

II.
Halász János 
Hering Sándor 
Michnay Jenő 
Roháts Pál.

III.
Kulitzy Zoltán 
Manninger Vilmos 
Riesz Albert 
Sokoray Bálint 
Ulreich Károly 
Wölfel Lajos 
Zatkalik István 
Zsarnovitzky Pál.

IV.
Fleischer Béla ev. reí.
Kiss Zoltán
Lénárt Mihály. ev. ref.

V.
Káply Sándor 
Lenhardt Oszkár 
Ruttkay Ernő 
Ulreich Ernő 
Wölfel György.

VI.
Gschweng Mátyás.
Koehler Ervin 
Kostyál Lajos 
Mitták István 
Nedeczky Napoleon 
Suschka Alfréd 
Tomala Kornél.

II.
Boleman József 
Csorba István ev. ref.
Dercsényi István ev. ref.
Jeszenszky István 
Jeszenszky Zsiga 
Novák Tibor r. kath.
Szabó Jenő ev. ref.
Szemián Péter 
Winkler Endre.

III.
Furgyik Vilmos
Irsay Imre ev. ref.
Kontsek László
Kraft Samu.

IV.
Fruttiger Frigyes 
Gayer József 
Kolbenheyer Róbert 
Koós Béla
Kováts Levente r. kath.
Meskó Arisztid
Paray Sándor ev. ref.
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A J e  s ze n á k -a la  p i n g y e n e s e i :
I. b. III.

Günther Vilmos. Walkó István.
IV.

Vasskó Gyula.

Betegsége miatt seniori helyét nem foglalhatta el egy 
tanuló, kinek állását évközben egy első fokozatbeli tanulóval 
töltöttük be, a megüresedett helyre pedig felvettünk egy 
tanulót a III. fokozatba. így a létszám az év végén is 
122 volt.

VIL a.
Derer János
Juhász Miklós ev. ref.
Kuklis Milán 
Roy Vladimir 
Schneemeyer János 
Sulacsik Imre. ev. ref.

VII. b.
Alexy Lajos (senior) 
Hensch Béla 
Zsarnovitzky János.

VIII.
Bogyay Aladár 
Hajnal István 
Schömviszner Kálmán.

I. f o k o z a t .
III.

Makis Pál 
Moll Károly.

IV.
Böhm János 
Wydarenv Iván 
Zeman János.

V.
Csernák Oszkár 
Kostyál Miklós 
Plagány András.

VI.
Bertha Géza 
Bőhm Károly

Faix Oszkár 
Polgár Dezső 
Scharbert Ármin 
Sztik Pál 
Trszlin Vladimir 
Zsarnovitzky Milán.

VII. a.
Maróthy Emil (seniori foko

zatba lépett).
Nemes István ev. ref.
Pummer Adolf.

VII. b.
Hoffmann Károly

S e n i o r i  f o k o z a t :
VI.

Nitsch Mátyás.
VII. a.

Zatkalik János.
VII. b.

Lohmüller Ede. 
Roósz Ádám.

VIII.
Becker Mihály 
Berta Benő 
Háden Sándor 
Jurenka Pál
Szeberényi László (kimaradt) 
Törteli Lajos 
Zauner Róbert.
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A felvételért való folyamodások alkalmával sokan azért 
u tasítta ttak  vissza, mert nem vették  figyelembe a „Tájékoz
ta tóbban  hangsúlyozott elvet, hogy kedvezményes helyre csak 
a lýceum régibb tanítványai vétetnek fel, újonnan belépők 
pedig csak a III. fokozatba való felvételre tarthatnak  számot; 
a mikor azután újólag szabályszerűen folyamodtak, már 
minden helybe volt töltve.

A kedvezményes helyek betöltésénél arra  tekintünk, 
hogy első sorban ág. hitv. evangélikusokat veszünk fel, azután 
pedig már csak azért is, hogy a pályázók száma nagy, de 
m ert a kedvezmény természete is úgy hozza magával, 
szorgalom és jó magaviseletre tekintünk s nem akarunk a 
jobbak kárára oly tanulókat kedvezményben részesíteni, a 
kik, a mint azt az évközben előfordult intések mutatták, nem 
fejtettek ki elég szorgalmat és nem voltak elég jó maga- 
viseletűek, s csak nagy nehézséggel bírtak az év végén meg
felelni.

Ismételve utalnunk kell arra  is, hogy a mi intézetünk 
házi rendje csak teljesen egészséges szervezetű fiukra van 
számítva, szervileg hibás vagy beteges vagy gyenge 
elméjüeknek nem való.

Az internátusba való beiratások kezdődnek szeptember 
1-én s tartanak addig, a míg a lycenmban. Minden tanulót 
előbb a lyceumban kell beíratni. Az internátusba való fel
vételt orvosi vizsgálat előzi meg.

Miheztartás végett közöljük a külön lenyomatban is 
kapható „Tájékoztatóbból az alábbi részleteket:

Az internátusba kifogástalan erkölcsű, szerény és enge
delmes lyceumi tanulók vétetnek fel. Felvételük felett a 
lyceumi tanári kar határoz. A felveendő tanulók maximális 
száma 120 lehet, kik a következő 3 fizetési fokozat szerint 
vétetnek fel:

I. Az első fizetési fokozat: 220 korona évenként. E 
fokozatba oly ágost. hitv. evang. és ev. ref. vallásu lyceumi 
tanulók vétetnek fel, a kik eddig convictusi jótétem ényt 
élvezhettek, a mennyiben a tudományokban jeles vagy jó elő
menetelt és kifogástalan magaviseletét tanúsítottak.

II. A második fokozat: 300 korona évenként. E fokozatba 
szegény sorsú, jó magaviseletű, ágost. hit. evang. és ev. ref. 
tanulók pályázhatnak a felvételre.

III. A harmadik fokozat: 600 korona évenként. E fokozatba, 
ha nincs kellő számú ágost. hitv. evang. és ev. ref. vallású 
jelentkező, felvehetők más vallású, jó magaviseletű tanulók 
is, ha különben a házi rendnek és fegyelmi szabályoknak, 
melyeknél azonban az ő vallásuk külön tekintetbe vételét 
nem kívánhatják, magukat alávetik.

A fokozat szerint megállapított díjon kívül minden 
bennlakó fizet beiratáskor hat korona felvételi és két korona
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gyógyítási díjat, 17 korona díjemelést az ephorus kezeihez* 
azonkívül személyi kiadásokra előlegül 60 koronát a főprae- 
fectusnak. —

A díjak évnegyedenként mindenkor előre fizetendők.
A felvétel mindig egy teljes iskolai évre szól. A szülők 

vagy gyámok gyermeküket vagy gyám oltjaikat bármikor 
önként is kivehetik az intézetből, de azon félévre kötelesek 
minden díjat megfizetni.

Kedvezményes helyet élvező tanuló kellő haladás nélkül 
vagy rossz magaviselet miatt évközben is elvesztheti helyét 
illetve alsóból magasabb dijfokozatba tehető át a tanári kar 
és iskolai tanácsnak esetről esetre hozandó határozata alap
ján. E határozatról a szülő vagy gyám értesíttetik s fiát vagy 
gyám oltját az internatusból ki is veheti, ha a magasabb 
díjat sokalja, de az arra  az évnegyedre szóló járulékot köte
les megfizetni.

Az évközben megüresedett kedvezményes helyekre azon
nal pályázhatnak és felvehetők az arra érdemes tanulók.

A tanítással járó díjakat, mint tandíjat, mellék tárgyak 
tanulása után járó díjakat, továbbá a szükséges taneszközök 
beszerzésével járó [kiadásokat a szülők vagy gyámok külön 
tartoznak viselni.

A zenében való gyakorlásra rendelkezésre áll a benn
lakóknak az internatus zeneterme egyelőre egy zongorával 
felszerelve.

Az internátusba felvételért folyamodó kérvényeket a 
lýceum igazgatójához kell benyújtani , s pedig a megelőző 
tanév befejezte után lehetőleg még június havában. Később 
érkező folyamodványokat a tanárikar az augustus végén 
ta rta tn i szokott értekezleten tárgyal s csak úgy vehet tekin
tetbe, ha még nincs minden hely betöltve.

A folyamodáshoz a lefolyt iskolai évről szóló bizonyít
vány, egészségi bizonyítvány és kedvezményes hely elnyeré
sére ezenkívül hatóságilag kiállított szegénységi bizonyítvány 
melléklendő. Megjegyzendő, hogy az első és második fize
tési fokozatba csak a lýceum régibb tanítványai vétetnek 
fel, újonnan belépő tanulók csak a 111-ik fokozatba való fel
vételre tarthatnak számot.

A tanuló felvételéről a szülők vagy gyámok értesítést 
kapnak, melyhez egy kötelezvény van csatolva, melyet a 
szülő, illetőleg a gyám szabályszerűen aláírni és legkésőbb 
8 nap alatt az internatus főpraefectusának visszajuttatni 
tartozik a felvétel elfogadásának igazolásául és biztosításául.

Az internátusba felvett tanulók belépésekor következő 
felszerelést tartoznak magukkal hozn i:

1. Á g y n e m ű :  3 lepedő, 1 vánkos, 3 vánkoshéj, 1 
paplan, 1 pokrócz, 2 paplanlepedő. A levarrott szalmazsákot 
és szalma ékvánkost az intézet adja.
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II. F e l s ő r u h a :  1 felöltő, 2 rendbeli öltözet, 2 pár 
czipő, 1 pár papucs.

III. F e h é r n e m ű :  6 nappali, 3 hálóing, 6 alsó nadrág, 
6 pár harisnya, 12 zsebkendő, 3 törülköző.

IV. Kézi tükör vagy tükrös szekrény, fésű, 1 hajkefe, 
1 fogkefe, 1 kézmosókefe, 1 szappantartó és 1 ruhakefe.

Mindezen tárgyakat a tanuló teljesen kiirt nevével kell 
megjelelni.

Az összes ruha- és ágyneműt a tanuló az év elején, 
lehetőleg szülője vagy kísérője jelenlétében, pontos és rész
letes jegyzék mellett a ruhatárban a gazdasszonynak á t
adja. A gazdasszony az átvételről elismervényt ad, a mit 
jól meg kell őrizni, m ert az év végén ennek alapján történik 
a visszaadás.

Kisebb javításokat a fehérneműkön az internatus díj
talanul végeztet a gazdasszonynyal. Nagyobb munkáért és 
felsőruhajavításért külön díj jár.

Ruhabeszerzést a főpraefectus csak a szülők különös 
megbízásából eszközöl.

Ha valamely ruhadarab a tanuló kezén vész el, ezt a 
gazdasszonynak be keli jelenteni, hogy a ruhatári naplóba 
bevezethesse.

Minden bennlakó külön íróasztalt és széket kap a 
dolgozószobában, külön ágyat, ruhafogast és éjjeli szekrényt 
a hálóteremben. Ezen bútorok tisztán és épségben tartásáért ő 
felelős, a rongálás a kár megtérítésén kívül esetleg fegyelmi 
büntetést is vonhat maga után.

Az élelmezés a következő :
Reggelire minden tanuló egy csésze kávét, vagy az év 

elején kifejezett kívánsága szerint tejet és egy darab süte
ményt kap és egyúttal a tízórai kenyeret is. Ebédre hús
levest és főzeléket pecsenyével vagy marhahúst körítve és 
tésztát kapnak. Ünnepnapokon pedig pecsenyét is. Ozsonna: 
vajas kenyér és gyümölcs, télen kávé. Vacsora egy fogás s 
pedig felváltva főzelék kolbászszal, pörkölt, gulyás vagy 
hideg felvágott.

Az internatusnak rendes orvosa van, ki az intézet nö
vendékeit naponként reggel meglátogatja, A betegek számára 
két szoba van berendezve és egy ápolónő végzi a szükséges 
teendőket. Az internatus csak könnyebb jellegű betegségek 
esetén gondoskodik ingyen gyógykezelésről. Súlyos betegek 
az evang. kórházban gyógykezeltetnek ingyen, fertőző bete
gek az állami kórházba szállíttatnak és hozzátartozóik költ
ségére gyógykezeltetnek.

A közegészség és tisztaság előmozdítására van az inté
zetnek külön gőzfűtéssel berendezett fürdőhelyisége, a mely 
áll: egy két kádas fürdőszobából, egy tükörfürdőből, oly
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nagy medenczével, hogy abban egyszere 10 tanuló fürödhetik 
és zuhany készülékkel; e m ellett külön öltöző szoba.

Minden bennlakóra havonként legalább egyszer kerül a 
fürdés sora, a zuhany alá többször is mehetnek.

A bennlakóknak szóló pénz- és csomagküldemények a 
főpraefectus kezén mennek keresztül. A bennlakó a csomagot 
a főpraefectus jelenlétében bontja fel. Kérjük a szülőket a 
pénz küldeményekhez 6 fillér póstadíjat is küldeni.

Élelmi szereket a bennlakók részére csak kivételes 
alkalmakkor lehet küldeni ; szeszes italokat, dohányt vagy 
szivart egyáltalán nem szabad.

Ékszereket a bennlakó az internátusba ne hozzon 
magával.

A felvett tanulók kötelesek mindenben az internatusi 
szabályok szerint eljárni, melyeket mindenki nyomtatásban 
kap meg. Azon tanulók, kik rossz magaviseletét és folytonos 
szorgalom-hiányt tanúsítanak, az internatusl^ól kizáratnak.

Az internatus főpraefectusa H o l c h O t t ó ,  lyceumi tanár.
Bővebb tudakozódásokra készséggel válaszol a lýceum 

igazgatója.
Az internatus ez évi történetéből röviden megemlékezünk 

a következőkben:
A megnyitás után megindult az internatusi élet a házi

rend által alkotott mederben. Lassanként az ifjúság hozzá
szokott és kedvet is kapott a rendszeres életmódhoz. Nehéz 
k é t tanárnak a vezetés sokféle teendőin és fegyelem fenn
tartásán kivül az ifjúság tanulmányi haladását is folytonosan 
figyelemmel kisérni. — E tekintetben sokat segítettek a 
gyöngék gyámolításában ez idén a nagyobb számú instruc- 
torok.

A seniorok is m utattak igyekezetei kötelességük telje
sítésében s közülök egyesek kiváló mértékben segítségünkre 
voltak buzgó ügyszeretetük s helyes tapintatukkal a rend 
fentartásában. Reméljük, hogy a jövőben még jobban sikerül 
majd nekik. — Súlyosabb fegyelmi kihágás alig volt. — Az 
ifjúságnak be kell látnia, hogy azokat a jótéteményeket, a 
melyeket az intézet neki nyújt, jobban nem hálálhatja meg, 
viszont saját hivatását jobban nem töltheti be és hasznát 
elő nem mozdíthatja, mint példás szorgalom és magaviselettel.

A szünidőkre az ifjúság nagy része haza utazott. Az 
itt maradt ifjúságot a hölgybizottság szeretetteljes gondos
kodása karácsony ünnepére szép karácsonyfával lepte meg. 
Karácsony estéjén jelen volt Günther M. Vilmos kir. tanácsos 
felügyelő úr, Forray Istvánná úrhölgy, Markusovszky Sámuel 
igazgató úr és Günther Vilma kisasszony.

Szép concertet rendezett az internatusi felszerelési alap 
javára az internatusi hölgy-bizottság a lyceumi tanári kar 
segítségével és több műkedvelő közreműködésével márczius
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hóban. A concert tiszta jövedelmét az internatus játék- s 
olvasó-termeinek fölszerelésére szánta a hölgybizottság s 
átadta a főpraefectusnak.

Ajándékoztak az internatusnak: Schülein György sütő- 
mester 6 kenyeret, Koehler Edinhardt pöstyéni urodalmi 
számtartó 4 zsák burgonyát és 1 zsák vereshagymát, 
Hoffmann Ede földbirtokos úr egy szarvast, Silbersdorf 
Ottilia úrhölgy karácsonyfadíszt, a jótékony nőegylet szép 
karácsonfát, Forray Istvánná úrhölgy dióspatkót és bort, 
Tichy Tivadar úr narancsot. — Fogadják e helyen is hálás 
köszönetünket.

A lyceumban te tt hivatalos látogatásával kapcsolatban 
internatusunkat is meglátogatta Pirchala Imre tankerületi 
főigazgató úr s a dolgozókban talált renddel való meg
elégedését kifejezte. Megnézték ezenkívül az intézetet Schack 
Béla kereskedelmi iskolai főigazgató úr, Szuppan Vilmos 
budapesti és Jónás János pozsonyi keresk. isk. igazgatók is.

Az internatus egészségi állapotáról intézeti orvosunk a 
következőt je len ti:

A hygieniának megfelelő berendezés, a tisztaság a háló
termekben, a dolgozó szobákban és üdülő-helyiségekben, az 
ételek változatossága, tisztasága és gondos elkészítése, a 
házi fürdő gyakori használata és testápolása, rendszeres 
testgyakorlatok, séták és játékok azon kedvező tényezők, 
melyeket az internátusbán bennlakó a maga teljességében 
élvez.

Az egészségi viszonyok ezekhez képest kedvezők is 
voltak. Orvosi tanács körülbelül 300 esetben volt szükséges.

Volt 140 fekvő beteg, a legtöbb csak könnyű betegség
ben (gyomorhurut, toroklob, hörghurut) szenvedett s nehány 
napi ápolás után teljesen felgyógyult.

A ragályos betegségben szenvedőt azonnal a kórházba 
szállítottuk s ily esetben a kórszobákat és a rendelő szobát 
formalin-gőzökkel fertőztelenítettük. E czélra fertőztelenítő 
készüléket szereztünk be. Előfordult a lefolyt tanév alatt 
9 kanyaró-eset, 7 rubeola. 1 vörheny, 1 bárányhimlő, 
1 hagy máz, 4 orbán ez és 5 fültő mirigy lob.

Személyi változás történik annyiban, hogy Dr. Pfeifer 
János subpraefectus, ezen állását, a melyet lelkiismeretesen 
s áldásosán töltött be, elhagyja s helyébe Ulreich Ede 
helyettes-tanárt választotta az egyházközség az internatus 
subpraefectusává, a ki hivatalát a jövő tanévben foglalja el.

A l u m n e u m .
Étkezni bejártak az internátusba: ingyen ebédre: 18 

lyceumi tanuló és 38 theologus, fizetéses ebédre : 18 lyceumi 
tanuló és 6 theologus, fizetéses vacsorára 19 lyceumi tanuló 
és 17 theologus.
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Az élelmezés díja, mely 10 hónapra szól és két egyenlő 
részben előre fizetendő, k é tfé le :

a) a nagyobb: 100 K ebédért,
b) a kisebb : 60 K ebédért.
A vacsoráért járó összeg mindenkor 100 K. Azonkívül 

fizet minden alumnus 2 K gyógykezelésért és orvosságokért.
A kisebb díjat fizetik az ág. h. evang. és ev. ref, 

lelkészek, tanárok és tanitók fiai és a theologusok. A többi 
alumnus a nagyobb díjat fizeti.

Supplicatio és egyéb adományok.
Az 1902. évi supplicatio az alumneum javára 1581 K-t 

03 f-t eredményezett.
Gyűjtött ugyanis:
1. Neumann Gyula II. é. theol. Budapesten 136 K 20 f
2. Elefánti László lyc. VIII. o. t. Pest,

Csongrád és Jász-Nagy-Kun-Szolnok m...............  210 K 96 f
3. Bodnár Samu II. é. theol. Nógrádmegyében 87 K 72 I'
4. Bobál Samu 111. é. theol. Zólyommegyében 162 K 24 f
5. Hüttl Armin II. é. theol. Nagyhont. Bars-,

Fehér- és Komárommegyében................................ 196 K 38 f
6 Saskó István II. é. theol. Nyitramegyében 88 K 26 f
7. Maljárik Pál lyc. VII. o. t. Trencsén és

Turóczm egyében........................................................ 111 K 12 f
8. Porubjak János II. é. theol. Liptó- és

Árvamegyében ........ ...................................... 49 K 20 f
9. Kuszy Gusztáv III. é. theol. Szepes-,

Sáros- és Gömörmegyében......................................  193 K 47 f
10. Laczkó Pál I. é. theol. Arad-, Békés-,

Csanád-, Temes- és Torontálmegyében .............. 77 K 04 f
11. Wolf József 11. é. theol. Bács-Bodrog-,

Szerém-, Verőcze- és Pozsegamegyében.............. 99 K 96 f
12. Lohmüller Ede lyc. VII. o. t. Bihar-,

Hajdú-, Szatmár-, Szabolcs-, Zemplén-, Borsód-
és Abauj-Tornamegyében ........................ .............  168 K 48 f

összesen 1581 K 03 f 
Az alumneum szükségleteinek fedezésére adományoztak:
A dunáninneni egyházkerület .................... 300 K — f
A pozsonyi I. takarékpénztár .................... 200 K — f
Bold. Szakonyi Zsigmond hagyat................. 1039 K 46 f
Szontagh (az internatusi alapítványokhoz) 10 K — f
A bazini két egyház ......................................  30 K — f
A mosonyi esperesség ................................  154 K 60 f
Kőszegh ..............................................................  20 K — f
Grinád ..............................................................  2 K — f
Körmöczbánya ............................................ ... 14 K — f
Misérd ..............................................................  4 K — f

összesen 1774 K 06 f
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Az internatus fö'praefectusa Holch Ottó tanár, alprae- 
fectusa: Dr. Pfeifer János b. tanár, ephorusa: Szép Rezső 
tanár, o rv o s: dr. Stromszky Ármin.

Ösztöndíjak, segélypénzek, pályadijak, jutalomdijak.
1. A B a l l a - A t h a n á z - f é l e  336 K-nyi segélypénzre 

ez évben pályázó nem jelentkezett.
2. B e r t i n a - L e h o c z k y - f é l e  segélypénzben része

sültek : 1. Zauner Róbert VIII. o. t. 50 K, 2. Pumer Adolf 
VII. a. o. t. 25 K, 3. Berta Géza VI, o. t. 25 koronával.

3. A C l e m e n t i s - f é l e  ösztöndíjban részesültek: 
1. Scharbert Ármin VI. o. t. 25 K, 2. Nitsch Mátyás VI. o. t. 
25 K, 3. Rohács Pál II. o. t. 17 koronával.

4. A F e k e t e  J á n o s - f é l e  200 K-ás ösztöndíjat 
k a p ta : Törteli Lajos VIII. o. t.

5. A G a s e l e - f é l e  80 K-ás ösztöndíjat k a p ta : Welser 
Samu V. o. t.

6. A G e r o - f é l e  jutalom díjat kapta: Böhm János
IV. o. t. (5 K.)

7. Ä G o m b ó c z  M i k l ó s - f é l e  ösztöndíjat k a p ta : 
Böhm Károly VI. o. t. 28 K, Polgár Dezső VI. o. t. 28 K.

8. Az I n s t i t o r i s  - M o s s ó c z y -  f é l e  segélypenzben 
részesültek: 1. Kiss Gergely VI. o. t., 2. Trszlin Vladimír
VI. o. t., 3. Sztik Pál VI. o. t., 4. Szüts Mihály VI. o. t. 
egyenkint 25—25 koronával, 5. W ydarený Iván IV. o. t. 
22 K, 6. Zeman János IV. o. t. 22 koronával.

9. A K á l d y  M i k l ó s - f é l e  egyenkint 80 K-ás 
ösztöndíjat kapták: 1. Becker Mihály Vili. o. t., 2. Haden 
Sándor VIII. o. t., 3. Maljárik Pál VIII. o. t.

10. A L i c h n e r  P á l - f é l e  családi segélypénzt 120 K 
kapta: Voda Gusztáv VI. o. t.

11. A Néhai M u n k e r  K á r o l y  e m l é k é r e  te tt 
alapítvány folyó iskolai évi kam atai 50‘60 K-t a tanári kar 
Karner Mihály IV. o. t.-nak Ítélte oda.

12. A R o e s z l e r  A n d r á s - f é l e  ösztöndíjban része
sültek: 1. Maróthy Emil VII. a o. t. 30 K, 2. Lohmüller Ede
VII. b o. t. 30 K, 3. Mollner Ede II. o. t. 17 koronával.

Alumneumi és konviktusi alapok: v
Alumneumi alap ......................................  136799 K 57 f
Jeszenszky-féle alumneumi alap .......  5000 K — f
Mosóczy-Institoris-féle al. alap .............  320 K — f
Jeszenszky-féle konviktusi alap .......  11040 K — f
Skaricza-féle konv. a lap ........................... 147770 K 54 f
Ez utóbbihoz tartozó ingatlan értéke ... 79624 K 80 f
Jeszenák-Szeleczky-féle alap ... ....  11600 K — f

összesen 392154 K 91 f
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13. A S t e l t z e r  D á n i e l - f é l e  családi ösztöndíjat 
80 K-t élvezi Steltzer Lajos III. o. t.

14. A T e l e k i - R ó t h  J o h a n n a - f é l e  egyenként 
70 K-ás ösztöndíjat m egkapták: 1. Törteli Lajos VIII. o. t.,
2. Alexy Lajos VII. o. t., 3. Roósz Ádám VIL b o. t.,
4. Zatkalik János VII. a o. t.

15. A W r c h o v s z k y  A l a j o s - f é l e  családi ösztön
díjban részesültek: 1. Rampacher Pál II. é. jh. 91 K 50 f, 
2. Wrchovszky Sándor VIL b o. t. 91 K 50 f, 3. Mitták 
István VI. o. t. 91 K 50 f, 4. Michnay Lajos VIII. o. t. 91 K 
5 ) f-rel.

16. A VII. osztályú tanulók számára alapított J u r e n á k  
A n d r á s - f é l e  mathematikai pályázatban a tanári kar az 
első díjat (36 K-t) Zatkalik János VII. a o. tanulónak, a 
második díjat (26 K-t) Alexy Lajos VIL b o., a harmadik 
díjat (18 K-t) Sziklai Zoltán VII. a o. tanulónak ítélte oda.

17. A P é c z e l y J ó z s e f - f é l e  jutalom díjra ez iskolai 
évben a magyar irodalom köréből vett munkák pályáztak. 
A pályadíjat 50 K-t Alexy Lajos VII. a o. t. nyerte el Báró 
Eötvös József „Magyarország 1514-ben“ czímű regénye
TT1 Ó l f ' í l t ' í í c ' j í  \ 7 n  I

18. A K á l d y  M i k l ó s - f é l e  100—100 K-ás pálya
díjakat elnyerték:

1. Törteli Lajos VIII. o. t. „A népszínmű megalkotása 
és fejlesztése Szigligeti á lta l“ és „A népszínmű elmélete" ez. 
munkáival.

2. Beck Frigyes VIII. o. t. „Az alvilág rajza a naiv és 
műeposzban“ s „Kámory Sámuel emlékezete“ ez. dolgozataival.

3. Fridrik Zoltán VIII. o. t. „A földrajzi viszonyok 
hatása az emberi életre“ ez. értekezésével.

4. Maljárik Pál VIII. o. t. „A Kis-Kárpátok Pozsony 
megyére eső vidékének földrajzi, földtani és néprajzi ismer
tetése“ ez. dolgozatával.

19. A M i c h a e l i s  V i l m o s  á l t a l  hazafias iskolai 
ünnepeken kitűn t tanulók jutalm azására létesített alapítvány 
kamatait, egy 10 K aranyat, a tanári kar Michnay Lajos 
VIII. o. tanulónak Ítélte oda.

20. Az E i s e r t  K á r o l y  Keresztély alapból jutalom 
könyveket kap tak :

Kraft Frigyes, Strobl János I. a, — Bouquet Adolf, 
Czabán János I. b, — Hauer Ernő, Stromszky Olivér II., — 
Hajek Ernő, Kirsteuer Károly, Steltzer Lajos III., — Böhm 
János, Reif Mátyás IV., — Kostyál Miklós, Welser Samu V., 
— Nitsch Mátyás, Polgár Dezső, Scharbert Ármin VI., — 
Maróthy Emil, Zatkalik János VII. a, — Kárpáti Jenő, Roósz 
Ádám VII. b, — Fridrik Zoltán, Törteli Lajos VIII. o. tanulók.
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Alapok és alapítványok.
A lýceum igazgatójának kezelése alatt következő alapok 

és alapítványok vannak :
a) M i l l e n n i u m i  a l a p í t v á n y o k .  Alapította 1896- 

ban a lyceumnak egy volt háladatos tanítványa.
a) M i l l e n n i u m i  t a n á r i  s e g é l y z ő  a l a p .  Czélja 

a tőke kamataiból: 1. pótolni a nyugdíjba menő tanár lakás
pénzét. 2. Biztosítani nyugdíjat azon tanároknak, kik 10 
éven belül munkaképtelenekké lesznek, szintúgy azon özve
gyeknek, kiknek férjei nyugdíj-jogosultságuk előtt elhalnak.
3. Segélypénz czímén emelni a tanári-özvegyek siralmas 
nyugdíját. 4. Nagyobbítani a tanári árvák neveléspótlékát.
5. Segélyezni 24 éven túl azon szegény tanár-árvákat, kik a 
magok testi gyarlósága vagy elméjök gyengesége m iatt élet- 
szükségleteiket megkeresni nem képesek. 6. Segélyezni álta
lában szerencsétlenség vagy előre nem lá to tt csapások esetén 
a tan á rt és családját. — Az alap vagyonát egyesegyedül a 
lyceumi tanárok kezelik, k ik  azt soha senkinek át nem ad
hatják , kiktől azt soha senki el nem veheti. A rendelkezés, a 
határozás joga kizárólag a tanári kart, — az ellenőrzés a 
felettes hatóságokat illeti meg. Az alapot folyó iskolai évben 
az alapító 20 koronával gyarapította. Az alapítvány vagyona 
áll a pozsonyi iparbank 120 sz. részvényéből, (vételára 
500 K, évi jövedelme 25 K); továbbá 104 K 75 f el van 
helyezve az I. pozsonyi takarékpénztárban (15893 sz. betét
könyv), 91 korona 25 fillér a pozsonyi iparbank 7911 számú 
könyvében van elhelyezve.

ß) M i l l e n n i u m i  i f j ú s á g i  ö s z t ö n d í j - a l a p .  
Kamataiból idővel felekezeti különbség nélkül az egyes osz
tályoknak magaviselet és tanulás tekintetében legkiválóbb 
tanítványai részesülnek ösztöndíjban. Az odaítélési jog a 
tanári karé. Ez alap gyarapításához já ru ltak  ez évben: az 
alapító 20 K-val, kam at 25 K. A vagyont alkotja a pozsonyi 
iparbank 121. sz. részvénye (vételára 500 K, jövedelme 25 K); 
131 K 17 f az I-ső takarékpénztárban van elhelyezve (20010. 
sz. betétkönyv) és 91 K 25 f a pozsonyi iparbankban (7912. 
betétkönyv).

b) A lyceumnak volt érdemdús igazgatója M i c h a e l i s  
V i l m o s  úr királyi kitüntetése alkalmából 100 K adott át 
a lyceumi igazgatónak oly czélból, hogy azzal az összeggel 
egy oly alapítványnak a m agvát vesse meg, a melyből az 
intézetben rendezendő hazafias iskolai ünnepségek alkalmá
val legjobban kitűnt e g y  v a g y  t ö b b  tanulót a tanári kar 
belátása szerint jutalmazzon, de mindig az ifjúsági körök 
elnökeinek ajánlatára. Ezen alapítvány gyarapításához járu lt 
ez iskolai évben Kéler Napoleon úr 25 K-val, Michaelis 
Vilmos igazgató úr 10 K-val, Irsay György úr 10 K-val.
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1903. június 1-én az alapítvány 327 K 46 f volt a pozsonyi 
I. tkp. 19179 sz. könyvecske szerint és 60 K 22 f ugyanazon 
takarékpénztár 25588. sz. könyvecskéje szerint.

c) I f j u s á g i ö n k é p z ő k ö r i  a l a p í t v á n y .  Alapí
to tták  részint az intézet volt tanítványai tíz éves találkozásuk 
alkalmával, részint az intézet barátai, pártfogói oly czélból, 
hogy idővel az alapítványi tőke kamataiból fedeztessenek az 
önképzőkör szükségletei és a tagok ne legyenek kényszerítve 
tagsági díjat fizetni. Tőkéje jelenleg 1134 K 78 f a pozsonyi
I. takarékpénztár 23799. sz. betétkönyvecskéje szerint és 25 K 
ugyanezen takarékpénztár 30441. sz. könyvecskéje szerint. 
Ez alap gyarapításához járu lt ez évben Kéler Napoleon úr 
25 K-val.

d) L ý c e u m  i d a l e g y e s ü l e t  a l a p j a .  Tőkéje a 
pozsonyi I. takarékpénztár 2582. számú könyvecskéje szerint 
809 K 53 f ős 61 K 60 f a pozsonyi I. takarékpénztár 27318. 
sz. könyvecskéje szerint.

e) L y c e u m i  z e n e e g y e s ü l e t  a l a p j a .  Tőkéje a
II. tkp. 9650. sz. könyvecskéje szerint 738 K 42 f. Tőkéjét 
gyarapította ez évben Kéler Napoleon úr 25 K-val.

f) L y c e u m i  t a n u l ó k  t a r t a l é k - a l a p j a .  Tőkéje 
a II. tkp. 13544. sz. könyvecskéje szerint 466 K 46 f. Ez évi 
gyarapodás Kéler Napoleon úr adománya 75 K és 28-28 K 
mint a majálisból fennmaradt költség egy része.

g) B é l  M á t y á s  i f j ú s á g i  g y á m e g y e s ü l e t  
a l a p j a .  Tőkéje a pozsonyi I. takarékpénztár 614. számú 
könyvecskéje szerint 492 K 68 f és a 30617. számú köny
vecske szerint 105 K 10 f. A gyűjtés eredménye 270 K.

h) G y o r s í r ó k  k ö r é n e k  a l a p j a  a pozsonyi 
I. takarékpénztár 3521. számú könyvecskéje szerint 559 K 24 f.

i) K ö n y v t á r i  p é n z  a pozsonyi I. takarékpénztár 
9531. számú könyvecskéje szerint 13 K 28 f.

k) N é h a i  M u n k e r  K á r o l y  e m l é k é r e  t e t t a l a 
p í t v á n y  áll négy „Dunántúli helyi érdekű vasút“ részvény
ből, (ä 1Ö0 forint), k é t „pozsonyi I-sö temetkezési intézet“ 
részvényből, melyek, miután a vállalat felszámolás alatt van, 
400—400 koronával váltattak be. A befolyt 800 koronából 
4 darab 100 forintos földtehermentesítési kötvényt vettünk 
371 forint 59 krajczár értékben, a többit takarékpénztárba 
helyeztük el. Vagyon az említett papirokon kívül takarék- 
pénztári betét a pozsonyi 1. takarékpénztár 9990. számú 
könyvecskéje szerint 53 K 45 f, és ugyanezen takarékpénztár 
29924. számú könyvecskéje szerint 49-62 korona.

A vagyonkimutatás 1903. évi június hó 1-re vonatkozik.
Midőn a nemeslelkű alapítványtevők emlékét itt meg

örökítjük és a nyilvánosság elé hozzuk, nem m ulaszthatjuk 
el, hogy iskolánk jóakarói, pártfogói, egykori tanítványai 
elé azon szives kérelemmel ne járuljunk, hogy a kiket a
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Mindenható bőséges földi adományokkal megáldott, lépjenek 
be iskolánk alapítványtevői sorába, akár már meglévő ala
pítványok gyarapításával, akár új alapítványok létesítése 
által. Iskolánk a múltban nagy részt kegyes alapítványtevői
nek nagy száma által volt képes oly helyzetbe jutni, hogy 
sok szunnyadó tehetségnek, mely idővel az egyháznak, a 
hazának erős támaszává lett, alkalmat adott a kifejlődésre 
és a tudományok kincseivel gazdagon megrakodva bocsá
to tta  az életbe. Manapság, midőn az igények szerfelett meg
szaporodtak és az áldozatkészség oly sokfelé van igénybe 
véve, az iskolai alapítványok tevőinek a száma nagyon meg
gyérült és megritkult. Pedig alig lehet a jótékonyságnak 
kegyesebb gyakorlása, mint annak az intézetnek a gyámo- 
lítása, melynek szellemi birtokunkat köszönhetjük. Nemze
tünknek, egyházunknak szüksége van kiművelt, jellemedzett 
férfiakra. Ezért egy szunnyadó tehetségnek sem volna szabad 
elparlagosodnia, mi csak úgy volna lehetséges, ha az anyagi 
vagyon nélkül szűkölködő, de nagy reménynyel bíztató 
tehetséges ifjak minél jobban gyámolíthatók lennének. E czél 
elérése végett intézzük esedező szózatunkat iskolánk minden 
rendű és rangú jóakarójához, tegyék lehetővé e czél meg
valósulását.

VIII. Ifjúsági eg y esü le tek .

1. Önsegélyző intézet. Elnök Markusovszky Sámuel lyc. 
igazgató; alelnök: Schrödl József lyc. tanár; jegyző: Beck 
Frigyes VIII. o. t. Osztálypénztárosok: Fridrik Zoltán VIII., 
Arkauer István VII. a), Kárpáti Jenő VII. b), Nitsch Mátyás 
VI., Samarjay Emil V., Wydarený Iván IV., Steltzer Lajos III., 
Jeszenszky Zsigmond II., Freuszmuth Frigyes I. a), Kiss 
Béla I. b) o. tanulók.

A) Az intézet alapitó tagjai:
1897,8-tól Pozsonyi I-ső takarékpénztár 100 koronával

„ Biermann János hagyatéka 50 „
„ Dr. Kollárik József ügyvéd úr 50 „
„ Dr. Samarjay Emil ügyvéd úr 100 „
„ Sziklai Ottó ügyvéd úr 50 „

1898/9-től Kéler Napoleon építész úr 50 „
1899,1900-tól Zorkóczy Samú t. lyc. ig. úr 50 „

„ Dr. Kollárik József ügyvéd úr 50 „
„ Néhai Emeritzy Lajos emlékére

több volt lyceumi tanuló által 
te tt alapítvány 50 „

„ Dr. Fésűs György jogakadémiai
igazgató úr 50 „

Lyceutn Értesítője 6
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1900/1901 Ismeretlenül maradni kívánt ada
kozó azon alkalmából, hogy 
2-ik fia érettségi vizsgát te tt 50 koronával 

„ Leporis Dénes úr 60 „
1901/1902-től Leporis Dénes úr 50 „

„ Dr. Kollárik József úr 50 „

B) Bevételek az 1902/1903. isk. évben.

I. Ú j a l a p í t ó  t a g o k .
Leporis Dénes úr (3-adszor) 50 K
Dr. Kollárik József ügyvéd úr (4-edszer) 50 „ =  100 K

II. P á r t o l ó  t a g o k .
S te in e r  Z s ig m o n d  úr 5 K
F r ie d lie b  I g n á c z  ú r  .......... 20 77
K le in  N á n d o r n é  ú rn ő 10 77
D r . C e lle r  N á n d o r  ú r  ... 10 77
P é te r f fy  Z o ltá n  ú r  .......... 10 77
M ic h a e lis  V i lm o s  ú r .......... 2 77
H a r m a th  K á r o ly  ú r  ... 2 77
G r ü n s fe ld  A d o l f  ú r  .......... 2 77
H a u p tm a n n  M ih á ly  ú r  ... 2

77

if j .  P e r la k y  I s t v á n  ú r  ... 2 77
B e c k  V ilm o s  ú r  .................. 2 77
F r ü h w ir th  S a m u  ú r  .......... 2 77
lo v a g  dr. S c h u lp e  G y ö r g y ú r 20 77
F r ü h w ir th  L a jo s  ú r  .......... 2 77

B ä u m le r  J. A . ú r .................. 2 77

H a c k e r  K á r o ly  ú r  .......... 4 77
S c h u lp e  A lfo n z  ú r  .......... 4 77

A n d r a e  E r n ő  ú r  ... 10 77

S t ie g le r  S á n d o r  ú r  ......... — 4 77
S ó l t z  R e z ső  ú r  .................. 2 n
G ü n th e r  M. V i lm o s  ú r  ... 6 77
G ü n th e r  Á g o s t  ú r  .......... 2 77
W ig a n d  M ór ú r  ................. 20 77
D r . W a g n e r  L a j o s  ú r 2 77
S c h m id t  L ó th á r  ú r  .......... 10 7 7

H e im  K á r o ly  ú r  .................. 4
7 7

T h e is z  J á n o s  ú r  .................. 4
7 7

S tr o m s z k y  E m il  ú r  .......... 4
7 7

S c h m id t  G y u la  ú r  .......... 10 7 7

M u n k e r  S á n d o r  ú r  ......... 10 •1

D r . F u n k  S á m u e l  ú r 4 7 7

M itt le r  M an ó ú r  .................. 2 7 7

I s m e r e t le n  h á z a s p á r tó l  új é v k o r 20 >7
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Pozsonyi II. ker. tk p .............  30 „
Pozsonyi I. takarékpénztár 100 „
Pozsonyi iparbank ..............  10 „ =  355 K

III. L y c e u m i  t a n á r o k .
Markusovszky Sámuel úr ... 6 K
Adamis Károly úr 2 „
Holch Ottó úr ........ 2 „
Dr. Losonczi Lajos úr 2 „
Dr. Jeszenszky István úr ... 2 „
Márton Jenő úr ........ 2 „
Györik Márton úr 2 „
Szép Rezső úr ........ 2 „
Hirschmann Nándor ú r ........ 2 „
Schrödl József úr 2 „
Hazslinszky Kálmán ú r ........ 2 „
Albert József úr ....... 2" jy
Dr. Pfeifer János úr... 9 jj
Michnay Gyula úr 2 „ =  32 K

IV. R e n d e s t  a g o k.
A lyceumi ifjúság adományai:

I. a) osztály 45 K — f
I. b) „ 30 „

II. 79 „ 60 „
HI- 38 „
IV. 34 „ 90 „
v. 82 „ 30 „

VI. 66 „ 60 „
VII. a) „ 64 „ n
VII. b) „ 56 „ ??

Vili. 90 „ 80 „ =  587 K 20 f

V. K a m á t o k .
8 drb. Staatsschuld-szelvény

á 42 K ............................... 336 K -  f
3 drb. 500 frtos m. kir. papirj.

szelvény ............................... 60 „ J?
4 drb. 100 frtos m. kir. papirj.

szelvény ä 4 K ................... 16 „
4 drb. magyar jelzálogbank

szelv..................................-. ... 180 „ -  „ =  492 K

VI. V e g y e s  b e v é t  e 1 e k.
Pénzmaradvány 1901/1902-röl 256 K -  f
Egy sírra gyűjtött koszorú 

maradványa ......................... 8 „ 30 „ =  264 K 30 f
Összes bevétel: 1830 K 30 f

6*
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C) Kiadások.
Kinnlakó tanulók segélyezése 
Internátusbán lakó tanulók se-

373 K — f

gélyezése ................................
Tanulók segélyezése a tandíj

306 „ r>

lefizetésében ........................ 486 „ 70 „
Tanulók segélyezése ruhára ... 24 „ 11
Könyvkötő szám la ................... 20 „ 34 „
Könyvárus számla ................... 90 „ 11

Összeg: 1300 K 04 f

D) A bevétel és kiadás összegezése.
Bevétel......................... 1830 K 30 f
Kiadás .......................... 1300 „ 04 „

Marad: 530 K 26 f

A segélyzett tanulók közül t a n d í j s e g é l y b e n  részesültek: 
a) az 1902/1903. tanév első felében:

Kohn Vilmos I. o. t.
Sári Imre III. o. t.
Schwantzer Károly II. o. t.
Schiller Adolf III. o. t.
Szurmay Lajos V. o. t.
Bouquet Kálmán VII. o. t.
Ivasztl György VII. o. t.
Scharbert Frigyes VIII. o. t. Összesen: 306 K

b) A második félévben:
Holcsik János I. o. t.
Schwantzer Károly II. o. t.
Blödy Sándor III. o. t.
Sári Imre III. o. t.
S trasser Ferencz V. o. t.
Szurmay Lajos V. o. t.
Sztik Pál VI. o. t.
Bouquet Kálmán VII o. t.
Kass Géza Vili. o. t.
Scharbert Frigyes VIII. o. t. Összesen: 180 K 70 f

c) eltartási költségeik fedezésére kaptak az internátusbán 
lakott következő lyceumi tanulók :

Zauner Róbert VIII. o. t .............  8 K
Zatkalik János VII. A. o. t .........  20 „
Roósz Adám VIL B) o. t ............  28 „
Bertha Gejza VI. o. t ..................  8 „
Gschweng Mátyás VI. o. t .......... 10 „
Nitsch Mátyás VI. o. t ................. 38 „
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I.
Belák Géza 
Gindl Mihály 
Holcsik János 
Jelinek Jenő 

5 Kiss Béla 
Kohn Sándor 
Schmickl Andor 
Schneemeyer Márton 
Suchosjtaver Dávid 

10 Zsári Árpád

Polgár Dezső VI. o. t ..................  8 K
Scharbert Armin VI. o. t ...........  10 „
Ulreich Ernő V. o. t ....................  26 „
Wölfel György V. o. t ................  20 „
Böhm János IV. o. t ...................  10 „
Hujber Ármin II. o. t .................. 10 „
Wydarený Iván IV. o. t .............. 26 „
Zeman János IV. o. t .................. 18 „
Ulreich Károly III. o. t ...............  20 „
Wölfel Lajos III. o. t ................... 38 „
Trauschenfels Frigyes I. B) o. t. 8 „ =  306 K

d) nem internatusbeli lyceumi tanulók részesültek :
Nehiba Jenő VIII. o. t .................  10 K
Bouquet Kálmán VII. A) o. t. ... 8 „
Gerber Adolf VII. B. o. t ...........  30 „
Kasztl György VII. B) o. t. ... 8 „
Kiss Gergely VI. o. t ...................  38 „
Szűts Mihály VI. o. t ...................  28 „
Borik A rthur V. o. t ...................  10 „
Kiss Jenó' V. o. t .......................  10 „
Strasser Ferencz V. o. t ...........  10 „
Karner Mihály IV. o. t ...............  10 „
Vrablik Mátyás IV. o. t ............. 30 „
Hujber Armin IV. o. t ................ 20 ,,
Blődy Sándor III. o. t ...............  20 „
Hajek Ernő III. o. t ....................  28 „
Türk Kristóf III. o. t ..................  18 „
Gewissler Károly II. o. t ...........  18 „
Krivý András II. o. t. ........... 18 „
Mollner János II. o. t ...............  18 „
Szeitl Sándor II. o. t ..................  28 „
Bouquet Adolf I. B) o. t ...........  16 „
Kiss Béla I. B) o. t .....................  28 „

e) Használatra könyveket kaptak az önsegélyző intézettől a 
következő lyceumi tanulók:

II.
Halwax Károly 
Machács Károly 
Michnay Jenő 
Mollner János 

15 Posch Rezső 
Roháts Pál 
Schwantzer Károly 
Szuchostaver Zsigmond 
Zsári Gyula
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III.
20 Göltl Károly 

Hajek Ernő 
Heszler Aladár 
Makis Pál 
Moll Károly 

25 Pótzy Károly 
Sári Imre 
Türk Kristóf 
Ulreich Károly 
Zatkalik István

IV.
30 Böhm János 

Huj bér Armin 
Karner Mihály 
Kiss Zoltán 
Lenárt Mihály 

35 Reif Mátyás 
Schreiner Károly 
Vráblik Mátyás 
W ydarený Iván 
Zeman János

V.
40 Bottka Jenő 

Csernák Oszkár 
Dedinszky Jenő 
Deutelbaum Sándor 
Frey Miklós 

45 Halvax Gyula 
Klauser Alfred 
Plagány András 
R uttkay Ernő 
S trasser Ferenc

50 Szurmay Lajos 
Ulreich Ernő 
Wölfel György

VI.
Bruckner Róbert 
Kiss Gergely 

55 Korcsek Pál 
Kitsch Mátyás 
Polgár Dezső 
Szüts Mihály 
Trszlin Vladimir

VII.
60 Bouquet Kálmán 

Gerber Adolf 
Lohmüller Ede 
Nemes István 
Roósz Adám 

65 Schneemeyer 
Szilárd Miklós 
Zatkalik János

Vili.
Becker Mihály 
Bogyay Aladár 

70 Chityil Arciso 
Háden Sándor 
Jurenka Pál 
Ivass Géza 
Maljárik Pál 

75 Rumpeltesz Mátyás 
Scharbert Frigyes 
Zauner Robert

E) Vagyonkimutatás 1902. június hó l-ón.
1. 4 drb. 1000 frtos papirjáradők ......  8000 K. — f.
2. 3 drb. 50 frtos magyar papirjáradők 3000 „ — „
3. 4 drb. 100 frtos magyar papirjáradők 800 „ — „
4. Pozsonyi I. takarékpénztárban 371. sz.

könyvecske szerint .........................  838 „ 34 ,,
5. Pozsonyi II. takarékpénztárban 13897

sz. könyvecske szerint ..................   2131 „ 94 „
6. Iparbankban 5245. sz. könyvecske

szerint ..................................................  1820 „ 34 „
7. 2 drb 1000-1000 forintos Magyar-Jel

zálogbank 4V2°'o-os községi kötelező
(II. 4685. IV. '8439) =  4000 K. — f.

Összesen: 20,599 K. 62 f.
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2. I f j u s á g i Ö n K é p z ő k ö r .  A kör tanárelnökei: Albert 
József és Hamvas József. Az ifjúság tisztviselői : főjegyző 
Törteli Lajos VIII. o. t . ; aljegyző Friedrik Zoltán VIII. o. t . ; 
főkönyvtáros Arkauer István VII o. t. A kör tagjai csakis 
az V -  VIII osztályok tanulói lehetnek. A tagok száma 227 
volt, ezek közül működő 160, pártoló 67. A kör az iskolai 
év folyamán 27 gyűlést ta r to t t : magyar gyűlés volt 26, 
német 1. A kör magyar gyűlésein felléptek 36 szavalattal 
és felolvastak 18 m unkát 16 bírálattal. A német gyűlésen 
volt 1 szavalat. 1 munka és 1 bírálat. Azonkívül diszgyűlés 
keretében ünnepelte meg a kör az aradi vértanuk napját s 
tagjai általában tevékeny részt vettek az ifjúság által 
rendezett iskolai ünnepeken.

Az Önképzőkörben a következő tagok fejtettek ki leg
nagyobb munkásságot:

1. Törteli Lajos VIII. o. t. 49 egységgel
2. Michnay Lajos VIII. o. t. 26 „
3. Fridrik Zoltán VIII. o. t. 23 „
4. Beck.Frigyes Vili. o. t. 14 „
5. Bertha Benő VIII. o. t. 12 „
6. Balga Lajos VIII. o. 1.1
7. Maljárik Pál VIII. o. t. j 11
8. Horváth Sándor VIII. o. t. 10 „
9. MessingerFerencVIII. o.t. 10 egységgel
E tagok a kör elismerésében és dicséretében részesültek.
3. G y o r s í r ó k o r .  A kör tanárelnöke Dr. Jeszenszky 

István lyc. tanár; a kör többi tisztviselői az ifjúság részérő l: 
alelnök Fitos Lajos VIII. o t., jegyző Weinwurm József VII. 
A) o. t., pénztáros Mayer Fülöp VII. A) o. t. és könyvtáros 
Medveczky Károly VI. o. t. A körnek a lefolyt iskolai évben 
17 tagja volt, a kik heti egy órában az elnök vezetése mellett 
fokozatos sebességű diktátum okat írtak. A szokott irás- 
versenyt a kör máj. 14.-én ta rto tta  meg, mely alkalommal a 
100 szótagos diktátumnál a díjat (Jó k a i: Török világ Magyar- 
országon) Kis Gergely VI. o. t., a 120 szótagosnál (Beöthy : 
A magy. irodalom kis tükre) Bruckner Róbert VI. o t., a 140 
szótagosnál (Madách: Ember tragédiája) Pessl Alfréd VII. A) 
o. t. és a 160 szótagosnál (Br. E ö tvös: Nővérek) Mayer Fülöp 
VII. A) o. t. nyerte el.

4. Z e n e e g y e s ü l e t .  Működő tagjainak száma 26; még 
pedig já tszo tt I. hegedűt 10, .II. hegedűt 10, mély hegedűt 2, 
cellót 1, nagybőgőt 1, fuvolát 2. Hetenkint 1 gyakorlati órát 
ta rto tt. Leltára szaporodott 5 partitúrával. Az egyesület 
alaptőkéjének Kéler Napoleon budapesti építész úr 25 K-t, 
ajándékozott.

Elnöke: Márton Jenő tanár, karmestere Förster Ferencz, 
zenetanító, főjegyzője Simonyi Elemér VIII., pénztárosa
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Földes György VIII., ellenőre Beck Vilmos VIII., leltárosa 
Dérer József VII. o. t.

5. A „ Bé l  M á t y á s  k ö r “ ifj. gyámintézete ez évben is 
működött. Gyámintézeti pénzekből kiosztásra k e rü lt: 200 
kor. Ezen összegből a központba küldetett 50 kor. Balassa
gyarmati leányiskola 20 k o r; külmissió 20 ko r; Luther 
szobor 40 k o r ; diakonissa intézet 20 k o r; Theologusok Otthona 
10 k o r; Pöstyén 20 kor; prot. árvaház 20 kor. — Tiszt
viselők : elnök Holch Ottó tanár ; jegyző Törteli Lajos VIII. 
o. t., főpénztáros Beck Frigyes VIII. o. t. — Osztály
pénztárosok: Fridrik Zoltán VIII. o. t., Indrák Lipót VII. A), 
Lohmüller Ede VIL B), Kiss Gergely VI., Welser Samu V.r 
Zeman János IV., Hajek Ernő III., Mollner János II., Czabán 
János I. B), Jurenka Oszkár I. A) o. t.

6 I f j ú s á g i  d a l o s k o r  é s  v e g y e s  é n e k k a r .  
Az 1868-ban megalakúit ifjúsági daloskor az elmúlt tanévben 
is fennállott s az év folyamán rendezett ünnepélyeken kitűnt, 
hogy nem állott alacsonyabb színvonalon, mint előbb. Kiváló 
sikereit főkép a tagok rendkívüli nagy számának és 
kötelességtudásának köszönhette. A kör tagjai csakis a 
V—VIII. osztályok tanulói lehetnek. A tagok száma 67 volt. 
A kör összesen 35 gyakorló órát tarto tt, hetenként kettőt.

A kör tanárelnöke Hirschmann Nándor volt. Az ifjúság 
tisztviselői: jegyző: Beck Frigyes VIII. o. t. Pénztáros: 
Roósz Ádám VII. B) o. t. Leltáros : Arkauer István VII. A) 
oszt. t.

A kör vagyona 1903. május 6-án a Pozsonyi I. Takarék- 
pénztárba helyezett 871 K. 13 f.

Az énekkar vezetését úgy, mint az előző években, az 
elmúlt évben is Frühwirth Sámuel népiskolai igazgató s 
egyházi karnagy volt szives elvállalni.

Az ifjúsági vegyes énekkar, mint eddig, ez idén is fenn
állott, a tanév folyamán rendezett iskolai ünnepségeken 
szereplésével a közönség osztatlan tetszését és elismerését 
vívta ki. Az ifjúsági vegyes énekkarban részvett az I. A) 
osztályból: 15 sopranista -t- 6 altista =  21, — az I. B) 
osztályból: 18 sopranista -p 4 altista =  22, — a II. osztályból: 
26 sopranista +  9 altista =  35, — a III. osztályból: 20 
sopranista +  10 altista =  30, a IV. osztályból: 6
sopranista 4- 7 altista =  13. Összesen 85 sopranista +  36 
altista =  121.
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IX. A tanulók  névsora, v a llá sa  és szü letéshelye.*)

Első A) osztály.
Angermayer Frigyes, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. Ismétlő. 
*Anker István, r. k. Bécs. Alsóausztria.
Blau Zsigmond, izr. Magyarfalu. Pozsony m.
Brüll Gyula, izr. Alsónyárasd. Pozsony m.
Brzesky Emil, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Clementis László, ág. h. ev. Budapest.
Deutsch Géza, izr. Bazin, Pozsony m. k.
Eichberger Mátyás, ág. h. ev. Gálos. Moson m.
Falb András, ág. h. ev. Miklósfalva. Moson in.
Falb Lőrincz, ág. h. ev. Zurány. Moson m. a.
Fischer Ernő, izr. Pozsony. Pozsony m.
F reistad t Fülöp, izr. Pozsony. Pozsony m.
Freuszmuth Frigyes, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Gindl Mihály, ág. h. ev. Oroszvár. Moson m.
Habermann János, ág h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Horovitz Jakab, izr. Usztye. Árva m. k.
Huszka János, ág. h. ev. Szliács. Zólyom m.
*Jurenka Oszkár, ág. h. ev. Miava. Nyitra m.
*Klement János, r. k. Kismagyar. Pozsony m. ism.
Kohn Sándor, izr. Vadkert. Pest m.
*Kraft Frigyes, ág. h. ev. Ruszt. Sopron m. jk.
K unstädter Ignácz, izr. Pozsony. Pozsony m.
Läufer Ferencz, izr Pozsony. Pozsony m.
Masznyik Ernő, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Matyuga Zoltán, ág. h. ev. Turdossin. Árva m.
Mayer Gyula, izr. Pozsony. Pozsony m.
Pauer Alfréd, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Pogány Gyula, r. k. Érsekújvár. Nyitra m.
Pollák Salamon, izr. Pozsony. Pozsony m.
Pollák Sándor, izr. Pozsony. Pozsony m.
Sporanek József, r. k. Malaczka. Pozsony m. ism.
Steiner Zsigmond, izr. Pozsony. Pozsony m. ism.
Š tetka Kálmán, ág. h. ev. Dévény. Pozsony m.
Strobl János, ág. h. ev. Főrév. Pozsony m. jk.
Suchostaver Dávid, izr. Szempcz. Pozsony m.
Ulrich József, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Wargha Gyula, ág. h. ev. Mernyik. Zemplén m.

* A jelek magyarázata : a kiknek a neve előtt * áll, azok az inter
nátusbán laknak; ev. ref. =  evang. reform.; r. k. =  római katholikus; g. kel. 
=  görög keleti; izr. =  izraelita; a. =  alumnista; i. a. =  ingyen alumnista; 
J. J. e. t. a. =  Jeszenák János emlékére tett alapítványos; ö. =  ösztöndíjas; 
cs. ö. — családi ösztöndíjas; pd. =  pályadijas; jd. =  jutalomdíjas; sp. =  
segélypénzt kapott; ism. =  ismétlő; k. =  kilépett; tm. =  tandíjmentes; jk. =  
jutalomkönyvet kapott.
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Weisz Zsigmond, izr. Pozsony. Pozsony m.
Wurm Béla, ág. h. ev. Budapest.
*Skericsi Zatézalo Ivó, r. k. Bécs. Alsóausztria.
Zsáry Árpád, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m. tm.

Összesen 41.

M a g á n t a n u l ó :
Lezovits Károly, r. kath. Magyarfalva. Pozsony m.

Első B) osztály.

*Belák Géza, ág. h. ev. Csabdi. Fehér m.
Boday Imre, ev. ref. Kisigmánd. Komárom m.
Bouquet Adolf, ág. h. ev. Somorja. Pozsony m. tm. jk.
Csiba Zsigmond, ev. ref. Hodos. Pozsony m,
*Czabán János, ág. h. ev. Szempcz. Pozsony m. jk.
*Czabán Sándor, ág. h. ev. Szempcz. Pozsony m.
Ernst Zoltán, izr. Győr. Győr m.
Garzó Lajos, ev. ref. Dunaszerdahely. Pozsony m. ism. 
Guttmann Herbert, izr. Pozsony. Pozsony m. ism.
Guttmann Sándor, r. k. Pozsony. Pozsony m. ism.
*Günther Vilmos, ág. h. ev. Tata. Komárom m. J. J. e. t. a. 
*Gyalókay Miklós, ev. ref. Komárom. Komárom m.
Holcsik János, ág. h. ev. Miava. Nyitra m. tm.
Jelűnek Jenő, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Jerem János, ág. h. ev. Kokova. Gömör m.
Kiss Béla, ág. h. ev. Beled. Sopron m. a.
Ivúr Imre, ev. ref. Kulcsod. Győr m.
Madarász Kálmán, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Mahr Vilmos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Malarik Rezső, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm.
Osusky István, ág. h. ev. Brezová. Nyitra m.
Popper Samu, izr. Pozsony. Pozsony m.
Rátz Rezső, ág. h. ev. Cservenka. Bácsbodrog m. a.
Schmickl András, ág. h. ev. Levél. Moson m. a.
Schneemeier Márton, ág. h. ev. Oroszvár. Moson m.
*Schoen Géza, r. k. Kassaabony. Torna m.
Schwarz Aladár, izr. Győrladamér. Győr m.
*Simko Iván, ág. h. ev. Szenicz. Nyitra m.
*Szabó Elemér, r. k. Németi. Sopron m.
Szakái Vincze, ev. ref. Bana. Komárom m.
Szalay László, ág. h. ev. Gyömörő. Győr m.
Szedlácsek Pál, ág. h. ev. Hluboka. Nyitra m.
Tanító Béla, ev. ref. Somorja. Pozsony m.
*Trauschenfels Frigyes, ág. h. ev. Brassó. Brassó m.
Tvarozsek Ede, ág. h. ev. Brezová. Nyitra m.
Zsarnovitzky Károly, ág. h. ev. Zsolna. Trencsén m.

Összesen 36.
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Második osztály.
Blau Jenő, izr. Felsőnyárasd. Pozsony m. eltanácsoltatok. 
*Boleman József, ág. h. ev. Léva. Bars m.
Breuer Jenő, izr. Pozsony. Pozsony m.
Burián Adolf, izr. Egbell. Nyitra ni.
Csiba Pál, ev. ref. Hodos. Pozsony m.
Csiba Zoltán, ev. ref. Dunaszerdahely. Pozsony m.
Csontos Károly, ev. ref. Jóka. Pozsony m.
*Csorba István, ev. ref. Nemesócsa. Komárom m.
*Dercsényi István, ev. ref. Temesrékás. Temes m.
Dérer Sándor, ág. h. ev. Malaczka. Pozsony m.
Dobrovits Lajos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Engel Béla, izr. Nagysurány. Nyitra m.
Friedlieb Ignácz, izr. Vágsellye. Nyitra m.
Gewissler Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm. 
*Halász János, ág. h. ev. Székesfehérvár. Fehér m.
Halvax Károly, ág. h. ev. Oroszvár. Moson m. i. a.
Hauer Ernő, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. jk.
*Hering Sándor, ág. h. ev. Szend. Komárom m.
Hoitssy Lajos, r. k. Sóvár. Sáros m.
Jeszenszky  István, ág. h. ev. Szeged. Csongrád m. 
Jeszenszky  Zsigmond, ág. h. ev. Miava. Nyitra m.
Kann Miksa, izr. Pozsony. Pozsony m.
Katz Ignácz, izr. Búrszentmiklós. Pozsony m.
Kállay Kálmán, ev. ref. Pozsony. Pozsony m.
Kiss Miklós, izr. Pozsony. Pozsony m.
Kolm Erich, izr. Bazin. Pozsony m.
Krausz Jenő, izr. Felsőszeli. Pozsony in.
Krivý András, ág. h. ev. Alsócsöppöny. Pozsony m. i. a. 
Läufer Lothár, izr. Pozsony. Pozsony m.
Machács Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Magen Sándor, izr. Szered. Pozsony m.
Meixner Pál, ág. h. ev. Zurány. Moson m. a.
*Michnay Jenő, ág. h. ev. Galántha. Pozsony m.
Mittler Viktor, izr. Stomfa. Pozsony m.
Mollner János, ág. h. ev. Németjárfalu. Moson m. tm. i a. ö. 
Münichshöfer Géza, ág. h. ev. Valkó. Pest m.
*Novák Tibor, r. k. Magasfalu. Pozsony m.
Péterffy Iván, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Porubszky Jenő, r. k. Rózsahegy. Liptó m.
Porubszky Sándor, r. k. Rózsahegy. Liptó m.
Posch Rezső, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Reegn Frigyes, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.
*Roháts Pál, ág. h. ev. Nandrás. Gömör m. ö.
Schönberger Oszkár, izr. Pozsony. Pozsony m.
Schwantzer Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Schwarz Gyula, izr. Verbó. Nyitra m.
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Schwarz Miksa, izr. Ladamér. Győr m.
Schwarz Rikárd, izr. Beczkó. Trencsén rn.
Sinka Sándor, r. k. Fülek. Nógrád m. eltanácsoltatok. 
Sonnenschein Ede, izr. Nagykosztolány. Nyitra m.
Sporanek Ferencz, r. k. Malaczka. Pozsony m.
Stampfel Vilmos, ág. h. ev. Rajka. Moson m.
Stromszky Olivér, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. jk.
*Szabó Jenő, ev. ref. Negyed. Nyitra m.
Szarnák Miklós, ág. h. ev. Dévényújfalu. Pozsony m.
Szeitl Sándor, ág. h. ev. Somorja. Pozsony m. tm.
*Szemián Péter, ág. h. ev. Hluboka. Nyitra m.
Szuchostaver Zsigmond, izr. Bécs. Alsóausztria.
Weisz Ernő, izr. Szempcz. Pozsony m.
W ertheimer József, izr. Irsa. Pest m.
*Winkler Andor, ág. h. ev. Budapest.
Zsáry Gyula, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m. i. a.

Összesen 62.

Harmadik osztály.
Berger Norbert, izr. Unin. Nyitra m.
Bézay Ödön, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Blődy Sándor, izr. Závod. Pozsony m.
Böss Ferencz, r. k. Bécs. Alsóausztria. ism.
Czirók Dezső, Hodos. Pozsony m.
*Furgyik Vilmos, ág. h. ev. Beszterczebánya. Zólyom m. 
Göltl Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Groszmann Imre, izr. Verebély. Bars m.
Habermann Ernő, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Hajek Ernő, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm. i. a. jk. 
Heszler Aladár, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Irsai Irsay Imre, ev. ref. Albertiirsa. Pest m.
Kirsteuer Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm. jk. 
*Kontsek László, ág. h. ev. Markovicz. Turócz m.
*I\raft Sámuel, ág. h. ev. Ruszt. Sopron m.
Krausz Sándor, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Kulitzy Zoltán, Bazin Pozsony m.
Lajszky Ede, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Lipcsey Endre, ág. h. ev. Ipolyság. Hont m.
Lustig Jenő, izr. Pozsony. Pozsony m.
Mahr Ágost, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. ism.
*Makis Pál, ág. h. ev. Pásztó. Nyitra m.
*Manninger Vilmos, ág. h. ev. Borostyánkő. Vas m.
Martinetz Lajos, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Márton István, ev. ref. Budapest, ism.
Mezey Gyula, ág. h. ev. Tornócz. Nyitra m.
Mitterhauszer Rikárd, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Moll Károly, ág. h. ev. Šágh. Sopron m.
Müller Jenő, r. k. Dévényújfalu. Pozsony m.
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Pásztor Károly, ev. ref. Garammikola. Bars m. a.
Pollák Móricz, izr. Nagyszombat. Pozsony m.
Pótzy Károly, ág. h. ev. Ligetfalu. Pozsony m. tm. i. a.
*Riesz Albert, ág. h. ev. Zayugrócz. Trencsén rn.
Roth Miksa, izr. Tótsoók. Nyitra m.
Sándor István, ág. h. ev. Szlavnicz. Trencsén m.
Sári Imre, ev. ref. Arács. Zala m. i. a.
Schiller Adolf, ág. h. ev. Pozsony Pozsony m.
Schlemmer Károly, r. k. Pozsony. Pozsony m. ism.
Schrodt Emil. r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Sokoray Bálint, ág. h. ev. Kisbabóth. Győr m.
Štefánik Iván, ág. h. ev. Brezová. Nyitra m.
Steltzer Lajos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. cs. ö jk. 
Tichy Gusztáv, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Türk Kristóf, ág. h. ev. Főrév. Pozsony m. tm. i. a.
Ulber Gyula, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Ulreich Károly, ág. h. ev. Pusztafödémes Pozsony m. 
W achtler Győző, r. k. Mosonszentpéter. Moson m. k.
*Walkó István, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. J. J. e. t. a. tm. 
W inter Miksa, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Wölfel Lajos, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.
*Zatkalik István ág. h. e. Suúr. Veszprém m.
*Zsarnovitzky Pál, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.

Összesen 52.
M a g á n t a n u l ó .

Zay Károly Albert gróf, ág. h. ev. Zayugrócz. Trencsén m.

Negyedik osztály.
Berger Mór, izr. Pozsony. Pozsony m.
Berlin Ágost, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Blaskovits Miklós, ág. b. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Böhm János, ág. h. ev. Bődön. Vas m. jk. ö.
Dobrovits Sándor, ág. h. e. Pozsony. Pozsony m.
*Fleischer Béla, ev. ref. Szempcz. Pozsony m.
*Fruttiger Frigyes, ág. h. ev. Nagyszombat. Pozsony m. ism. 
Fülep Ágost, ág. h. e. Pozsony. Pozsony m.
Gajárszky Gusztáv, r. k. Pozsony. Pozsony m. k.
*Gayer József, ág. h. ev. Sárvár. Vas m.
Guóth Emil, ág. h. ev. Nagymaros. Hont m. ism.
Häuszer Péter, ág. h. ev. Feketehegy. Bácsbodrog m. 
Hidvéghy Ferencz, r. k. Zsolna. Trencsén m. ism.
Hujber Ármin, ág. h. ev. Stomfa. Pozsony m. i. a.
Janovicsek Árpád, ág. h. ev. Szenicz. Nyitra m. a. 
Kajos-Lénárth Gyula, ág. h. ev. Alsószeli. Pozsony m.
Karner Mihály, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm. ö.
*Kiss Zoltán, ág. h. ev. Beled. Sopron m.
*Kolbenheyer Róbert, ág. h. ev. Felsőelefánt. Nyitra m.
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*Koós Béla, ág. h. ev. Magyaróvár. Moson m.
*Kováts Levente, r. k. Csorna. Sopron m.
Kubinyi Arisztid, ág. h. ev. Medne. Trencsén m.
*Lénárt Mihály, ev. ref. Padány. Pozsony m.
Lipcsey Lóránd, ág. h. ev. Ipolyságh. Hont m.
*Meskó Arisztid, ág. h. ev. Alsókubin. Árva m.
*Paray Sándor, ev. ref. Sopornya-Kövecsespuszta. Nyitra m, 
Pethő Zoltán, ev. re f  Dunaszerdahely. Pozsony m.
Petrovich Béla, ev. ref. Ogyalla. Komárom m.
Pfeiler Lajos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Pirk Ede, r. k. Dunaszerdahely. Pozsony m.
Reif Mátyás, ág. h. ev. Rajka. Moson m. jk.
Rosner Izidor, izr. Miava. Nyitra m.
Rumi Károly, ev. re f  Nagysurány. Nyitra m.
Schreiner Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Szarnák Gusztáv, ág. hv ev. Dévényúfalu. Pozsony m.
Szarka Dezső, ev. ref. Ogyalla. Komárom ni.
Szobotha Jenő, r. k. Nagykosztolány. Nvitra m.
Ujházy Barna, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Unzeitig Nándor, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Vasskó Gyula, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. J. J. e. t. a. 
Vráblik Mátyás, ág. h. ev. Brezová. Nyitra m.
Weisz Zsigmond, izr. Pusztakeróny. Pozsony m.
*Wydarený Iván, ág. h. ev. Verbó. Nyitra m. tm. sp.
*Zeman János, ág. h. ev. Miava. Nyitra m. sp

Összesen 44,

Ötödik osztály.
Berger Vilmos, izr. Unin. Nyitra m.
Bloch Manó, izr. Bécs. Alsóausztria.
Borik Arthur, ág. h. ev. Csernye. Veszprém m. a. 
Botka Jenő, r. k. Tavarnok. Nyitra m. k.
*Csernák Oszkár, ág. h. ev. Grinád. Pozsony m. 
*Czabán Vilmos, ág. h. ev. Szempcz. Pozsony m. ism. 
*Czagány Mihály, r. k. Béke. Pozsony m. ism. 
Dedinszky Jenő, ág. h. ev. Ujszöny. Komárom m. a. 
Degel Sándor, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Denk Ágoston, r. k. Pozsony. Pozsony m. ism. 
Deutelbaum Sándor, izr. Borcsány. Trencsén m. 
Dömötör Béla, ev. ref. Budapest.
Ehrenfeld Arthur, izr. Pozsony. Pozsony m. 
Eisenstädter Hugo, izr. Dóvényújfalu. Pozsony m. 
Endler József, izr. Pozsony. Pozsony m.
Endler Miksa, izr. Pozsony. Pozsony m. ism.
Frey Miklós, ág. h. ev. Kaposszabadi. Somogy m. 
Fülep Zsigmond, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. 
Gerhauser Vilmos, r. k. Pozsony. Pozsony m.
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Halvax Gyula, ág. h. ev. Oroszvár. Moson m. i. a.
Hanig Vilmos, r. k. Bucsány. Nyitra m.
Haspel Oszkár, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Káply Sándor, ág. h. ev. Verbó. Nyitra m.
Klauser Alfréd, r. k. Magyaróvár. Moson m.
Király Rezső, ág. h. ev. Kisczell. Vas m.
Kiss Jenő, ág. h. ev. Páli. Sopron m. ism. a.
*Kostyál Miklós, ág. h. ev. Morvaőr. Nyitra m. jk.
Krupa Rezső, r. k. Bazin. Pozsony m.
Kuzma Albert, r. k. Sissó. Nyitra m.
Lajszky Lajos, r. k. Nagyszombat. Pozsony m.
Lange János, ág. h. ev. Korpona. Hont m. a.
Lenhardt Oszkár, ág. h. ev. Modor. Pozsony m.
Martinék József, r. k. Krakkó. Galiczia.
Mauks Endre, ág. h. ev. Balassagyarmat. Nógrád m.
Mayer Bernát, izr. Pozsony. Pozsony m.
Neuwirth Dávid, izr. Klubina. Trencsén m.
Nozdroviczky Tibor, r. k. Felsőköröskény. Nyitra m. 
*Plagány András, ág. h- ev. Felsőozor Trencsén m. tm. 
Reischl Károly, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Reisz Gábor, izr. Rakovicz. Nyitra m.
*Ruttkay Ernő. ág. h. ev. Szakolcza. Nyitra m.
Samarjay Emil, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Steckl Arthur, izr. Szempcz. Pozsony m.
Steiner Leo, izr. Érsekújvár. Nyitra m.
Strasser Ernő, izr. Pozsony. Pozsony m.
Strasser Ferencz, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Stromszky Ervin, ág. h. ev. Karánsebes. Krassószörény m. 
Szurmay Lajos, r. k. Bécs. Alsóausztria.
Tiry Győző, r. k. Bécs. Alsóausztria.
Török Gyula, r. k. Turdossin. Árva m.
*Török József, ág. h. ev. Czegléd. Pest m.
*Turcsányi Tibor, ág. h. ev. Nagyvárad. Bihar m. ism. 
*Ulreich Ernő, ág. h. ev. Pusztafödémes. Pozsony m.
Unzeitig Vilmos, r. k. Pozsony. Pozsony m 
*Weegmann Erich, ág. h. ev. Moson. Moson m.
Welser Samu, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. ö. tm. jk. 
*Wölfel György, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.
Zongor László, ev. ref. Verebély. Bars m.

Összesen 58.
M a g á n t a n u l ó :

Fejér József, ismétlő, ev. ref. Dunavecse. Pest m.
Mandl Henrik, izr. Kosztolna. Nyitra m.

Hatodik osztály.
Albrecht Gyula, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Bertha Géza, ág. h. ev. Székesfehérvár. Fehér 'm. tm. sp.
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*Böhm Károly, ág. h. ev Rödön. Vas ni. tm. ö.
Bruckner Róbert, ág. h. ev. Gálos. Moson m. i. a.
Bunzel Heribert, Prága. Csehország, k.
Danielisz Sándor, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Debnárik Kálmán, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Dobrovits László, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Dukes Géza, izr. Galgócz. Nyitra m.
Duray Nándor, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Eisler Mihály, izr. Galgócz. Nyitra m.
Erdei Vilmos, izr. Baán. Trencsén m.
*Faix Oszkár, ág. h. ev. Hollőlomnicz, Szepes m.
*Fleischer Géza, ev. ref. Szempcz. Pozsony m.
Gortán Géza, r. k. Budapest.
Groszmann Mihály, izr. Verebély. Bars m.
*Gschweng Mátyás, ág. h. ev. Szentgyörgy. Pozsony m. 
Hacker Ervin, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Hacker Gyula, ág. h. ev. Rohoncz. Vas in.
Irczing József, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Kiss Gergely, ág. h. ev. Veleg. Fehér m. tm. i. a. sp.
Kiss Antal, ág. h. ev. Uraiujfalu. Vas m.
Klein Nándor, ág. h. ev. Alsóingelheim. Hessen.
*Koehler Ervin, ág. h. ev. Pöstyén. Nyitra m.
Korcsek Pál, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Kostyál Lajos, ág. h. ev. Csacza. Trencsén m.
Lux István, izr. Wien. Alsóausztria.
Marczell Ferencz, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Marmorstein Nándor, izr. Szenicz. Nyitra m.
Marquette Guidó, r. k. Innsbruck. Tirol.
Medveczky Károly, ág. h. ev. Temesvár.
*Mitták István, ág. h. ev. Szakolcza. Nyitra m. cs. ö. 
^Nedeczky Napóleon, ág. h. ev. Nagybittse. Trencsén m. 
*Nitsch Mátyás, ág. h. ev. Hegyeshalom. Moson m. tm. jk. ö. 
Pásztor Kálmán, ev. ref. Garammikola. Bars m. a.
Péterffy Ernő', ág. h. ev. Pozsony Pozsony m.
*Polgár Dezső, ág. h. ev. Hidegkút. Tolna m. tm. jk. ö. 
Rasskó Antal, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Schárbert Ármin, ág. h. ev. Limbách. Pozsony m. tm. jk  ö. 
^chwartz Ferencz, izr. Szenicz. Nyitra m.
*Suschka Alfréd, ág h. ev. Magyaróvár. Moson m.
Szlávik János, ág. h. ev. Dobronya. Zólyom m. a.
*Sztik Pál, ág. h. ev. Majorfalva. Zólyom m.
Szüts Mihály, ág. h. ev. Kisbaboth. Győr m. i. a. sp.
Tischler Rezső, r. k. Magyarbél. Pozsony m.
*Tomala Kornél, ág. h. ev. Zsaskó. Árva m.
*Trszlin Vladimir, ág. h. ev. Szakolcza. Nyitra m. tm. sp. 
Voda Gusztáv, ág. h. ev. Modor. Pozsony m. ism. a. cs. ö. 
Vutkovich Zoltán, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Zalai Lajos,.ág. h. ev. Csorvás. Békés m.
Zsarnovitzky Milán, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.

Összesen 51.
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Hetedik A) osztály.
Arkauer István, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Báthory György, ág. h. ev. Breznóbánya. Zólyom m. 
Boemelburg József báró, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Bouquet Kálmán, ág. h. ev. Somorja. Pozsony m. i. a.
*Dérer János, ág. h. ev. Nagylam. Nógrád m.
Dérer József, ág. h. ev. Malaczka. Pozsony m.
Franki Frigyes, izr. Budapest.
Franki József, izr. Budapest.
Hauck Arthúr, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Hegyi Alfréd, r. k. Magyaróvár. Moson m.
Hofmann Győző, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Indrák Lipót, ág. h. ev. Pozsony, Pozsony m.
*Ivánfi István, r. k. Somorja. Pozsony m.
*Juhász Miklós, ev. ref. Martos. Komárom m.
*Kuklis Milán, ág. h. ev. Kúnó. Nyitra m.
Kiirthy Kálmán, ág. h. ev. Nagyszelezsény. Bars m.
Mandler Kornél, izr. Szenicz. Nyitra rn.
*Maróthy Emil, ág. h. ev. Vanyarcz. Nógrád m. jk . ö. 
Masznyik Béla, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Mayer Fülöp, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Nemes István, ev. ref. Tikátsi. Veszprém m.
Pessl Alfréd, izr. Dévényújfalu. Pozsony m.
Pollák Zsigmond, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Pummer Adolf, ág. h. ev. Kiskörtvélyes. Vas m. sp.
Reischl Frigyes, r. k. Pozsony. Pozsony m.
*Roy Vladimir, ág. h. ev. Kohanócz. Trencsén m. 
*Schneemeier János, ág. h. ev. Rajka. Moson m.
*Sulacsik Imre, ev. ref. Komárom. Komárom m.
Sziklay Zoltán, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. jd.
Tichy Tivadar, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
W allentin József, izr. Makó. Csanád m.
Weinwurm József, izr. Malaczka. Pozsony m.
W etzler Ignácz, izr. Dunaszerdahely. Pozsony m.
Wiemers Vilmos, ág. h. ev. Lehe. Hannover, a.
*Zatkalik János, ág. h. ev. Suúr. Veszprém m. tm. jd. ö. jk.

Összesen 35.
Hetedik B) osztály.

*Alexy Lajos, ág. h. ev. Czegléd. Pest m. pd. jd.
Berger Rikárd, izr. Závod. Pozsony m.
Biss Jakab, izr. Sasvár. Nyitra m.
Dobrovits Mátyás, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Freud József, izr. Bicske. Fehér m.
Gerber Adolf, izr. Vradist. Nyitra m.
Géczy Dezső, r. k. Nyitra. Nyitra m.
Guggenberger János, ág. h. ev. Magyaróvár. Moson m. 
Harmath Iván, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.

Lýceum Etresítöje. 7
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*Hensch Béla, ág. h. ev. Keszthely. Zala m.
*Hoffmann Károly, ág. h. ev. Rajka. Pozsony m.
Huska Samu, ág. h. ev. Brezová. Nyitra m.
Kasztl György, ág. h. ev. Lemberg. Galiczia.
*Kálmán Ferencz, ev. ref. Komárom. Komárom m.
Kárpáti Jenő, ág. h. ev. Kassa. Abauj m. jk. 
*Krätsmár-Smogrovits Árpád, ág. h. ev. Modor. Pozsony m. 
*Lohmüller Ede, ág. h. ev. Budapest, tm. ö.
Löwin Jakab, izr. Moson. Moson m.
Madarász Imre, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Marek Sándor, r. k. Holics. Nyitra m. a.
Márton Béla, ev. ref. Budapest.
Mihalovié József, gör. kel. Arad. Arad m.
Ováry Ferencz, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Pollák Rikárd, izr. Sasvár. Nyitra m.
*Roósz Ádám, ág. h. ev. Mezőberény. Békés m. tm. ö. jk. 
Sam arjay Tibor, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
Schlesinger Bernát, izr. Bilnic. Morvaország.
Stigíitz Leo, izr. Lédecz. Trencsén m. ism.
Szarvasi Gábor, izr. Galgócz. N yitra m. k.
Szilárd Miklós, ág. h. ev. Felsőszeli. Pozsony m. i. a.
Tritsch Manó, izr. Pozsony. Pozsony m.
*Vásárhelyi Zoltán, izr. Komárom. Komárom m.
*Veres József, ág. h. ev. Orosháza. Békés m.
W rchovszky Nándor, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. 
*Zsarnoviczky János, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m.

Összesen 35.

Nyolczadik osztály.
Adler Béla, izr. Pozsony. Pozsony m.
Balga Lajos, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Beck Frigyes, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. pd.
Beck Vilmos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
*Becker Mihály, ág. h. ev. Kácsfalu. Baranya m. ö.
*Berta Benő, ág. h. ev. Lébény. Moson m.
Bittó Kálmán, r. k. Hidaskürt. Pozsony m.
Boemelburg Konrád báró, r. k. Dömsöd. Pest m.
*Bogyay Aladár, ág. h. ev. Nyitraszerdahely. Nyitra m. 
Chityil Arsico, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Danielisz Jenő, ág. h. ev. Komárom. Komárom m.
Ehrenfeld Zsigmond, izr. Pozsony. Pozsony m.
Filipek Elek, r. k. Modor. Pozsony m. a.
Fitos Lajos, ev ref. Győr. Győr m.
Flachner Imre, ág. h. ev. Selmeczbánya. Hont m.
Földes György, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Fridrik Zoltán, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. pd. jk. 
*Haden Sándor, ág. h. ev. Bazin. Pozsony m. tm. ö.
Handier József, izr. Galgócz. Nyitra m.
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*Hajnal István, ev. ref. Karczag. Szolnok m.
Hávor József, r. k. Rovenszko. Nyitra m.
Hesztera Aladár, r. k. Pozsony. Pozsony m.
Hofmann Ede, ág. h. ev. Nagynémetegyház. Fehér m.
Horváth Sándor, ág. h. ev. Füzesgyarmat. Hont m.
*Jurenka Pál, ág. h. ev. Miava. Nyítra m. tm.
*Kass Géza, r. k. Fazekasdencs. Somogy m.
Király Jenő, ág. h. ev. Kisczell. Vas m.
Maljárik Pál, ág. h. ev. Miava. Nyitra m. tm. i. a. pd. ö. 
Marzsó Ferencz, r. k. Nagymaros. Hont m.
Mayer Dávid, izr. Pozsony. Pozsony m.
Mayer Mór, izr. Szenicz. Nyitra m.
Messinger Ferencz, izr. Szempcz. Pozsony m.
Michnay Lajos, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. tm. ö.
Mocsy Attila, ev. ref. Garamvezekény. Bars m. a.
Nehiba Jenő, ág. h. ev. Szák. Komárom m. i. a.
Patérnos Róbert, r. k. Gnadendorf. Alsóausztria.
Rumpeltes Mátyás, ág. h. ev. Rajka. Moson m. i. a.
Scharbert Frigyes, ev. ref. Kuttelberg. Szilézia. 
*Schönwiszner Kálmán, ág. h. ev. Szentgyörgy. Pozsony m. 
Schwarz Alfréd, izr. Beczkó. Trenesén m.
Simonyi Sándor, r. k. Aranyosmaróth. Bars m.
Szabó Géza, r. k. Sopron. Sopron m.
Tomaschoff Bernát, izr. Párnicza. Árva m.
Török Béla, izr. Diószegh. Pozsony m.
*Törteli Lajos, ág. h. ev. Tápiószentmárton. Pest m. pd. jk. ö. 
Vágó Károly, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m. ism. 
Weiszmáhr Jenő, r. k. Kolozsvár. Kolos m.
Wendler Gyula, ág. h. ev. Pozsony. Pozsony m.
W ürtzler Jenő, ág. h. ev. Nagyszombat. Pozsony m.
•fZauner Róbert, ág. h. ev. Szentgyörgy. Pozsony m. sp.

Összesen 50.
M a g á n t a n u l ó :

Szeberényi Lajos, ág. h. ev. Fót. Pest m.

7*
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X. A tan u lók  sta tisz tik a i k im u tatása .

IA 11B ! ii III 1IV V VIIVIIA VIIB VIII I-VIII1
1 o S Z Í á 1y

A) A tanulók száma.
Nyilvános........................ 41 36 62 52 44 L 51 35 35 50 ! 464
M agántanuló................ 2 — 1 — 2 --- 1

“
1 7

ľ Elhalt ....................... , — _
Kimaradt....................... 3 — — 1 1 1 1 — 1 — 8
Yizsgálatlan ................ — —
Eltanácsoltatott J -- 2 1 2

1 Nyilvános tanuló .. 38 36 60 51 43 57 50 35 34 50 454
M agántanuló................ 2 — 1 _ 2 1 _ 1 7
Haladó ........................ 36 33 59 48 40 53 49 35 33 50 436
Ismétlő ....................... 4 3 1 4 3 6 1 1 1 1 25

B) Vallásra nézve:
Ágostai kitv. evangélikus 19 21 28 31 28 25 32 16 19 23 242

1 Evangélikus református .. 7 7 5 7 2 2 3 2 4 39
Unitárius....................... — — — — — — — — — — —

í Római katholikus .. 6 3 5 7 5 17 9 7 2 14 75 i
Görög keleti „ — — — — — — — — 1 — i

j Iz ra e lita ....................... 13 5 20 8 3 13 7 9 10 9 97

C) Anyanyelvre nézve:
Magyar ........................ 18 24 39 30 25 38 40 20 23 36 293
Német ....................... ( 20 7 10 16 12 18 4 11 8 10 116
T ó t ............................... — 5 11 5 6 1 6 ' 4 3 3 44
Román ....................... - -- 1
Olasz............................... — 1 1

D) Életkorra nézve:
9 éves .......................

2210 éves ....................... ; 14 6 2
11 éves ....................... 12 12 19 !— — — — — — 43
12 éves ....................... ; 8 13 25 2 48 I
13 éves ....................... 4 2 10 22 í 9 — — — — — 47 1
14 éves .......................  1— 3 3 17 14 19 2 — — — 58 !
15 éves ....................... — — 4 n 22 12 — — — 49 !
16 éves ....................... — — 1 5 5 12 16 10 7 — 56
17 éves ....................... — — — — 3 4 16 18 13 7 61
18 éves ....................... — — — 1 1 — 4 6 11 14 37 I
19 éves ....................... [ — 1 2 17 20 i
20 éves ........................ 1 8 i 9
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IA IB II III ív ! v 1VI VIIA VIIB;YIUS I-YIII
o s z t á 1 y

E) Illetőségükre nézve:
j Pozsony városi.................. 21 12 16 25 16 11 13 15 7 13 149
j Pozsony megyei ............ 7 4 17 8 7 14 10 4 4 8 83
: Más megyebeli ............ 10 20 27 18 20 28 27 15 21 27 213

Más állambeli.................. — — — — — 4 — 1 2 2 9

F) A tanulók szülei polgári 
állásra nézve:

Nagybirtokos és bérlő(önálló) 2 9 4 2 4 2 2 3 1 29
Kisbirtokos és bérlő (önálló) 5 5 1 — 3 4 2 3 3 5 31
Őstermelésnél alkalmazott — — 2 4 — 2 2 — 1 _ 11
Nagy iparos .................. 2 — — 1 1 — — 1 1 — 6
Kis ip a ro s ................................. 9 5 3 5 7 2 3 1 1 4 40
Ipari alkalmazott............ — 1 — — — 2 — — 1 1 5
Nagy kereskedő ............ — 1 4 2 — 2 3 — 2 — 14
Kis kereskedő .. ................. 5 3 11 4 4 5 — 6 4 8 50
Kereskedelmi alkalmazott 
Köztisztviselő(állami,hatos.)

1 — — — — — — — — _ 1
5 5 9 2 10 21 5 4 2 17 80

Magán- és társulati tisztv. 2 2 3 4 2 2 3 2 2 5 27
K atona ......................................... 2 — 1 — — — 1 2 — 3 9
Értelmiségi (orv. tan. ügyv.) 5 10 10 15 10 H 22 11 9 4 107
Szolga ............................. 2 1 5 3 — 1 — — 1 13
Magánzó ........................ — 1 2 7 4 2 6 3 5 1 31

G) Görög nyelvet pótló tár
gyakat tanultak. 28 7 11 15 17 78

H) Rendkívüli tantárgya
kat tanultak.

Gyorsírást ........................ 1 5 7 1 2 16
Müéneket ........................ 21 22 36 31 13 13 17 8 8 21 190
Szabadkézi ra jz o t.............. 2 2 11 8 11 4 1 —• 1 — 40
Zenekari hangszert .. .. —
S lö jdö t............................. 2 — 5 3 2 1 1 1 1 1 17
Vívást ............................. — — -- 1— — 2 12 14 1-- 10. 38

XI. A tan év  vég én  ta r to tt é re ttség i v izsg á la to k
eredm én ye.
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XII. T esti n eve lés. K ézü gyesség .
a) Testgyakorlás.

A t o r n a r u h á z a t r ó l .
(A t. szülők szives figyelmébe.)

A tornaruházat fontosságáról, czélszerűségéről s az 
egészségre való kihatásáról akarunk e helyen az igen tisztelt 
érdekelt szülőknek egyet-mást mondani.

Nem akarjuk elhinni, hogy az a szüle, ki fiáért elméleti 
tárgyak tanulására szívesen áldoz 30—40 K-t sőt többet a 
szükséges tankönyvekre, sajnálna 8—10 K-t kiadni a tornaruha 
beszerzésére, ha kellőképen felvilágosítjuk, hogy ez által 
gyermeke egészségének megóvása czéloztatik s ez nem pa
rádés öltöny.

Vannak ugyan intézetek, melyek csak a tornavizsga 
vagy verseny tartam ára teszik kötelezővé a tornaruha vise
lését s ezzel csakugyan a szülőkben könnyen azt a hiedelmet 
keltik fel, hogy az parádés ruha, tehát ennek beszerzése nem 
is oly okvetlenül szükséges; szerintünk azonban nemcsak 
egy napra kötelességünk a ránk bízott ifjúság egészségére 
ügyelni, hanem az egész iskolai év tartam a alatt is.

Lássuk tehát, miben is áll a tornaruhának az egészségre 
való kihatása.

Ha a tornateremben a rendes ingben tornászunk, a te tt  
mozgás következtében megizzadunk. Már most erre a nedves 
ingre, ha fel is veszszük a kabátot, mégis az őszi s téli 
nedves-szellős időben a meghűlés igen könnyű s ilyenkor 
rámondják, hogy a fiú a tornaórán fázott meg. A torna
órán senki sem hülhet meg, ha a tornaöltözőbe érve, — mely 
rendszerint melegebb, mint a tornaterem  — leteszszük az 
utczai ruhát s az o tt felvett tornaingben tornászunk, a torna 
után pedig leteszszük az esetleg megnedvesedett tornainget 
s felveszszük ismét az utczai száraz ruhát, legyen akár
milyen idő, a meghűlés veszélye nélkül távozhatunk az órá
ról. Ezen felül a tricot ingek a te s t párolgását lehetővé teszik 
s hathatósan elő is mozdítják.

Intézetünk tornaterm e padolt s a padolt helyiségnek 
sok más előnye m ellett az a hátránya van, hogy tornázás 
közben nagy por verődik fel abban, a melynek nagy 
részét utczai poros avagy sáros czipőnkkel magunk vittük 
be; s ha egyszer bevittük, az o tt levő máskülönben szük
séges cocus szőnyegek annyira beveszik azt, hogy azt onnan 
kiverni majdnem a lehetetlenséggel határos.

A behozott port a tornászok — miután a tüdő tornázás 
közben mély lélegzetvételre van utalva — beszívják a tüdő 
legmélyebb részeibe s a laikus ember is belátja, hogy ez
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nem lehet felette egészséges, s a czél, melyet a torna elérni 
akar, elérve nincs, m ert a mennyit a tornázással használunk, 
ugyanannyit ártunk e káros por beszívásával.

Ezt a port kikerülhetjük vagy legalább mérsékelhetjük, 
ha tornaczipőben, melyet szintén csak az öltözőben húzunk 
fel, tornászunk.

A tornaczipő fontosságáról tehát enny it: a láb párol
gását, kényelmes elhelyezkedését lehetővé teszi, ebben to r
nászva az utcza és udvar sarát-porát nem viszik be, tehát nem 
is kenik sem padlóra sem szőnyegbe s kimélik az utczai czipőt.

A sapka és öv természetes kiegészítői a tornaruhának.
Csak kötelességet vélünk teljesíteni, midőn a T. Szü

lőknek a tornaruha beszerzését egészségi okokból a legme
legebben ajánljuk.

A testi-nevelés állapotáról az 1901/1902-diki iskolai évben 
következő adatok nyújtanak felvilágosítást.

A nagyméltóságu vall. és közokt. ministerium által 
adott tanitási terv utasításai meghatározzák, hogy a szer- 
tornázás a középiskola négy alsó osztályában lehetőleg 
osztálytornázás, a négy felsőben pedig csapattornázás mód
szere alapján történjék. A kisebbeknél, ha csapattornázás 
szerint tornásznak, a csapatba való beosztás ügyesség-mérés, 
a nagyobbaknál erőmérés alapján történik. Az ügyesség-mé
rést növendékeimnél mászás- és ugrással végeztettem.

Az erőmérés következő módon tö rtén ik : A húzóerő 
megmérésére a tornász a nyújtón függésből felső fogással 
felhúzódik oly formán és annyiszor, hogy a nyújtón áttek in t
hessen, a hányszor képes. (Hajlító izom gyakorlása.)

A taszító (toló) erő kipuhatolására a korláton nyújtott 
támaszból hajlított támaszba ereszkedik a tornász s ismét 
feltolódik, a hányszor képes. (Feszitő izom gyakorlása).

A tüdő és lábak erejének megvizsgálására szolgál az 
úgynevezett sarkalás. A nyújtón minden egyes felhuzódás s 
korláton a feltolódás 2 pontot számít. A sarkalásnál minden 
tiszta felugrás 1 pontot számít. (A húzó és toló erő által 
szerzett erőpontig).

Az igv nyert erőpontok összegeztetnek s az erőpontok 
nagysága szerint osztatnak be a tornászok erejüknek meg
felelő csapatokba. Hogy pedig az illető tornásznak egy torna
évben te tt haladása is kitűnjék, az erő- valamint a testm érést 
az év végén is eszközlöm.

A felső négy osztály növendékeinek az év elején és végén 
nyert eredményét, a test mellbőségével s a felsőkar-izom vastag
ságával együtt a következő táblázatos kim utatás tünteti fel.
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1 Angermayer Frigy. 1 4 1 % 147 1 3 4 1 39-8
2 Anker István 133 135 1 3 0 2 3 2
3 Blau Zsigmond 146 150 4 5 6 57-"5
4 Brüll Gyula 134 138 3 30-2 32  4
6 Brzesky Emil 1 4 2 % 1 4 5 % 2 33-5 3 4 3
6 Clementis László 134 188»/, 1 31-7 3 0 '45
7 Deutsch Géza* 132 — 25-7 — ♦kimaradt.
8l Eichberger Mátyás 137 139 2 3 2  3 34-4
9 Falb András 1 3 6 ’/., 1 3 9 ’/ , 2 3 2 34-8

10 Falb Lörincz 139V a 1 4 2 % 1 33-5 35
11 Fischer Eruő 132 136 3 27-6 3 0  8
12 Freistadt Fülöp 133 1 3 7 % 3 29 31-2
13 Freuszmuth Frigy. 134*/, 139 1 29 3 L 8
14 Gindl Mihály 134 139 3 '29 8 32
15 Habermann János 138*/, 1 3 9 % 3 30-7 34
16 Huska János 143 1 4 8 % 3 134-8 38
17 Jurenka Oszkár 140 1 4 3 ’/, 3 30 -8  35-2
18 Klement János 145 149 1 36-26 3 8 1
19 Kohn Sándor 128 132 3 2 6  5  28
20 Kraft Frigyes 1 4 8 ’ /, 152 1 44 45
21 Kunstádter Jgnácz 1 1 8 % 1 2 1 % 2 21 22-5
22 Läufer Ferencz 136 1 4 0 % 1 32-2 3 3  5
23 Masznyik Ernő — — 2 9  2 ♦felmentve
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16 Kiss Béla 132’/, 136'/, 2 35 37-4
17 Kúr Imre 131 1327, o 29 30
18 Madarász Kálmán 133’/, 137% 2 33 346
19 Mahr Vilmos 144’/, 151% 1 335 37 3
20 Malarik Rezső 151 155% 1 36 39'4
21 Osusky István 146 153 1 40 5 51
22 Popper Samu 128”, 131 3 25 26‘2
23 Rátz Rezső 137’/, 140 3 31 5 31-2
24 Schmickl András 146’/, 154”, 3 35 40-5
25 Schneemayer Márt. 142 145% 2 31-5 33 8
26 Schoen Géza 133’/, 138% 3 28-5 3L5
27 Schwartz Aladár 135’/, 140% 1 30-5 343
28 Simkó Iván 131% 133% 1 28 3 308
29 Szabó Elemér 126 129% 2 24 6 26-2
30 Szakái Vincze 139’ , 142’/, 1 28-5 315
31 Szalay László 130 ‘ 133% 3 26 29-8
32 Szedlacsek Pál 136 140 3 31 326
33 Tanító Béla 135 139 3 26 28
34 Trauschenfels Fr. 135 138’/, 1 30 34
35 Tvarozsek Ede 148 152’/, 1 31 43-7
36 ZsarnovitzkyKároly 135’/, 139% 1 28 29

1
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24 Matyuga Zoltán 127*/, 131% 1 258 27’3
25 Mayer Gyula 128 132% 3 23'7 26
26 Pauer Alfréd 139 142'/, 1 31 5 335
27 Pogány Gyula 132 >/2 137% 1 26-5 27-5
28 Pollák Salamon 129 131% 2 262 27-5
29 Pollák Sándor 130 134% 2 25-7 28
30 Sporanek József 143 147% 1 3525 37
31 Steiner Zsiga 138% 145% 3 32 5 39
32 Štetka Kálmán 143 147 1 34-5 39
33 Stróbl János 137% 140 2 31 75331
34 Suchostáver Dávid 128‘/2 132 1 25 269
35 Vargha Gyula 137 % 140 4 31 34‘1
36 Weisz Zsigmond 129% 133 >/2 4 274 30’25
37 Wurm Béla 1.52 168 1 44-6 45 3
38 Zatézaló Ivó 139V2 143 3 32 35
39 Zsáry Árpád H l1/, 145 1 3 1 15336

l-ső B) osztály.
1 Belák Géza 132 135 1 36 30
2 Bóday Imre 136 139 1 29 33-2
3 Bouquet Adolf 127% 129 2 24-9 32-85
4 Csiba Zsigmond 145 H8% 1 35 40-5
5 Czabán János* — — — —  *fel mentve
G Czabán Sándor 137 141 2 293 31
7 Ernst Zoltán 126 129 1 21 23
8 Garzó Lajos 137 141 1 288 31
9 Guttmann Herbert 138 143% 1 34-5 38

10 Guttmann Sándor 136 140 1 28 30
11 Günther Vilmos 129% 131 1 24 9 28
12 Gyalókay Miklós 143% 146% 2 325 33 8
113 Holcsik János 131 135'/, 1 26 283
i 1 4

Jelinek Jenő 132% 135% 3 26 28-3
15 Jerem János 140% 142% 4 39-5 39

1
Il dik osztály.

Boleman József 154 159 1 42 46-4
2 Breuer Jenő 132 134'/., 1 3P5 37-2
3 Burián Adolf 146 151% 3 33 37-3
4 Csiba Pál 149 153 1 37 7 43
5 Csiba Zoltán 135 137% 1 28-2 30
6 Csontos Károly 143% 145 1 33 349
7 Csorba István 146% 150 2 32-7 343
8 Bercsényi István 142% 144% 1 33 36
9 Dérer Sándor 146 150% 1 33-5 36-8

10 Dobrovits Lajos 151 154 3 39 42-6
11 Engel Béla 136% 140 2 29 31
12 Friedlieb Ignácz H l% 145 3 33 34
13 Gewissler Károly 133 136'/„ 2 25-2 26
14 Halász János 133% 136 " 1 292 33 5
15 Hauer Ernő 143% 147% 1 33 34-9
16 Hering Sándor 150% 154 2 |39 4P8
17 Hoitssy Lajos 137% H0% 1 !26'3 26-8
18 Jeszenszky István 136% 139 3 30 33-5
19 Jeszenszky Zsigm. 151V2 160% 1 39-5 43
20 Kann Miksa 131 .134 4 325 32 5
21 Kacz Ignácz 144% H7% 3 35-5 383
22 Kállay Kálmán 144% 148% 1 34-8 36 7
23 Kiss Miklós 132 135% 3 26-5 28-5
24 Kolm Erich 132% 135 3 27 5 29 5
25 Ivrausz Jenő !38% 146 3 35-5 38 2
26 Krivý András 142 145 1 29-2 32'3
27 Läufer Lothar 139% 145 1 32-8 35
28 Machács Károly 140 136 1 29-3 3P8
29 Mágen Sándor 145 150 3 565 65
30 Meixner Pál 148% 153% 1 38 2542-4
31 Michnay Jenő 187% 141 1 33 34
32 Mittler Viktor 136% 141 1 29 32-2
33 Münichshöfer G. 137 141 4 31 334
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3 4 Novák Tibor 1 3 7 1 4 0 7 a 1 3 5 3 5 - 7 3 4 ! Schrodt Emil 1 5 1 1 5 8 7 a 3 4 1 - 7 4 8 - 3

3 5 Péterffy Iván 1 4 0 1 4 3 7 a 1 3 P 2 3 3  7 3 5 Sokoray Bálint 1 4 2 7 , 1 4 4 7 a 1 3 5 . 1 3 8  2

3 6 Porubszky Jenő 1 4 3 7 , 1 4 6 3 3 2  5 3 7 - 5 3 6 . Štefánik Iván 1 5 3 1 5 9 3 3 7 - 4 4 1 - 8

3 7 Porubszky Sándor 
Reegn Frigyes

1 3 7 1 4 0 3 3 1 - 5 3 5 3 7 Steltzer Lajos 1 5 2 1 5 5 2 3 5 - 7 3 7 - 5

3 8 1 4 4 7 a 1 4 9 2 3 3 3 4 3 8 Tichy Gusztáv 1 4 5 1 5 0 7 , 1 3 7 - 5 3 9

3 9 Schönberger Oszkár 1 3 3 7 , 1 3 8 7 a 1 2 4 - 5 2 6 - 7 3 9 Türk Kristóf 1 4 0 1 4 4 7 a 3 3 3 3 7 - 1

4 0 Schwantzer Károly 1 3 6 7 a
1 3 2

1 3 9 7 a 1 3 0 3 0 1 0 , Ulber Gyula 1 3 9 1 4 7 4 3 5 - 5 4 0

4 1 Schwarz Gyula 1 3 6 4 2 5 . 3 2 6 - 8 11 Ulreich Károly 1 3 9 1 4 4 1 3 0 3 3 1

4 2 Schwarz Miksa 1 4 6 7 a 1 5 4 1 4 2 - 7 4 7 4 2 Walkó István 1 4 4 1 4 7 1 3 3 7 3 5  2

4 3 Schwarz Richárd 1 4 1 7 a 1 4 5 4 3 3 - 8 3 5 1 3 , Winter Miksa 1 4 0 1 4 5 7 , 3 3 1 3 3

4 4 Sonnenschein Ede 1 3 0 1337a! 3 2 6 - 8 2 9 4 4 Wölfel Lajos 1 4 0 7 a 1 4 4 7 2 1 3 0  5 3 3 - 7

4 5 Spórán ek Ferencz 1 4 7 1 5 0 7 a 1 3 7 5 3 9  6 4 5 Zatkalik István 1 4 1 1 4 3 1 3 5 - 5 3 8

4(1 Stampfel Vilmos 1 3 4 7 a 1 3 8 2 2 9 5 3 1  7 1 6 Mahr Ágost 1 5 6 7 , 1 6 3 1 4 0 - 5 4 4 '2

4 7 Stromszky Olivér 1 4 2 1457a 3 3 1 5 3 3 - 8 4 7 Irsay Imre 1 6 5 1 6 9 4 4 6 - 5 5 0

4 8 Szabó Jenő 1 3 3 7 a 1 3 6 1 2 7  3 2 9 - 3

4 9 Szarnák Miklós 1 3 4 1 3 8 2 2 8 2 9 - 7

5 0
5 1

Szeitl Sándor 
Szemián Péter Pál

1 5 1
1 4 5

1 5 6 7 a
1 4 9

1

2

3 6  85 
3 9 - 3

4 0

4 9
IV -dik  o s z tá ly .

5 2 Szucbostaver Zsig. 1 3 9 1 4 4 1 2 8 - 8 3 2  7 1 Berger Mór 1 5 6 1 6 2 2 3 9 - 5 4 5

5 3 Weisz Ernő 1 4 4 7 a 1 5 0 3 3 4 - 7 3 7 2 Berlin Ágost 1 4 7 1497a 2 4 2 4 0

5 4 Wertheimer József 1 4 6 1 4 9 4  4 3 4 5 3 Blaskovits Miklós 1 4 9 7 , 1 5 6 4 4 0 - 5 4 5

5 5 Winkler Andor 1 4 4 1 4 8 7 , 3 Í 3 8 - 2 3 9 5 4 Bő hm János 1 4 9 1 5 3 2 4 5  2 4 9 - 3

5 G I Zsáry Gyula 1 4 6 7 a 1 5 2 1 3 6 - 8 3 9  1 5 Dobrovits Sándor 1 5 4 1 5 8 7 , 3 4 3 4 6 - 3

6 Fleischer Béla 1 6 2 7 a 1687a 2 5 2 6 1 - 5

J e g y z e t
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l l l - d ik  o s z t á l y .

Bézay Ödön 145 149 3 33 36-2
2 Blődy Sándor 1447s 1477, 3 Í34 37 5
3 Böss Ferenez 149 " 155 4 41 45-2
1 Czirók Dezső 1027 , K567, 1 45 5 50
5 Furgyik Vilmos 143 1487, 2 42‘5 48
6 Göltl Károly 164 168 1 512 57-2
7 Grossmann Imre 1507, 153 4 59 75 69
8 Habermann Ernő 144" 105 3 36 2 4t
9 Hajek Ernő 1707, 1737, 1 59 61

10 Heszler Aladár 141V 1477s 1 36 39
11 Iiirsteuer Károly 140" 1477, 3 30-8 34
12 Kontsek László 150 1547, 1 43 5 '48-7
13 Kraft Sámuel 1547, 160 3 447 49 1
14 Krausz Sándor 150 " 1577, 3 38 5 44-8
15 Kulitzy Zoltán 1367, 1597 , 1 40 5 43
1(5 Lajszky Ede 1547, 161 3 46 51
17 Lipcsey Endre 1517, 156 4 41 46-8
18 Lusztig Jenő 153 1597 , 1 40 5 461
19 Makis Pál 158 160 1 49 51-4
20 Manninger Vilmos 1397, 1 4 2 7 s 3 28 5 29-3
21 Martinetz Lajos 139 145 2 33 37 4
2 2 Márton István 150 157 1 40 45-1
23 Mezey Gyula 1417, 145 4 34 75371
24 Mitterhauser R. 163 ‘ — 3 48 56 1
25 Moll Károly 18*7. 1377s 1 27-2 30 8 1
20 Müller Jenő 1467, 149 4 34-9 37-3
27 Pollák Móritz 144 148 4 42 48-3
28 Potzy Károly 136 1397, 2 27-2 28
29 Roth Miksa 137 143 4 28-3 32
30 Sándor István 140 143 3 30 32
31 Sáry Imre 158 163 1 42-2 46-3
32 Schiller Adolf 1397, 144 3 32 34
33 Schlemmer Károly 155 1617s 1 44-5 49 8

1

7 Fruttiger Frigyes 1 6 6 7 , 1 7 0 7 , 2 51-5  54-3
8 Fülep Ágost 1457, 149 2 33-5 3 5 2
9 Gayer József 172 1757s 3 62  (68-3

10 Guótli Emil 160 1 6 3 7 , 1 5 6  5  '59-2
11 Häuszer Péter* 1 6 4 7 , 1 6 5 7 , 1 i 54 5 5 *. órához képest feltűnő
12 Hidvéghy Ferenez 150 1 5 5 7 , 4  37 5 3 4 -8 ügyes tornász.

13 Hujber Ármin 1 5 8 7 , 1 6 3 7 , 3  45 49
14 Janovicsek Árpád 1537, 158  " 1 1:41-5 '4 6
15 Karner Mihály 151 1 5 6 7 , 1 35 41
16 Kiss Zoltán 1 4 2 7 , 1 4 9 7 s 3  3 5 '5 40
17 Kolbenheyer Rób. 1547s 16 0 3 42-2 4 6 4
18 Koós Béla 1 5 4 7 , 1 6 0 3  45-5 49 5
19 Kováts Levente 1 3 2 7 , 1 3 5 7 , 2 ! 27 28
20 Kubinyi Arisztid 148 151 1 49 42-3
21 Lipcsey Lóránd 152 158 1 42 46
22
23

Meskó Arisztid 
Paray Sándor

15U/s 1 6 0 7 , 3 42-5 49

24 Pethő Zoltán 1 4 4 7 , 149 3Í131-5 3 3 3
25 Petrovich Béla 1 5 8 7 , 1 6 3 7 s 2 48-5 53
26 Pfeiler Lajos 147 154 2 , 40 4 5 1
27 Pirk Ede 148 154 3 38-5 4 5
28 Rosner Izidor 151 156 4 1 4 4 4 7 2
29 Rumi Károly 1577, 162 3 45 46-2
30 Schreiner Károly 156 16 2 1 44-8 51-2
31 Szarnák Gusztáv 1 4 6 7 . 1 5 2 7 , 9 34 39
32 Szarka Dezső 1 5 4 7 , 159 3 46 51
33 Szobotha Jenő H 67 ; I4 < 7 s 1 3 6 5 39-3
34 Unzeitig Nándor 1 5 2 7 , 158 1 40-5 45-5
35 Vasskó Gyula 146 15 0 1 37 37
36 Vráblik Mátyás 151 158 1 43-5 49-2
37 AVeisz Zsiga 158 164 2 46 51-3
38 Wydarený Iván 1 6 6 7 , 1 7 2 7 s 1 53 5 9
39 Zeman János 172 1 7 2 7 s 1 63-5  65
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V-dik osztály.
í Bloch Manó 160 163  V, 76 77 82 83 21 23 25 27 6 6 1 4 7 , 40 41 24 4 2 4 43 47-5
2 Bôrik Arthur 163 1 6 8 % 73 74 82 84 20 21 2 3 7 , 26 D / , 4 % % 5 31 31 8 38 3 4 5 2 49
3 Csernák Oszkár 163 1 6 8 % 73 73 82 82 20% 20 24 24 27, 4 1 7 , 38 39 14 1 8 '4 49 54
4 Czabán Vilmos 1 6 3 % 169 71 71 79 7 ,1 8 3 19 19 2 4 2 3 % 4 4 4 17; 44 44 32 22 3 45 __
5 Czagány Mihály 166 169 8 4 80 92 90 24 2 5 7 , 30 31 9 10 9 137I 51 51 72 9 4 1 59-5 60-5 ♦Előtornásza a 3-ik csa-
6 Dedinszky Jenő 150 1 5 6 % 71 70 79 W / a 197,  2 0 24 24 4 4 % 2 % 27, 41 41 26 2 8  3 40-5 4 5

pataiak
7 Dégel Sándor 166 171 79 74 85 83 22 22 25 25 V, 8 7 2 3 “ 45 45 40 40  3 49 53-5
b Denk Ágoston 167 171 82 83 90 9 1 7 , 2 4 25 30 31 8 % 1 0 7 ,H 2 7 , 12% 48 48 84 9 2 1 53  5 __
!) Deutelbaum Sánd. 162 169 77 75 83 83 20 21 24 26 2 7 , 1 7 “ 18 18 2 14 4 48 53-5

10 Dömötör Béla 1 5 0 % 1 5 7 % 70 66 80 79 1 9 %  19 2 2 % 23 6 6 67, 87; 40 40 5 0 5 8 3 39 41
11 Ehren féld Arthur 170% H 2 % 80 80 89 89 2 3 2 4 % 28 2 9 % 3 5 % 1 7 , 17, 12 14 18 2 8  3 61-5 67
12 Eisenstädter Hugó 149 15 4 74 74 81 82 20 2 0 7 , 2 4 26 6 9 10 14 40 4 0 64 86' 2 40-5 45
13 Endler József 1 6 5 % 167 81 83 8 6 7 ,  91 23 25 27 30 7 8 107, 12 35 40 70 80 1 54  5 5 8 -5
14 Endler Miksa 1 5 6 % 1 59% <1 81 84 91 23 25 27 7 , 3 0 7 , 8 10 9 11 31 42 65 84  2 51 55
15 Prey Miklós* 162 163 80 77 90 90 27 2 6 7 , 33 33 1 6 % 20 2 5 % 2 5 7 , 88 91 168 181 1 55 56 násza s os/.lályában a
16 liilep Zsigmond 1 5 3 % 1 5 8 % 71 69 79 77 19 2 0 21 24 2 7 , 6 7 , 1 7 , 3 53 53 16 3 8  3 4 0 44-5 legtöbb erőpontja volt.
17 Gerhauser Vilmos 146 149 6 4 64 73 73 18 IS 20 2 0 % 5  " 3 7 , % 7, 36 36 22 16 4 3 2 5 34

Előtornásza az í. csa-

18 Hanig Vilmos 160 164 67 69 75 79 20 21 24 25 4 % 6 % 2 2 7 , 50 58 26 36 1 3 45 47
19 Haspel Oszkár 164 168 76 79 86 88 S D /, 2 2 7 ,  26 27 5 5 3 5 33 38 32 4 0 1 52 27
20 Káply Sándor* 158 1 6 2 % 79 79 85 8 8 2 1 %  2 4 27 29 — 16 — 1 6 7 , — 63 — 126 1 50 51-5 * Előtornász. Az osztály
21 Klauser Alfréd 166% 1 7 1 % 73 73 85 86 20 1 9 % 2 3 7 , 23 27. — — 39 39 10 _ 4 50 _ legjobb futója. A futás-
22 Király Péter Rezső 155 1 6 1 % 71 71 80 82 20 2 0 23 24 IO 7I 12 15 1 6 7 , 70 70 102 114 1 40 44

bán a soproni kér. tor-

í 23 Kiss Jenő 159 162 79 79 89 90 26 2 6 31 30 8 7 , 16 8 117, 40 55 66 1 10  1 56 56 nyert.
24 Kostyál Miklós 186% 1 8 9 % 82 84 64 95 23 2 4 2 6 7 ,  28 OO 6 7 , 17, 20 26 14 16  2 70 73
i 25 Krupa Rezső 149 1 5 4 % 68 70 7 6 % 79 2 1 7 , 2 2 24 2 4 % 5 8 % 8 % 10 26 39 5 2 7812 41 44



26, Kuzma, Albert 1 5 6 7 ,  |i  6 4 7 , i 77 77 86 88 22 2 37„ 26 28 4 6 17a 57,1 55 56 22 46 3
3

46-5 53

27 Lajszky Lajos 1 5 5 7 J1 6 0 V V 74 74  84 867, 21 2 3 7 ; 24 2 6 7 a 2 5 T , 4 “ 1

37
25 — 36 47 5 3  5

28' Lange János 1 5 0  157 ‘ 71 72 79 7 8 7 , 18 19 21 2 27a 2 &7a 7a 1 7 a1 37 10 28 3 38 4 1  »

2» Lenbardt Oszkár 1 5 0 7 j l 5 6 V j 66 66 75 74 18 19 21 22 5 7 4 6 31 31 35 52 3 36  5 41
30 Mauks Endre 159 1617,: 64 61 7 3 7 , 72 18 18 20 20 — — 7a 1 27 27 2 4 4 36 38-5
31 Mayer Bernát 149 156 70 71 79 80 20 22 2 3 7 , 26 77a 7 2 7 a 3 42 42 4 0 40 3 42 49

32 Neuwirth Dávid 162 1677,1 72 73 82 V , 83 22 23 267^ 28 5 7 37a 37a ' 55 55 34 42 4 4 6 5 —

3 3 Plagány András 152 1 5 8 7 , 76 80 86 90 23 24 2 5 7 , 287, 47a 8 4 12 3 8 4 0 3 4 80 2 46 53

34 Reischl Károly 159 1647,1 69 71 74 80 19 2 07a 22" 28 7a 37a 7 a 1 8 8 2 16 4 41-2 47

35 Reisz Gábor 140 143 63 66 73 76 1 6 7 . 17 197a 20 1 3 7a 1 35 35 6 16 4 31 5 36

36 Ruttkay Ernő 159 1 6 3 7 ,1 68 73 74 81 1 9 7 , 22 21 25 — 17a 7a 7a 25 2 5 2 8 3 42 4 9

37 Samarjay Emil 144 1 5 1 7 , 65 73 75 79 19 20 2 37a 2 47a 7 8 2 7 a 27a 34 3 4 38 43 1 36-5  ]41

38! Steckl Aribúr 1577» 164  “ 68 73 78 83 20 21 23 25 1 2 1 2 32 36 8 16 4 40 45
39: Steiner Leó 1 4 9 7 i  i 153 70 72 80 83 2 1 7 , 23 2 5 27 3 2 3 7 a 37a 34 34 26 22 3 41-5 47

40' Strasser Ferencz 1 48 154 73 71 77 78 19 19 23 23 4 67, 6 5 29 20 40 4 6 3 3 5 5 3 8
41 Stromszky Ervin 161 165 70 72 7 8 1/ , 8C 19 2 07a 2 2 7 a 2 4 7 , 2 3  ‘ 17 a 3 27 29 14 24 4 40 46
42 Sznrmay Lajos 

Tiry Győző
140 144 64 66 7 2 1/ , 76 18 19 2 1 7 a 227; 3 4 7 a 7 8 35 — 4 0 — 3 33 34

43 16 0 1 6 5 7 , 73 76 83 85 2 * 7 . 24 25 27 — — — — 10 —

38
— 4 53

37
59

,44 Török Gyula 
Török József

1497» 154 66 68 76 77 20 20 23 2 3 7 a 8 8 17a 27a 50 — — 3 4 0

45 15 8  " 1 6 4 7 , 73 72 82 83 2 0 7 , 20 2 4 7 a 25 17a 3 7a 17a 16 — 8 — 4 44 16

46 Turcsányi Tibor 1717» 175 81 82 91 9 4 227, 23 27 28 4 10 7a 3 4 0 — 18 — 2 61-5 61
47 Ulreich Ernő 1 4 4 7 ,1 4 1 7 , 67 69 79 81 19 21 22 2 47a 6 9 5 10 56 — 44 — 1 35 38
48 Weegmann Ériek 1 5 5 7 ,1 1 6 1 7 , 70 74 7 9 7 , 8 4 22 23 26 29 5 5 3 5 7 , 58 — 32 — 2 4 6 5 52

49 Welser Samu* 159 164 75 79 85 89 22 23 2 ,J7a 29 1 07a 127a 7 97a 71 — 70 — 1 4 6 5 51 *ElŐtonász
50 Wölfel György 1 5 1 7 ,!  156 72 75 807» 8 4 2 1 7 . 9 * 7 . 24 27 5 12 6 I 27, 43 — 4 4 — 1 42 46  s

51 Zongor László 

Vl-ik osztály.

1617, 1667a 65 67 77 79 18 18 2 0 7 a 22 27a 2 7 a 7a 7a 15 12 3 39  5 4 2 -5 ;

1 Albrecht Gyula* 1 5 3 7 , 158 75 76 84 84 22 23 27 28 9 10 13 107a 60 60 88 82 1 45 5 0  *Előtornásza a 4-ik csa-

2 Bertha Géza 162 167 76 79 86 88 2 37a 28 2 9 7 , 3 0 7 , 77a 11 9 157a 54 5 4 66 106 1 49  5 4.9.5 patnak.

3 Bökm Károly 171 1 7 2 7 , 75 76 84 84 22 227a 28  ‘ 27  “ 37a 97a 7 7 , ! 137a 36 46 64; 92 1 52 535
4 Bruckuer Róbert 1 8 3 7 a 1 8 3 7 , 76 80 92 92 24 23 2 77a 28 7 7 4 7 a 57a 24 25 46 50 3 64 66
5 Danielisz Sándor 152 1 5 6 7 , 73 72 7 9 7 , 79 20 20 23 23 5 6 5 4 7 a 4 8 46 40 42 3 41 42

6 Debnárik Kálmán 1667a 1 7 0 7 , 73 76 83 85 22 22 2 67a 27 6 8 17a 17a 20 25 30 38 3 53  5 57

7 Dobrovits László 167 172 90 85 89 93 26 25 28 287, — — — — 2 12 — — 3 67 6 8 2

8 Dukes Géza ■149 1 5 3 7 , 68 69 76 77 19 20 23 25 4 3 4 37a 32 32 32, 26 3 3 8 2 4 1 2
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9 Duray Ferdinand* 181V, 1 8 4 %
167

81 80 91 90 24 25 3 0 31 6 7 5 % 7% 20 29 43 58
I
2 6 3 5 69-2 *Az ozztály legjobb ina- .

10 Eisler Mihály 164 76 76 8 4 8 6 % 22 23 26 27 1 4 17* 2 32 42 10 24 3 52-6 5 5 gas ugrója.

11 Faix Oszkár 164 1 6 6 % 8 0 80 9 0 9 0 26 26 32 32 7 10 5 7 , 11% 27 49 50 86 1 [602 61-2
12 Fleischer Géza 177 178 78 77 89 88 23 2 2 7 ,  27 27 2 4 27, 4 54 54 18 3 2 2 62 64
13 Gortán Géza 1 7 2 % 173 8 2 80 95 93 2 5 % 25 31 32 7% 8 9 12 — 40 66 8 0 1 61 63
14 Grossmann Mihály 160 — 98 — 8 5 % — 21 — 2 4 % _ 4% 3 7* 5 — — 20 32; 2 46-5 —
15 Gschweng Mátyás 170 170 84 80 96 94 25 26 31 32 12 IO 7, 17 1 4 % — — 116 100' 1 69-2 69  2
16 Hacker Ervin 162 — 71 — 80 — 1 9 % — 227, — % — 7 , 11 — 4 — 3 42  5 _
17 Hacker Gyula 166 168 83 83 95 94 25 25 29 31 27, 2 7 , 4 % 1 % 31 40 28 16 4 64 68-4
18
19

Irczing József 
Kis Gergely

1 7 0 %
161

1 7 2 % 77
81

75 85
95

8 2 % 23 
25 V,

23 2 7 %
30

28 5%
12%

10 3
1 5 %

6 % 4 2
5 4

42 34
110

66 2 53  
5 3  7

54

20 Kiss Antal 162 — 73 — 82 — 21 — 2 5 % — 3 — 2 7 , — 42 — 22 — 3 49-5  '5 2  .
21 Korcsek Pál 177 182 75 77 87 87 22 22 26 26 27, 3 % 3 2 19 19 22 22 3 5 4 5 58
22 Kostyál Lajos 177 178 81 79 93 89 23 23 28 28 8 8 3 7 , 9 32 34 5 8 68 2 59 60
23 Lux István 1 391/ , 143 74 73 7 8 % 77 23 2 3 7 , 26 26 — — 7 , — 28 28 2 — 4 44 47  2
24 Marczell Ferencz* 1 7 6 7 , 179 83 79 93 92 2 5  26 30 21 127a 12 67* 7 5 0 50 76 76 1 62-7 6 7 2 * Előtör nász.
25; Marraorstein Náud. 16 0  165 79 78 86 83 2 4 7 ,  2 3 7 '2 8 2 7 7 , 2 1 % % 27* 8 8 10 16 4 53-7 5 5-2
26 Marquette Guidó 1 7 2 % 1 7 5 7 . 77 81 8 5 %  91 2 2  25 26 29 " 1 4  1 % 2 9 4 18 3 62 7 1 2
27, Mitták István 178 1 7 8 % 82 80 9 3 87 26 2 5 7 ,  31 32 2 47,1 4 5 7 , 18 20 24 4 0 1 65-5 65-2
28' Nedeczky Napóleon 1 4 5 % 1 5 1 7 , 72 67 8 0 89 21 22 25 27 15 14 1I 27, 13 91 — 110 — 1 39-5  4 2
29 Nitsch Mátyás* 169 1 7 1 7 , 8 5 87 91 9 4 26 2 4 %  3 0 7 , 30 1 5 % 17% l 9 7 , 1 5 50 — 100 — 1 59-5 62 *Előtornás/a az 1-ső esa-
30' Pásztor Kálmán 172 1 7 5 7 , 8 0 77 9 3 9 4 7 , 2 4 26 2 b 3/ 4 31 8 13 5 13 35 — 52 — 1 58-5  62-4 patnak.

3l! Péterffy Ernő’ 172 1 7 6 % 8 0 7 9  91 88 23 22 2 7 %  2 6 % 7 % 4 7 4 % 48 — 58 — 2 58 6 h
32 Polgár Dezső 151 162 7 0 84 7 7 % 81 21 22 25  '2 6 7 '  

25  27% l
6 1 2  1 5 7 , 12 4 0 — 46 — 2 42 48-2

33 Rasskó Antal 170 170 80 8 0  ]87 88 22 23 4 5 17, 7 , 26 — 22 — 4 53 56
3 4 1  Scharbert Armin 164 1 6 9 % 76 78 8 6 % '8 9 23 24  !27 2 9  1 5 % 7 % ! 8 % 1 4 % 43 — 56 — 2 5 0  5  '55-2 L



35 Schwartz Ferencz 150 156 70 73 77 82 197, 21 23 26 17a 3 7a 3 12 — 8 — 3 142-2 19-2 j
36 Suschka Alfréd 165 168 77 77 85 87 2 2 7 ,2 3 7 , 28 287a 27a 07a 17a 27a 22 — 16 — 4 53 58

* Előtornász s az osztály 
legjobb futója.37 Slávik János* 16&7* 1697a 85 84 95 947a 167a

25
27 3,7a 34 12 127a 10 16 79 — 88 — 1 64 65-8

38 Styk Pál 174 175 85 80 92 88 247, 30 297a 6 17a 57a 67a 32 — 46 — 3 59 58
3!) Tischler Rezső 17 e1/, 1747a 81 79 94 92 24 23" 20 28 27a 67a 17a 17a 30 — 16 — 2 61 60
40 Tomala Kornél 1747a 177 83 83 94 94 24 26 29 32 97a 10 107a 157a 50 — 80 — l 60'5 63
41 Trslin Vladimir 173 1747a 82 82 90 907a 237a 27 287a 31 10 10 97a 15 40 — 78 — 1 57 59
42 Voda Gusztáv 1677a 170 73 71 82 79 20 20 22 22 47a 97a 7a 1 32 — 20 — 3 48 5 48
43 Vutkovich Zoltán 1687a 1727a 80 79 89 89 23 23 28 277a 4 6 1 1 36 — 20 — 2 5 4 5 57

* Előtornász. Lyceumban 
legtöbb erőpontja van. 

Mászásban a soproni kor.
44
45

Zalay Lajos* 
Zsarnovitzky Milan

165
160

167
1647a

83
80

85
82

92
89

967a
927a

27
25

31
257a

34
28

37
287a

14
1

18
17a

25 30 63
28

96 141
4

192 1
4

59 7 
64-5

61
68-8

46 Medveczky Károly 

V l l - i k  A ) o s z t á l y .

150 1567a 677a 69 74 767a 197a 20 22 24 6 8 1 17a 10 24 2

53-5

4 2 5 tornaversenyeii 2-dik 
dijat nyert.

1 Arkauer István 169 172 73 78 84 83 21 21 247a 25 2 1 3 47a 52 52 20 22 2 53
2 Báthory György 169 172 81 83 90 92 247a 267a 30 307a 11 8 7 9 40 40 72 68 2 56 61
3 Bouquet Kálmán 1717, 1707a 77 80 87 92 24 25 27 297a 8 7 11 H 7a — 36 38 75 3 60 67
4 Dérer János 1837; 1857a 86 86 94 96 27 26 327a 31 1 17a 7a — 20 20 6 6 3 79 2 77
5 Dérer József 1747a 1777a 81 81 90 88 24 24 29 27 37a 47a 37a 27a 18 20 28 28 3 64-5 65
6 Franki Frigyes 1667a 170 73 74 81 83 197a

257a
21 23 247a 3 4 20 20 12 16 6 50 5 55

7 Hauck Arthúr 191 1917a 87 89 96 97 267a 31 33 37a 2 7a 7a 43 43 10 10 3 77-5 82-5
8 Hegyi Alfréd 1687a 1717a 81 79 90 89 24 23 30 30 13 137a H7a H 7a 67 67 98 100 1 56 57
9 Iloffmann Győző 1697a 1697a 75 74 85 82 237a 23 28 27 47a 5 57a 40 40 40 20 3 9 6 2 52 5

*Az osztály legjobb futója.10 Indrák Lipót* 1697a 1727a 78 77 87 867, 24 247a 29 29 5 5 7a Í7a 34 34 22 25 2 62 61-5
11 Ivánfi István 174 83 80 90 917a 26 26 33 32 6 7 57a 6 40 40 46 52 1 67É5 67
12 Juhász Miklós 163 166 79 79 91 92 2&7a 26 32 31 27a 9 12 127a 48 48 78 86 1 60 7 _
13'! Kuklis Milan 171 1747a 77 76 87Va 88 21 22 257a 26 3 2 1 37a 20 20 16 22 4 ö l 5 4 5

*Előtornász. Függeszke
désben a soproni kér. 
tornaversenyen első dí

14 Ktirthy Kálmán* 1607a 162 81 80 95 92 25 25 31 31 16 17 207a 247a1 80 82 146 165 1 59 5 58 5
15 Mandler Kornél 167 — 70 22 78 81 21 21 23 24 _ — — 16 16 — — 4 PO 2 54
16 Maróthy Em il 1717a 173 83 79 987. 91 27 21 347a 327a 12 12 10 13 50 50 88 100 1 63 3 60-5 jat nyert s osztályában
17 Masznyik Béla 159 164 71 77 887a 867a1247a 24 30 30 147a 15 22 257a 73 81 146 162 1 53 2 55 a legtöbb erőpontja volt.
18 Mayer Fülöp 1627a 167 74 75 82 83 207a 23 26 287a 10 H 7a 9 11 58 58 76 90 2 öU‘6 54-5
19 Nemes István 170 _ 82 — 907a — 24 — 28 12 — 137a — 62 — 102 — 1 58-í 61
20 Pessl Alfréd 164 166 81 71 89 89 23 24 287a 287a 5 57a1 9 10 42 42 56 62 2; 57-1 5 8 5
21 Pollák Zsigmond 165 166 77 87 86 86 237a 237a 28 287 , 97a 10 W7. 15 58 58 108 100 1 52 7 52
22 Pummer Adolf 172 1737a 82 83 98 96 27 27 33 317a 12 H 7a 12 14 44 52 96 102 1 64-6 67
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23 Eeischl Frigyes 1757J 181 71 71 8 2 84 21 20 2 4 23 1 1 7a 20 20 4 6
I
4 54-2 55-5

24 Sulacsik Imre 163  j 167 7a 72 72 82 8 2 207, 21 2 5 2 5 7 , 8 10 8 7 , 10 38 4 0 66 80 1 4 3  7 4 6
25 Sziklai Zoltán'*1 168 170 78 74 87 8 4 227,122 28 26 I 47., — 157a _ 62 — 120 — 1 4 9 2 — *Kulcscsont töl és miatt
26 Vallentin József .160  160 77 8 0 9 0 7 „ 91 2 5 7 , 126 33 3 2 157, 157, 2O7: --- . — — 144 — 1 5 6 5 5 3 hónapig tornamentes 

volt. Előtornász.
27 Wetzler Ignácz 160 16 3 78 77 86 87 22 24 28 2 8 7 , 10 10 10 10 49 49 80 80 1 55 57-3
28 Wiemers Vilmos* 163 26 9 79 79 89 9 0 227»  24 2 7 7 a 29 107a 14 16V„ 1 8 7 , 86 86 108 130 1 4 9 2 51 5 *Előtornász. Nyújtó tor-
29 Zatkalik János 

V ll- ik  B ) o s z t á l y .

1 7 8 7 a 1747a 82 81 93 9 4 26 28 3 0 7 , 3 1 7 , 12 15 137, 20 51 69 102 139 1 62  2 6 2 5 názásbau a soproni kér, 
tornaversenyen 2-ik dí
ja t nyert.

1 Alexy Lajos 1727a  17 3 83 8 4 9 8 9 8 25 2 4 7 , 29 2 8 9 7 , 7 8  7, 8 32 34 68 68 1 03 63
2 Berger Bichard 1 8 0  180 86 87 95 9 5 7 a 2 4 7 ,12 4 7 » 30 29 7 6 3 4 18 2 0 38 4 0 3 6 8 5 67
3 Biss Jakab —  169 — 77 — 8 4 — 23 — 27 5 5 67 a 6 61 61 4 6 44 3 60 60
4 Dobrovits Mátyás 1 8 0 7 a 1184 79 76 8 6 7 a 87 2 2 7 a 22 26 2 5 4 3 1 7a 12 12 2 0 14 2 60 63
5 Freud József 16 4 7 a  16 8 7 a 77 81 89 91 24 2 5 7 , 28 307a 10 107, IO7, 11 4 0 4 3 81 86 2 5 6 '5 6 2
6 Gerber Adolf 17 5 7 a  1767a 72 74 83 85 2 0 7 a 21 23 24 1 17. 1 18 18 4 10 4 51-5 55
7 Géczy Dézsö* U 0 7 a  1717a 78 97 8 8 95 25 2 5 7 , 29 2 9 14 14 1 6 7 , 147a 53 5 9 114 118 1 5 3 56-3 .^Osztályában a legtöbb
8 Harmath Irán 182 184 83 85 9 1 7 , 9 1 7 , 24 24 2 8 7 a 27 5 4 5 0 60 2 0 16 3 69 70-5 1 erőpontja volt.
9 Hensch Béla 1 7 5 % ! 180 73 73 8 3 8 5 20 % 21 25 2 5 4 4 7 , 17 a 2 36 36 2 2 26 3 51 5 54

10 Hoffmann Károly 1 6 7 % '1 7 0 80 81 90 9 0 26 26 3 1 7 a  31 7 a 4 7 , 5 77 a 6 % 2 4 24 4 8 46 3 61-5 63-4
11 Huska Samu* 167 167 83 8 3 90 91 24 25 3 0 7 ,  31 4 9 16 18 48 44 80 88 1 59 5 9 i*Előtornász. Függeszke-

12 Kálmán Ferencz 167 169 79 79 89 9 0 23 2 2 7 , 27 2 6 7 , 4 2 1 7a
7a

10 10 2 0 10 4 60-5 59-5 désben a soproni kér. 
tornaversenyen első dí- 

j jut nyert.

i

18 Kárpáti Jenő 1767a  179 81 81 91 9 2 23 23 1 8 7 ,  2 8 7 , 7 5 7 . 5 0 5 0 30 22 3 64 70
14
1

Krátschmár-Smog- 
rovics Árpád

1 6 6 7 a  1 6 8 7 a 81 77 9 5 7 a  93 25 25 29 29 11 10 20 14 64 4 8 124 96 2 63 64

15 Lohmüller Ede* 1707a  1707a 81 81 93 93 24 247a 31 3 2 10 12 12 13 46 5 0 88 100 1 61 6 5 5 ,*Előtornász.
16 Löwin Jakab 165 16 8 7 a 73 73 79 81 21 117, 25 25 4 6 3 5 3 8 3 8 2 8 4 4 2 '4 7 51-5



17 Márton Béla 166*/, 1687, 72 72 817,'80>/, 2 0 7 , 2 1 7 , 26 26 6 8 8 10 63 63 56 72 3 51 52
18 Marek Sándor 172 */, 176 81 89 ,907, 89 23 24 287, 28 

27 27
4 47, 17 , 4 38 38 22 34 2 58 60

*Előtornász.1!) Óváry Ferenci.* 161V, 163 70 71 82 817, 22 22 15 16 14 11 70 80 116 108 1 44 6 47
20 Pollák Richárd 169 172 77 78 86 857, 22 22 27 27 8 67, 6 47, 69 69 56 44 2 56 58 4
21 Samarjay Tibor 173 175 81 80 91 887,267, 26 32 307, — 7, 7, 20 20 2 2 3 73-2 71
22 Schlesinger Bernát 1527, 1597, 62 64 70 70 19 17 19 19 4 6 27, 37, 4 19 17 38 4 32 5 34 3
23 Szilárd Miklós 176 1777, 84 81 99 997,247,'26 30 32 9 10 12 12 38 44 80 88 1 61 63
24 Vásárhelyi Zoltán 1647, 167 77 80 88 89 247J25 29 30 87, 9 13 157 , 34 49 77 98 2 575 60

*Az osztály legjobb futója 
és súlydobója. A soproni 
kér. tornaversenyen fu

25 Veress József* 1737, 1747, 80 78 92 91 24 25 30 30 6 10 15 16 52 52 84 104 1 59'5 61 5
2G Zsarnovitzký János 1747, 176 80 81 91 937, !25 25 297, 297, 4 4 — 37, 40 40 16 30 3 71 705
27 Guggenberger J. 

Vlll-ik osztály.

163 165 77 79 88 89 247, 257, 307, 31 9 7 13 10 41 34 88 68 1 57-4 tásban első d íjat nyert.

1 Balga Lajos 173 173 73 76 84 86 22 24 27 287, 9 9 11 11 40 40 80 80 1 58 59
^Osztályában a legtöbb 

erőpontja volt.2 Becker Mihály* 169 1697, 88 89 987, 997, 287, 30 347, 39 14 14 27 27 82 82 164 174 1 61 61
3 Berta Benő' 1787, 1787, 84 80 96 92 257, 25 29 28 87, 4 57, 3 45 20 56 28 3 69 5 67
4 Bittó Kálmán 172 172 83 86 93 947,125 27 307, 317 , 10 10 I4 7 , 14 49 48 98 96 1 61 68

*Az osztály legjobb súly
dobója. A soproni kér. 

tormwersenyen az összes
5 Bogyay Aladár* 1767, 1767, 88 89 97 100 26 287, 31 35 7 8 11 16 36 48 72 96 1 61 66-5
6 Ehrenfeld Zsigm. 166 167 77 81 88 91 25 26 30 SE/, 57, 67, 117 , 137, 49 40 72 80 3 60 665
7 Filipek Elek 1657, 169 77 76 91 90 247,

23
747, 29 29 9 77, 87, 10 54 35 70 70 2 5G5 61 versenyzők közül 10'86

8 Fitos Lajos 1747, 1747, 81 85 94 95 26 28 31 10 13 4 10 28 46 56 92 1 56 61 cm.-es dobással 2-dik 
díjat nyert.

9 Flachner Imre 170ý. 1707, 80 79 90 89 24 24 28 287, 4 3 4 47, 16 15 32 30 3 56 6P2
10 Földes György 175/a 1767, 82 84 92 95 25 27 307 , 32 10 10 13 16 58 52 92 104 1 66 68 *Az első csapat előtorná- 

sza. Legjobb függesz- 
kedő.11 Fridrik Zoltán* 172 173 86 84 98 97 26 28 34 46 12 16 14 20 52 72 104 144 1 61 65

12 Háden Sándor* 1707. 171 89 88 102 100 28 29 337,947, 13 14 87, 8 43 44 86 88 I 72 71 5 * Előtornász.
13 Hajnal István 169 169 67 76 86 87 24 237, 287 , 28 87, 97, 1 7 , 17, 52 20 40 42 2 5b 565
14 Handier József 17 0’/_ 17lV„ 86 86 95 95 25 25 32 32 13 14 127, 13 51 54 102 108 1 61 65

*Az osztály legjobb ma15 Hávor József* 1787, 180 83 86 95 98 26 27 35 317, 7 8 14 14 37 44 79 78 1 69 675
16 Hesztera Aladár 1791/ 180V» 86 88 94 100 27 29 33 247, 12 11 137, 167, 51 55 102 110 1 69 69 gas ugrója.

17 Hoffman n Ede* 169 1727, 78 81 89 94 23 24 •26 28 5 97, 3 14 100 100 32 94 1 56 60 5 ^Osztályában a legtöbbet 
sarkalt.

18 Horváth Sándor 164 166 82 72 91 82 23 23 267 , 26 5 6 7 7 , 77, 28 28 50 54 2 54 55
19 Jurenka Pál 180 180 92 91 101 102 26 27 327, 34 87, 9 67, 6 30 30 60 60 1 79 81
20 Kass Géza 175 175 84 89 94 95 24 25 29 31 12 12 22 22 68 68 136 136 1 62 62
21 Király Jenő 1747, 1757, 69 76 88 86 24 23 28 28 9 8 147, 147 , 47 45 94 90 1 56-5 54
22 Maljárik Pál 176 1777. 76 77 '87 87 23 23 277, 28 7 87, 10 11 60 40 68 78 1 61 585
23 Marzsó Ferencz 1657, 168 " 81 84 90 91 25 25 30 51 IO7 , 8 12 87, 82 33 90 66 2 60 59

Lycenra É
rtesítője.
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24 Mayer Dávid 167 169 76 82 22 26 4 4 17, i 40 20 22 26 1 55 53
25 Mayer Mór 173 V, 1 7 4 7 , 83 81 92 9 2 25 26 3 1 7 , 32 6 7 , 3 8 6 1 18 58 3 8 3 63 67
26 Messinger Ferencz 174 175 85 84 95 94 24 25 29 31 10 10 10 12 40 44 80 80 2 64 6 4 5
27 Michnay Lajos* 1 6 3 7 , 1 6 3 7 , 82 79 9 2 7 , 90 25 27 31 32 7 10 12 20 50 60 76 120 1 53 56 * Előtornász.
28 Mocsy Attila 182 183 81 82 93 91 24 2 3 7 , 2 7 7 ,  2 7 7 , 2 7 , 3 7 , — 24 8 12 12 3 — —

29 Nehiba Jenő 1 6 7 7 , '1Ö8 76 77 86 88 2 3 7 , 26 2 8 7 , 31 12 14 13 18 5 0 64 100 128 1 52 2 6  5
3 0 Patérnos Róbert 169 169 89 87 101 99 25 26 33 34 16 18 1 8 7 , 21 69 78 138 156 1 64 61 5
31 Scbarbert Frigyes 166 1 6 6 7 , 88 88 102 102 27 30 34 3 5 3/ 4 10 10 16 18 52 56 104 112 1 69 70
32 Simonyi Elemér 163 1 6 3 7 , 85 8 4 95 95 2 5 7 , 27 3 1 7 , 32 12 15 217, 15 53 60 120 120 1 5 3 5 7 5
33 Szabó Géza 175 175 81 80 90 92 23 24 28 2 9 7 , 5 8 47, 3 19 22 38 4 4 2 61 65
34 Török Béla 1667, 1 6 7 7 , — 82 — 95 — 2 7 7 , — 35 7 1 2 7 , 1 5 7 , 20 34 56 79 130 1 61 63
35 Törteli Lajos 174 176 8 0 79 92 92 25 25 2 9 7 , 30 8 7 7 , 8 7 , 9 52 33 66 66 1 66 65
36 Weiszmábr Jenő 176 176 8 5 82 95 96 27 28 34 3 4 7 , 6 4 4 4 20 16 40 32 1 64 7 0
37 Wendler Gyula 164 1 6 5 7 , 86 81 95 93 27 27 3 2 7 , 33 10 12 10 12 40 48 8 0 96 1 64 6 3 7 ,
38 Würtzler Jenő 172 1 7 2 7 , 85 81 96 94 25 2 4 7 , 31 3 0 7 , 6 8 10 8 32 32 64 64 1 64 62
39 Zauner Róbert 162 164 84 81 92 91 25 26 30 32 10 10 107, 12 41 44 82 88 1 58 61
4 0 Schwartz Alfréd 175 1 7 7 7 , 86 85 95 95 22 2 2 7 , 27 27 6 7 3 6 33 26 36 52 1 6 2 7 , 6 5 7 ,
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b) Vívás.
Azon tanulóknak, kik a vívást elsajátítani és gyako

rolni óhajtják, e czél elérésére minden évben alkalmat 
adunk, a mennyiben a tanév ideje alatt vívó tanfolyamot 
ta rtunk  az önként jelentkezőknek. E vívó-tanfolyam évi díja 
20 korona (10 frt), mely két részletben is fizethető és pedig: 
első fele a beiratás alkalmával, a másik fele február hó elsején.

A kardvívást olasz-iskola szerint Michnay Gyula torna
tan á r tanította.

c) Slöjdiskola.
A lyceumi ifjúságnak rendelkezésére áll 1896 óta a 

pozsonyi ág. hitv. evang. egyház slöjdiskolája is.
Mielőtt ezen iskoláról a szokott évi jelentést adnók, 

legyen szabad pár szóval röviden megemlékezni annak lénye
géről és működéséről.

A kézügyességi oktatás eddig nálunk aránylag még 
csak nagyon kevés iskolánál talált hajlékot, ámbár ezen 
oktatás eszméje maga nem új, ső t ha a kézoktatásügy vagy 
slöjd történeti fejlődését ku tatjuk, nagyon messze kellene 
visszamennünk nemcsak Commeniusig, de még korábbi 
időkre. Ha pedig immár annak okát keressük, hogy ezen 
áldásos intézmény miért nem hato tt át nálunk szélesebb 
körökbe, miért nem birt nálunk eléggé gyökeret verni, azt 
fogjuk tapasztalni, hogy ezen oktatásnak lényegét és czéljait 
még nem fogták fel kellően.

Slöjd által nem anyagi hasznot akarunk elérni, nem 
önálló ipart akarunk teremteni, hanem igenis czélúl tekint
jü k  azt, hogy általa munkaszerető honpolgárokat neveljünk, 
a miért is a slöjdöt a nevelésügy szolgálatába állítjuk. Slöjd 
által meg akarjuk kedveltetni az ifjúsággal az ipari munkát, 
fel akarjuk kelteni benne a testi munka iránt való tiszteletet, 
m unkára akarjuk serkenteni a fiatalságot, fejleszteni benne 
a jó Ízlést és a szépérzéket s általános hasznos ügyességeket 
akarunk vele elsajátíttatni. Rá akarjuk vezetni az ifjúságot 
arra, hogy tanulják megbecsülni az iparost és annak mun
kásságát, mi által részben a társadalmi életben még mindig 
fennálló merev korlátok egyengettetnek, úgy hogy szocziális 
szempontokból is van létjoga a slöjdnek. De létjoga van a 
slöjdnek a mai oktatási rendszer mellett még azért is, m ert 
anyagi munkásságával mintegy ellensúlyozni iparkodik a 
túlságosan felhalmozott szellemi munka káros befolyását a 
test fejlődésére és igy egészségügyi szempontból is a leg
jobb befolyással van az ifjúságra nézve, de még edzi is az 
ifjúságot s kellően előkészíti az élet nehéz küzdelmeire. 
Azért eléggé sajnálatos az a tény, hogy széles kedves 
hazánkban még oly gyéren találhatók slöjdiskolák.

8*
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Slöjdiskolánk rövid 6 évi működése alatt is mély 
gyökeret vert már városunkban. Évenkint rendezett kiállításai 
szélesebb körökben feltűnést okoztak és 19H2-ben elnyerte 
ezen iskola az arany érmet a pozsonyi Il-ik országos mező- 
gazdasági kiállításon.

A lyceumi ifjúság részéről 17-en vettek részt a lefolyt 
tanévben a kézügyességi oktatásban, kik 2 csoportra osztva 
hetenkint négy-négy órában dolgoztak délutánonkint. Mig az 
első években a slöjdiskolában csak fam unkákkal foglal
koztak, — követve a soproni és a nääsi tanm enetet — 
addig későbben évről évre mindinkább kibővítették a tan
anyagot, úgy hogy jelenleg már rovátkolnak, eszter- 
gályoznak, karton és égetési m unkákat is készítenek.

Az elkészített tárgyakat szokás szerint ez idén is ki
állítják a slöjdiskola helyiségeiben, még pedig folyó év 
junius hó 13. és 14.-én délelőtt 10—12-ig és délután 2 -4-ig. 
A kiállított tárgyakat közvetlenül a kiállítás bezárása után 
következő napon délután 4 órakor osztják ki az illető 
slöjdisták közt a slöjdiskolában. Mindenek felett tehát ezen 
kiállításra irányítjuk az érdeklődők figyelmét, miután 
o tt helyben legjobb tájékozást nyerhetnek a slöjdoktatás 
lényegéről valamint a slöjdiskola munkásságáról.

XVIII. F igyelm eztetés.
A jövő iskolai év szeptember hó 1-ével kezdődik.
Az iskolai év ünnepélyes megnyitását szeptember hó 

4-én reggel 9 órakor a lýceum tornatermében ta rtjuk  meg.
A tanítás szeptember hó 5-én veszi kezdetét.
A tanév megkezdése előtt augusztus hó 29-én tarta tnak  

a felvételi és pótló, augusztus hó 31-én pedig a javító vizs
gálatok.

Felvételi vizsgálatot tesznek az I-ső osztályba jelentkező 
tanulók, kiknek népiskolai negyedik osztályú bizonyítványuk 
nincsen. E vizsgálat feladata meggyőződést szerezni arról, 
hogy meg van-e a tanulónak a gymnasiumi tanulmányhoz 
szükséges szellemi érettsége. Tárgyai a magyar nyelven való 
irás, olvasás; alapfogalmak a mennyiségtan és földrajz köré
ből. A vizsgálatnál nem az anyag mennyisége, hanem átér- 
tése képezi a kipuhatolandó tárgyat.

Felvételi vizsgálatot tesznek továbbá a polgári- vagy a 
reáliskolából, nemkülönben valamely külföldi iskolából átlépő 
tanulók, mely vizsgálat az elhagyott iskola és lyceumunk 
tanterve között mutatkozó lényeges különbségre terjed ki. 
A polgári iskola IV. osztályából a gymnasium V. osztályába 
lépő tanuló a latin nyelven kívül a növénytanból is tesz 
vizsgálatot.
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Pótló vizsgálatot tesznek azok, kik a rendes évvégi vizsga 
la to t alapos és hiteles bizonyítványokkal igazolt okoknál 
fogva elm ulasztották vagy félbeszakították.

Javító vizsgálatot tesznek azok, a kik egy tantárgyból 
való elégtelen osztályzatuk javítására a lyceumi igazgatótól, két 
tantárgyból való elégtelen osztályzatuk javítására pedig az 
egyházkerületi főhatóságtól engedélyt nyertek, mely engedély 
elnyeréséért a mélt. és főtiszt, dr. Baltik Frigyes dunáninneni 
ág. hitv. evang. püspök úrhoz czímzendő és a lefolyt tanévről 
szóló iskolai bizonyitványnyal felszerelendő kérvények folyó 
évi július hó 4-ig bezárólag a lýceum igazgatóságánál nyúj
tandók be.

A nyilvános tanulók felvétele szeptember hó 1., 2., 3. 
napjain reggeli 8 órától 12-ig, s délután 3 - 5-ig az igazgató- 
sági irodában történik. Minthogy az első osztályba csak 60 
tanuló vehető fel, azért a beiratás első napján, s z e p t e m 
b e r  h ó  1 - é n ,  a z  I. o s z t á l y b a  c s a k  h e l y b e l i  é s  
v i d é k i  e v a n g é l i k u s  v a l l á s ú  t a n u l ó k  v é t e t n e k  
f e l .  E z é r t  f e l h í v j u k  a z o n  ev.  v a l l á s ú  s z ü l é k e t ,  
k i k  g y e r m e k e i k e t  a z  I. o s z t á l y b a  b e í r a t n i  
a k a r j á k ,  h o g y  a b e i r a t á s r a  i d e j e k o r á n j el  e n t- 
k e z z e n e k .  A szeptember 15-ig jelentkezőknek a felvételt 
a késedelem kellő igazolása mellett az igazgató, szept. 15-én 
túl pedig a tanári testület adhatja meg.

Magántanulónak csak az vétetik fel, a ki az első évhar
mad folyama alatt jelentkezik. Jelentkezéskor a magántanuló 
születési bizonyítványát és az előző osztályról szóló bizonyít
ványát tartozik felmutatni s beiratási dij czímén 6 koronát 
fizetni.

A felvételt az összes tanuló ifjúságra nézve az igazgató, 
a beiratást minden osztályra nézve az illető osztályfő végzi.

Minden tanuló az első' felvételre és beiratásra szemé
lyesen szülői, gyámja vagy ezek megbizottja kíséretében 
tartozik jelentkezni.

A tandíj összege azon tanulókra nézve, kiknek szülei 
a pozsonyi ág. h. ev. egyházközségnek tagjai, 54 K 30 f; a 
többi tanulókra nézve 62 K 30 f. Ezen összegből az I. félév 
elején fizetnek amazok 36 K, emezek 44 K, a hátralévő rész 
(18 K 30 f), a II. félév elején esedékes. Azonkívül fizet min
den V.—VIII. osztályú tanuló évi négy (4) korona és minden 
I —IV. osztályú tanuló évi két (2) korona önművelődési és 
énekkari illetéket és hat (6) K felvételi dijat az igazgatónál. 
Ez utóbbi díj fizetése alól csak a teljes tandíjmentesek vannak 
felmentve. Az internatusi dijak lefizetésére vonatkozólag az 
internatusi rovat ad felvilágosítást.

Pőstautalványnyal küldött pénzösszegeknél a köteles 
összegen felül még külön hat (6) fillér küldendő kézbesítési 
díj fejében.
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A szabadkézi rajzoktatás évi díja tíz (10) korona.
A slöjd oktatás évi díja tíz (10) korona.
A gyorsirás-tanitás évi díja tíz (10) korona.
A vívás évi díja húsz (20) korona.
E négy díj két egyenlő részletben félévenként előre 

fizetendő a lýceum igazgatójánál.
A ref. vailástanitás évi díja 4 K. Az izraelita neolog 

és az izraelita orthodox vallástanítás évi díja 6 K. E vallás- 
tanítási díjakat beiratkozáskor egyszerre kell az igazgatónál 
fizetni.

A convictus és az aluinneum élvezetében első sorban 
oly tanulók részesülhetnek, kik az internátusbán la k n a k : 
azonban egyes tanulóknak, ha szüleik anyagi vagy paedago- 
giai okokból kérik s megfelelő, a tanuló egészségét, szel
lemi és erkölcsi fejlődését biztositó lakásról gondoskodnak, 
az alumneum és convictus kedvezményét a tanári kar aján
latára a lyc. tanács kinnlakás esetén is megadja. Ingyen 
ebédért és az internátusbán való étkezésért, úgyszintén a 
tandíjm entességért való kérvények augusztus hó 20-ikáig 
nyújtandók be a lýceum igazgatójánál.

Az internátusba való felvételt illetőleg Értesítőnk imer- 
natusi rovata ad felvilágosítást. A mely szülők tanuló-gyer
m eküket magán háznál akarják teljes ellátásra adni, fordul
janak a lýceum igazgatójához, ki készséggel szolgál tájékoz
tató felvilágosítással.

A lýceum I-ső osztályába csak oly tanulók vétetnek 
fel, k ik  életük 9-ik évét már betöltötték és vagy arról, hogy 
a népiskola legalább négy alsó osztályát jó sikerrel elvé
gezték, nyilvános népiskolából nyert bizonyítványt m utatnak 
elő, vagy a fentebb jelzett felvételi vizsgálatot sikeresen 
megállják. A felvételnél tartozik a növendék felmutatni 
születési bizonyítványát, továbbá orvosi bizonyítványt arról, 
mikor volt utoljára beoltva és milyen eredménynyel. — 
Tizenkét évesnél idősebb tanuló felvételéről a tanári testü let 
határoz.

Azon szülők vagy gyámok, kik nem laknak Pozsony
ban, gyermekök vagy gyámoltjuk felvételekor helyettest 
tartoznak nevezni, kire a házi felügyeletre nézve jogaikat és 
kötelezettségeiket átruházzák, hogy az intézet a növendékek 
erkölcsi viselete tárgyában folyton és könnyen érintkezhessék 
a szülők ezen helyetteseivel.

Figyelmeztetjük a t. ez. szülőket és érdekelteket, hogy 
mindazon tanulók, kik az 1887. XXII. t.-czikk 4, 5 §§. értel
mében éltük 12-ik évéig újra be nem oltattak, vagy 7—11 
évökig sikeresen beoltva nem voltak vagy hitelesen be nem 
bizonyítják azt, hogy a valóságos himlőt kiállották, addig, 
mig a hiánynak a törvény értelmében eleget nem tettek, 
csak ideiglenesen vehetők fel.



A lýceum V. osztályába belépő tanuló szülője vagy 
gyámja köteles az 1890. évi XXX. t.-cz. értelmében kijelen
teni, vájjon fia, illetőleg gyámoltja a görög nyelvet, avagy a 
görög nyelv és irodalom helyett a magyar irodalom bővebb 
megismertetését kapcsolatban a görög remekírók műveinek 
ismertetésével magyar fordításban s a görög irodalom- és 
művelődéstörténet alapvonalait, továbbá a mértani és szabad
kézi rajz elemeit fogja-e tanulni. A görög nyelvi pótló tan
folyam látogatása különösen azon tanulók számára ajánlatos, 
kik az alsó négy osztályban az idegen nyelvekből, nevezete
sen a latin nyelvből gyengébb előmenetelt, s viszont talán a 
reális tantárgyak tanulásában szembetűnő képességet tanú
sították.

Az önsegélyző egyesület áldásos működéséről m ásutt 
emlékeztünk meg. Itt az érdekelteket arra kívánjuk figyel
meztetni, hogy jövőre csak azon tanuló ifjakat fogjuk segé
lyezni, a kik a mellett, hogy arra méltók, folyamodványaik
hoz szülőik részéről hiteles beleegyezési nyilatkozatot is 
csatolnak.

Az akadémiai vagy egyetemi ösztöndíjakért való folya
modás határideje október hó 26-ika. Később érkező folya
modások nem vehetők tekintetbe. Az iskolai tanács határo
zata folytán az egyetemi, illetőleg akadémiai ösztöndíjakért 
való kérvények ezentúl az Iskolai Tanács elnökéhez, dr. 
Dobrovits Mátyás főorvos úrhoz (lakik Mihály-utcza 10. szám), 
küldendők.

Azon tanulók, kik az önsegélyző intézettől iskolai köny
veket kívánnak kölcsön kapni, ez iránt való folyamodásukat 
aug. 20-ig terjeszszék be az illető könyvek megjelölésével 
az öns. intézet elnökségéhez.

A t o r n á z á s  a l ó l  v a l ó  f e l m e n t é s r e  
n é z v e  e z  i s k o l a i  é v t ő l  f o g v a  k ö v e t k e z ő  
h a t á r o z a t  l é p  é l e t b e :  Múló testi bajoknál és 
betegségeknél egy félévnél kisebb időtartam ra az igazgató 
adja meg a felmentést, de csak orvosi bizonyítvány alapján, 
melyben jelezve kell lenni a betegségnek s annak is, hogy 
a felmentés szükséges és mennyi időre adandó meg. Egyéb 
bajoknál és betegségeknél az év hosszabb részére vagy az 
egész tanévre szóló felmentés megadására szükséges a 
tanintézetnek rendes iskolaorvosa által kiállított orvosi bizo
nyítvány.

M i n d e n ,  a l ý c e u m  t a n -  é s  f e g y e l m i  
ü g y é b e  t a r t o z ó  t u d a k o z ó d á s o k ,  l e v e l e 
z é s e k  a z  ág .  h i t v .  ev.  l ý c e u m  i g a z g a t ó s á 
g á h o z  i n t é z e n d ő  k.
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Az 1903 4. év i ta n k ön yvek  jegyzék e.

B e r e c z k y  S á n d o r :  Bibliai 
történetek.

K o v á c s  S á n d o r :  Énekes 
könyv.

Uj testamentom.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan, leg

újabb kiadás.
P i r c h a l a :  Latin olvasó- és gya

korlókönyv, legújabb kiadás. !

B alogh  P é te r: Magy.nyelvtan I. 
B a l o g h P é t e r :  Magyar olvasó

könyv I.
B o d n á r - P a l l a g i :  Földrajzi. 
K o g u t o v i c z :  Középisk. föld

rajzi atlasz I. rész. 
S z t e r é n y i :  Természetrajz I. 
L é v a y  Ede:  Számtan.
H o r t i :  Rajz. geom. 1.

B e r e c z k y  S á n d o r :  Bibliai 
történetek.

K o v á c s  S á n d o r :  Énekes 
könyv.

Uj testamentom.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan, leg

újabb kiadás.
P i r c h a l a :  Latin olvasó- és gya

korlókönyv, legújabb kiadás.
B a l o g h  P é t e r :  Magy. nyelv

tan II.

B a l o g h P é t e r :  Magyar olvasó
könyv II.

B o d n á r - P a l l a g i :  Földrajz II. 
K o g u t o v i c z :  Középiskolai 

földrajzi atlasz. II. rész. 
S z t e r é n y i :  Természetrajz II. 
Lévay Ede: Középisk. számtan. 
Ho r t i :  Rajz. geom. II.

II. osztály.

III. osztály.

K o v á c s  S á n d o r :  Énekes 
könyv.

Uj testamentom.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan.
P i r c h a l a :  Latin olvasókönyv 

a III. és IV. osztály számára 
I. és TI.

B a l o g h  P é t e r :  Magy. nyelv
tan III.

B a l o g h  P é t e r :  Magy. olvasó
könyv III.

A l b r e c h t  J á n o s :  Német 
nyelvt. legújabb kiadás.

A l b r e c h t  J á n o s :  Német 
olvasókönyv I. legújabb kiadás.

B o d n á r - P a l l a g i :  Földrajz III.
K o g u t o v i c z :  Földrajzi atlasz.
S z i g e t i L a j o s :  Magyarok tör

ténete I.
K o g u t o v i c z :  Tíz térkép a 

hazai tört. tanításához.
BekeM. :  Középiskolai számtan.
H o r t i :  Rajz. geom. III.

I. osztály.



IV osztály.
B e r e c z k y  S á n d o r :  Kér. hit- 

és erkölcstan.
K o v á c s  S á n d o r :  Énekes 

könyv.
Uj testamentom.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan.
P i r c h a 1 a: Latin olvasókönyv a 

III. és IV. o. számára. I. és II.
N é g y e s s y :  Stilisztika.
A r a n y  J á n o s :  Toldi.
A l b r e c h t  J á n o s :  Német 

nyelvt.

A l b r e c h t  J á n o s :  Német 
olvasókönyv II.

S z i g e t i L a j o s :  Magyarok tör
ténete II.

K o g u t o v i c z :  Tíz térkép a 
hazai történet tanításához.

P i n t é r  Pá l :  Növénytan.
W a g n e r :  Algebra.
Ho r t i :  Rajz. geom. IV.

V. osztály.
B a t i z f a l v y - B e r e c z k y :  Bib

liai ismertetés.
Magyar biblia.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan.
Ci c e r o :  De imperio Cn. Pompei 

magy. Kont; pro Archia magy. 
Geréb.

C s e n g e r y :  Szemelvények 
Ovidiusból.

C s e r n y  Dávi d :  Stílusgyakor
latok I.

B u r i á n :  Latin-magyar és 
magyar-latin szótár.

Ma y w a l d :  Görög nyelvtan.
Ma y w a l d :  Görög gyakorló

könyv I.

N é g y e s y : Rhetorika.
T í má r :  Nőmet olvasókönyv II. r. 
A l b r e c h t :  Német nyelvtan. 
K e l e m e n :  Német-magyar és 

magyar-német szótár.
: Mi ka:  Világtörténet I.
J K o g u t o v i c z :  Tört. atlasz. 

R o t h - V a n g e l :  Állattan. 
W a g n e r :  Algebra.
W a g n e r :  Geometria.

Görög pótló:
Home r ,  Ilias ford. Kempf. 
Homer ,  Odyssea ford. Kempf. 
H e r o d o t o  s, Szemelv. (I. i. 72.) 
B a d i c s, írod. olv. I.

VI. osztály.
B e r e c z k y :  A keresztyén egy

ház története.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan. 
Livius szemelvények magy. 

Kalmár J. i.
Vergilius magy. Cserép J. i. 57. 
C s e r n y  Dáv i d :  Latin stílus

gyakorlatok II. r.
B u r i á n :  Latin-magyar és ma

gyarlatin szótár.
M a y w a l d :  Görög nyelvtan. 
M a y w a l d :  Görög gyakorló- 

könyv II. r. új kiadás.
N é gy e s y: Poetika.
T im  á r : Német olvasókönyv II. 
E n d r e i :  Ném. stílusgyakorlatok.

Lýceum Értesítője

K e l e m e n :  Német-magyar és 
magyar-német szótár.

M ik ä: Világtörténet II. 
K o g u t o v i c z :  Tört. atlasz II. 
W a g n e r :  Algebra.
W a g n e r :  Geometria.
Moéni k :  Arányszámok, 
dr. R e i c h e n h a l l e r  K.: Che

mia és mineralógia.
Görög pótló:

S o p h o c l e s ,  Electra (J. i. 52.) 
A e s c h y l o  s, Agamemnon M.

K. 16.
B a d i c s, írod. olv. II.

9
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VII. osztály.
B e r e c z k y :  A magy. prot. egy

ház története.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan.
S a l l u s t i u s :  ed. Bartal-Malmosi.
Cicero Catilina elleni beszédei 

magy. Köpesdi J. i. 18.
Vergilius, magy. Cserép J. i. 57.
M á r t o n  Jenő:  Latin szöveg

könyv.
B ú r  i á n :  Latin-magyar és ma

gyar-latin szótár.
K e m p f: Szemelvények az Odys- 

seaból J. i. 53.
Dá v i d :  Szemelvények Herodo- 

tosból.
E l i s c h e r :  Szótár Homeroshoz.
B e ö t h y  Zs o l t :  Irodalomtörté

net I. kötet, VII. kiadás.
H e i n r i c h :  Német olvasókönyv

III. r. 5. kiadás.

Go e t h e :  Hermann u. Dorothea.
K e l e m e n :  Német-magyar és 

magyar-német szótár.
Mi ka: Világtörténet III.
K o g u t o v i c z :  Tört. atlasz.
W a g n e r  A.: Physika.
K ö n i g - B e k e :  Algebra.
M o ő n i k  - W a g n e r :  Geometria.
Moő n i k :  Arány számok.
E n d r e i :  Német stilusgyakor- 

latok.
Görög pótló:

B a d i c s: Magy. Írod. olvasók. III.
S c h i l l :  Görög irod. történet.
S z i 1 a s i : Szemelv. Thukidydes- 

ből.
Bo r o s :  Demosthenes Philip- 

pikái.

Vili. osztály.
Z s i l i n  s z ky - B e r  e c zky:Ker. I 

hit- és erkölcstan.
P i r c h a l a :  Latin nyelvtan.
Horatius magy. Cserép J. i 70.
Bo r o s :  Szemelvények Cicero 

bölcsműveiből.
C s e r n y - D á v i d :  Latin stílus

gyakorlatok III. r.
M á r t o n  J e nő :  Latin szöveg- : 

könyv.
B ú r i á n :  Latin-magyar és ma

gyar-latin szótár.
Ke mp f :  Szemelvények az Ilias- j  

bői. J. i. 59.
E l i s c h e r :  Szótár Homeroshoz.
L é v a y  Bél a :  Görög-m. szótár, j
S i m o n :  Szem elv. Platóból. J. i.
B e ö t h y  Zs o l t :  Irodalomtörté

net II. kötet, legújabb kiadás.
A j á n l v a  a f e l s ő b

M á r t o n  J e nő :  A róm. irod. 
története.

W a g n e r - H o r v á t h :  Római 
régiségek.

M á r t o n  J e n ő :  Görög irod. 
története.

H e i n r i c h :  Német olvasó
könyv IV.

L e s  s i ng:  Minna v. Barnhelm.
K e l e m e n :  Magyar-német és 

német-magyar szótár.
Ma n g o l d :  Magyarok oknyomozó 

története. IV.
K o g u t o v i c z :  Tört. atlasz.
W a g n e r  A.: Physika.
M o é n i k - W a g n e r :  Algebra.
M o ő n i k - W a g n e r :  Geometria.
Moőni k :  Arányszámok.
J o l y :  Philos. propaedeutika.

Görög pótló:
S c h i l l :  Görög régiségek.
A l e x a n d e r :  Szemelvények 

Platótól és Aristotelesből.
S c h i l l :  Görög irodalomtört.

b o s z t á l y o k n a k :
Dr. L o s o n c z i  L a j o s :  Mytho- 

logia.
H a m v a s  J ó z s e f :  Egyetemes 

irod. történet I—III.
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